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Драматическая хроника въ стихахъ. 


(Сентябрь и Октябрь 1608). 


Островскй. УТ, 


Лица: 


Царь Василй Ивановичъ Шуйский. 
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Князь Третьякъ @едоровичъ Сеитовъ, ростовск!й воевода. 

Людмила, дочь его. 

Дементий Редриковъ, московск!Й дворянинъ. 

Старуха, жена его. 

Максимъ 

Николай 

Савлуковъ, переяславск дворянинъ. 

Дмитрий, тушинсюй воръ. 

Князь РожинскЙ, велик гетманъ. 

Янъ Петръ Павловичъ СапЪфга, начальникъ особаго от- 


} ихЬ ди. 


ряда. 
Епифанецъ, атаманъ донской, 
Чика, прозванный „Четыре здо- предводители шаекъ 
ровья,“ атаманъ терсюй, подъ начальствомъ пана 
Безпута, боярсюй сынъ, Лисовскаго. 


Асанъ Уразъ, романовскй мурза, 
Подьячй Васил Скурыгинъ. 
Боярсюй сынъ. 

Посадский. 

Сафоновъ, дьякъ. 

Старикъ священникъ. 
Стр$лецюй сотникъ. 

Есаулъ. 

Дворецюй Сеитова. 

Нянька Людмилы. 
Спальникъ. 

Коморникъ. 

Хозяинъ постоялой избы 


Бояре, воеводы, войско, свита самозванца изъ московскихъ 

выходцевъ.и поляковъ, слуги, сфнныя дЪвки, торговые и 

всяве люди; тушинцы разныхъ нащй: венгры, поляки, 

нфмцы, запорожцы, казаки донске, боярскя дЪфти, холопы, 
крестьяне. 


Сцена первая. 


СЪни постоялой избы на владим!рской дорогЪ. Деревянный 
столъ, скамья, разная домашняя утварь. 


Входятъ: Савлуковъ, ДементШ Редриковъ, жена его и хозяинъ. 


Савлуковъ (хозяину). 
Вина давай! 


Хозяинъ. 
Да гдЪ-же взять, родимый? 


Савлуковъ. 
Далеко ты отъ Тушина, а то-бы 
Тотчасъ нашелъ; а коль и въ правду нЪ\ту, 
Такъ затереть и выкурить заставятъ 
И самому отв$дать не дадутъ. 
А брага есть? 


Хозяинъ. 
И браги нЪть. 
Савлуковъ. 


Ты, видно, 
Гостей не ждешь! 


Хозяинъ. 
Богъ милостивъ, не слышно 
Воровъ у насъ. 


Савлуковъ. 


Не слышно, такъ услышишь. 
]* 


+ Тушино. 


Хозяинъ. 
Не приведи Господь. 


Савлуковъ. 
А ты слыхалъ-ли 
Когда-нибудь, что есть Лисовсюй панъ? 
Тому вездЪ дорога. 


| Д. Редриковъ. 
Подъ Коломной, 
Мы слышали, его побили больно. 
Дивимся мы не мало, что за время 
Пришло на насъ. Не диво-бы, чужее, 
А то своя-же братья, нашей вЪры, 
Крещеные, — идутъ съ Лисовскимъ паномъ; 
Не то, что сбродъ, голодные холопья, 
Въ нихь Бога нфтъ и съ нихь взыскать нельзя, 
А свой-же братъ, — дворяне. 


Савлуковъ. 
РазвЪ тоже 
Ты дворянинъ? 
Д. Редриковъ. 
По милости Господней. 


Савлуковъ. 
А что-же ты одфтъ не по-дворянски? 
Аль не съ чего? 
Д. Редриковъ. 
Достатки не велики. 
А ты-то кто? 
Савлуковъ. 
Я тоже дворянинъ. 


Д. Редриковъ. 
Челомъ тебЪ! 


СЦЕНА ПЕРВАЯ. 


Савлуковъ. 
Ну, здравствуй! 


Д. Редриковъ. 
Благодарствуй! 
Вотъ видишь, другъ, дтей везу царю, 
Робять одЪфлъ, а самъ во что попало. 
Кому меня смотрЪть! , 


Савлуковъ. 
Что правда — правда. 


Д. Редриковъ. 

` Москва кругомъ обложена ворами. 

Украйны всЪ мятутся, въ людяхь шатость: 
Теперь царю народъ служилый нуженъ. 

Ну, самъ я старъ и въ битвахъ изувЪченъ, 
Не въ силахъ сталъ; такъ дЪтки подросли, — 
Пора служить; а царь за то помЪстья 
Прибавитъ намъ и жалованье дастъ. 
Поправимся житьемъ. 


Савлуковъ. 
Въ Москву собрались? 


Д. Редриковъ. 
По списку я московскому считаюсь. 
Коль приведетъ Господь царя увидЪть, 
Скажу ему: надёжа - государь, 
Я выростилъ изъ крохъ своихъ послфднихъ 
И снарядилъ конями, ратной сбруей — 
Богатырей тебЪф для царской службы. 
Освободи меня домой, на пашню, 
На сфнную косьбу; прибавь землицы, 
Чтобъ было чфмъ кормиться со старухой 
И молодцовъ кормить и одФвать. 


Савлуковъ. 
А гдЪ-жь твои богатыри? 


6 Тушино. 


Д. Редриковъ. 
Съ конями 

Замфшкались. Одинъ-то весь въ меня; 
И драться золъ, и ростомъ и дородствомъ 
Какъ вылитый. Себя не пожалеть 
Да и другимъ не спуститъ, — съ нимъ столкнешься, 
Такъ ты его ужь лучше обходи. 
Я съ молоду такой-же былъ разбойникъ; 
Въ меня дался. Другого-то и рано-бъ, 
Онъ матушкинъ сынокъ, — за печкой выросъ. 
На калачахъ да сырникахъ вскормленъ; 
Да кстати ужь везти обоихъ вмЪстЪ. 


Старуха. 


Охъ, жалко мнф Николушку, онъ смирный, 
Какь дфвушка, и мухи не обидитъ. 


Савлуковъ. 


Ты чтд-же, мать, дфтей-то, какъ барановъ, 
Безъ жалости пускаешь на убой? 

Война не та, что прежде, братъ на брата 
Съ ножомъ идетъ, пощады не проси. 
Озлобились сердца, одинъ другого 
Зубами Ъстъ, съ живыхъ сдираютъ кожу, 
На воротахъ гвоздями прибиваютъ, 
Огнемъ палятъ. 


Старуха. 
О, Господи, помилуй! 
Не рада я, да воля не моя. 
Что-жь дЪфлать-то, родимый? 


Д. Редриковъ. 
Что ты, дура! 
За что-же насъ и хлЪбомъ-то кормить? 
Мы царское Фдимъ за нашу службу, 
На царское добро дЪтей вскормили, 
Его они, не наши. 


СЦЕНА ПЕРВАЯ. 


Савлуковъ. 

Ты толкуешь, 
Что царсюе мы слуги, да царя-то 
Котораго? 


Д. Редриковъ. 
Одинъ у насъ, Василйй 
Ивановичъ. 


Савлуковъ. 
А у другихъ Димитр 

Ивановичъ. Воть у тебя одинъ 
И у другихъ одинъ, и стало двое. 


Д. Редриковъ. 
МнЪ дла нфть, я знаю одного. 
Такихь царей, что въ ТушинЪ, десятокь 
У казаковъ найдется. 
(Входять: Максимъ и Николай Редриковы,} 
Воть и д5ти! 
Поужинать теперь, да спать. 


Старуха. 
Садитесь! 
Покормимся, чфмъ Богъ послалъ. 


Савлуковъ. 
Меньшого 
Кормите вы послаще! Вы не дЪвку-ль 
На службу-то ведете вмБсто сына? 
Народъ хитеръ, одфнуть дЪвку парнемъ, 
Чтобъ выпросить помЪстнаго въ придачу. 


Старуха. 
Николушка, ты кушай. (Савлукову) Будетъ время, 
Оправится. 


М. Редриковъ. 
_ Такой-же воинъ будетъ, 
НичЪфмъ тебя не хуже. 
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Савлуковъ. 


Ну, ребята! 
Ты мать пусти на службу вмЪстЪ съ ними, 
Чтобъ утирать имъ губы послЪ каши. 


М. Редриковъ. 
Ты губы-то свои поберегалъ-бы! 


Савлуковъ. 
Обрубишь, чтб-ль? 
М. Редриковъ. 
Руками оторву. . 


(Встаетъ изъ - за стола.) 


Д. Редриковъ (останавливая сына). 
Потише ты! Пущай его смЪется! 


М. Редриковъ. 


Ты, батюшка, не трожь! Ему въ обиду 
Не отдавай! Я спБсь ему собью. 
По-своему, подъ ножку, да и оземь. 


Савлуковъ. 


Деревня ты! И складъ-то деревенский 
Весь у тебя. Пока ты обрусЪешь, 
Тебя семь лЪть въ котлЪ варить придется. 


М. Редриковъ. 
Начну ломать, такъ кости загремятъ! (Отцу.) 
Посторонись! 

Д. Редриковъ. 


Не заводить-же драку 
Изъ малости съ профзжимъ челов$комъ! 
Остынь, остынь! 


М. Редриковъ. 
А по-что пристаетъ! 


СЦЕНА ПЕРВАЯ. 


Савлуковъ. 


Ты кь Шуйскому своихъ молокососовъ 

Въ Москву вези; я въ Тушино пофду 

Кь Димитр!ю, природному царю, 

А съ молодцомъ не разъ еще сойдемся 

На берегахъь Ходынки подъ Москвой, — 
Увидимъ мы, чьи губы будутъ цЪлы. (Уходить) 


Д. Редриковъ. 


Гляди-ко ты, среди большой дороги 

На тушинца наткнулись! Не боится, 
А хвалится еще, какъ добрымъ дфломъ, 
Изм5ною. 


М. Редриковъ. 


Ему-бы не доЪфхать 

До Тушина, — переломалъ-бы ноги 
И руки я, — и не было-бъ отвФлту. 
Зачфмъ держалъь? За что сносить безчестье 
Отъ всякаго? Таке-жь мы дворяне; 
° Хоть бЪдные, да честь намъ дорога. 
Я, батюшка, скажу тебЪф заранЪ 

(Стучить кулакомъ п> столу.) 
И напрямикъ отрЪжу: — я не баба, 
Не маленьюЙ ребенокъ, — я не стану 
Сносить обидъ ни отъ кого на свЪТЪ. 
Ты выкормилъ, ты выходилъ меня 
И выростилъ на всей дворянской волЪ, 
Великое тебЪ спасибо, земно (кланяется въ ноги) 
Я кланяюсь! Теперь меня оставь! 
Я самъ большой, я самъ себЪ хозяинъ! 
Я, батюшка, неволи не люблю, 
Моя душа давно на волю рвется! 
Ни равному не дамъ себя обидЪть, 
Ни старшему, хоть онъ бояринъ будь, 
На ножъ пойду за честь свою и вашу, 
Ужь развЪ силь не хватитъ. 


10 Тушино.. 


Д. Редриковъ (вставая). 


Твердо знаешь 
Пословицу, что честь свою беречь 
Мы съ молоду должны. Пойдемъ къ повозкЪ, 
Повыберемъ мы рухлядь, что помягче, 
Постелемъ здЪсь, — соснемте до зари, 
А тамъ и въ путь. 
(Уходитъ. М. Редриковъ за нимъ.) 


Старуха. 


Сынокъ ты мой любимый, 
ПобЪдная головушка твоя! 
Ты прошеный у Господа, молёный! 
На старость лЪтъ старухЪ въ утБшенье, 
За много слезъ, послаль тебя Господь! 
Но уберечь тебя я не ум$ла. 
Не слушай ты отца, не слушай брата! 
И безъ тебя удалыхъ ратныхь много. 
Пускай ихъ бьютъ; поберегай себя _ 
Оть смертныхь ранъ, отъь лютаго желЪза! 
Не рвись впередъ! Ты помни, мой родимый, 
Что боль твоя мнЪ въ сердцЪ отзовется. 
Не погонись за почестью воинской! 
На что она? Одно проси у Бога, 
Чтобъ къ матери подъ крылышко вернуться. 
Сама тебЪ я выберу невЪсту, 
Красавицу, и буду ждать внучатъ. 

(Стелетъ одежду на лавкЪ.) 
Ложись, сынокъ! Усни до бЪлой зорьки; 
А я тихонько буду въ изголовьи 
Молить тебЪ у Господа здоровья 
И шопотомъ старушечьимъ навфю 
Покой тебЪ и ангельсюе сны. 


Н. Редриковъ (ложась на скамью). 


МнЪ, матушка, хотфлось-бы увидЪть 
Красавицу во снЪ. 


СЦЕНА ПЕРВАЯ. 


Старуха (садясь подлЪ него). 
Ну, что-жь, увидишь. 


Н. Редриковъ. 
Ты помнишь-ли, мы видфли въ РостовЪ, 
Когда съ тобой на богомольЪ были, 
Боярышню. 
Старуха. 
Ну, какъ же, помню, помню. 


Н. Редриковъ. 


Ее-бы мнЪ во снЪф теперь увидЬть, 
А на яву ужь не придется. 


Старуха. 
Полно! 
Гора съ горой не сходится. 


’Н. Редриковъ. 
Въ соборЪ 
Молились мы съ тобой одни у гроба 
Угодника. 


Старуха. 
Ну да, молились. 


Н. Редриковъ. 
Слышимъ 
Мы шумъ въ дверяхъ. Боярышня въ повозкЪ 
Подъ$хала; за ней таюя злыя 
И всЪ верхомъ нафхали старухи 
И стали гнать меня. 


Старуха. 
Тебя погнали. 


Н. Редриковъ. 
Погнали-бы, да не велфла. 
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Старуха. 


Помню. 
Онъ младъ и глупъ, боярышня сказала, 
Оть матери его не оторвешь. 


Н. Редриковъ. 


И на меня все время проглядФла, 
На выходЪ тронула по плечу 
И за щеку меня щипнула. 


Старуха. 
Знамо, 
Безъ матери балуется. Отецъ-то 
Не чаетъ въ ней души. 


Н. Редриковъ. 
Онъ воевода? 


Старуха. 
Не онъ, она въ Ростов воевода. 


Н. Редриковъ. 
Я, матушка, когда ее увижу, 
Я ей скажу ... 
Старуха. 
А что, сынокъ родимый? 


Н. Редриковъ. 
Что не было еще въ роду боярскомъ, 
Ни въ княжескомъ, красавицы такой, 
Что не видалъ никто, и н5Фтъ на свЪтЪ 
БЪлЬй ее, румянЪфй, точно цвфтикъ 
Махровенькй цвфтетъ она. 


Старуха. 
Чай, знаетъ 
Сама про то, и сказывать не надо. 


СЦЕНА ПЕРВАЯ. 13 


Н. Редриковъ (въ полуснЪ). 


Что полюбилъ ее я больше жизни 
И матери родной. 


Старуха. 
Да что ты, что ты! 
Не бредишь-ли? 


Н. Редриковъ. 
Я умереть готовъ, 
Чтобъ только разъ еще тебя увидфть! 


Старуха. 
И то во снЪ. Ну, спи, Христосъ съ тобой! 
Пускай тебЪ во снЪ хоть счастье снится; 
Придетъ пора, натерпишься всего, 
И сладкихъ сновъ ужь больше не увидишь. 


(Входятъ : Д. и М, Редриковы и хозяинъ.) 


Д. Редриковъ. 
Куда-же намъ, не въ хлЪвъ-же убираться? 
Ну, самъ въ избЪ, для дочери свфтелка, 
А мы въ сФняхъ, — на всЪхь достанеть м5ста. 


М. Редриковъ. 
Скажи ему, что не пойдемъ отсюда. 


Хозяинъ. 
Да смилуйтесь! Холопы изув$чатъ, 
Замучаютъ, захлещутъь кнутьемъ. 


Старуха. 
Кто-же 
Нафхалъ-то? 


Хозяинъ. 
Ростовсай воевода 
Третьякъ Сеитовъ съ дочерью, профздомъ 
Изъ вотчины. 
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Старуха. 
Сынокъ мой бЪдный! Горе! 
И отдохнуть съ дороги не. придется. 
Ужли-же намъ въ овраг ночевать? 


М. Редриковъ. 
Не выдемъ мы отсюда. Убирайся! 
Скажи ему, что стараго отца 
И мать мою я трогать не позволю, 
Что имъ самимъ покой и отдыхъ нуженъ. 


Хозяинъ (идетъь къ двери). 
БЪфда моей головушкЪ! 
(Входятъ: Дворецкй и н5сколько слутъ.) 


Дворецкйй. 
ПроворнЪй! 
Не ждать-же васъ боярину въ повозкЪ! 
(Хозяину.) 
Мечи на дворъ весь хламъ чужой! Очисти 
И вымети избу. 


М. Редриковъ. 

Съ тобой, холопомъ, 
Я говорить не стану долго. Слышишь} 
Довольно мЪФста здЪсь; избу, свЪтелку 
Пусть ихъ займутъ; а мы въ сфняхь семьею 
Останемся. 

Дворецюй. 
Чего ты захотфлъ! 

Съ бояриномъ стоять въ однихъ покояхъ! 
Велика честь! 


Хозяинъ. 
Бояринъ самъ идетъ. 
(Входить Сеитовъ, всЪ кланяются.) 


СеитовЪ (слугамъ). 
Дождусь-ли я? Чего-же вы стойте? 


(СЦЕНА ПЕРВАЯ. 


Дворецкй (кланяясь въ ноги.) 
Противятся, нейдутъ. 


Д. Редриковъ: 
Здфсь мФста много 
И про тебя, бояринъ, и про насъ. 


Сеитовъ (Дворецкому). 
Ты чей холопъ? Кому слуга? 


Дворецюй. 
Бояринъ, 
На вЪки твой слуга и рабъ до гроба. 


Сеитовъ. 
Я чтб велБлъ? 


Д. Редриковъ. 
Куда-жь дЪфваться ночью? 
Мы старые съ женой. 


СеитовЪ (Дворецкому). 
Я слова дважды 
Не говорю. 


Д. Редриковъ. 
Онъ гнать меня не см$етъ, 
Дворяне мы. 


М. Редриковъ. 
Вы честью попросите. 


Сеитовъ (Дворецкому). 
Чтобъ духу ихъ не пахло! Слышалъ? 


(Н. Редриковъ прячется за дверь.) 


Дворецк. 
: Слышалъ. 
(Редриковымъ.) 


Подите вонъ! (Слугамъ) Тащи на дворъ хоботье 1 


1 Т. е. пожитки (въ презрительномъ смысл). 
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Дворянское, бросай куда попало! 
Да въ шею ихъ. (Хватаетъ старика и старуху.) 


М. Редриковъ. 
Не трогайте, убью! 


Сеитовъ. 
Связать его! Держите руки крЪиче! 
Гоните ихъ плетьми! 


(Максима схватываютъ за руки.) 


М. Редриковъ. 
Ужли-жь на свЪтЪ 

Перевелись и судъ, и правда вовсе? 
Ну, батюшка и матушка, терпите! 
Клянуся вамъ я головой своею 
И вашими сФдыми головами, 
Придетъ пора, я вымещу за васъ. (Сеитову.) 
Не оставляй меня живого! Лучше 
ТебЪ и мнЪ, убейте вы меня! 


Д. Редриковъ. 
Терплю, сынокъ, позоръ за гордость нашу, 
Забыли мы, что съ сильнымъ не борись, 
Съ богатымъ не тянись. 
(Уходитъ, отбиваясь и защищая старуху.) 


Сеитовъ. 


Съ двора гоните 
И выбейте на улицу его. 


М. Редриковъ. 


Ну, знай-же ты, ростовскйй воевода, 

Что я твоей обиды не забуду! 

Для памяти и днемъ, и ночью буду 

Я руки грызть свои, пока по локоть 

(Отталкиваетъ холоповъ, вынимаетъ саблю; тЪ окружаютъ Сеитова)- 
Не отгрызу. И если ужь придется 
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Намъ встрФтиться, я старое припомню. 

Прощай теперь! Ходи по богомольямъ, 

Молебны пой, проси въ слезахь у Бога, 

Чтобъ не пришлось мнф свидфться съ тобой! 
(Уходитъ.) 


Сеитовъ. 


Съ двора долой плетьми, да не жалЪйте 

Плетей моихъ, въ РостовЪ новыхъ купимъ. 

Пугните такъ, чтобъ за версту бЪжалъ 
(Н5сколько слугъ уходятъ.} 


Дворецюй. 
Боярышня идетъ. 


Хозяинъ (кланяясь), 


Въ свфтлицЪ чисто, 
Просторъ, прохладъ для милости боярской. 
(Входить Людмила, за ней Няньки и Сфнныя дфвки.) 


` Сеитовъ. 


Людмилушка, тяжелая дорога 

Умаяла тебя и укачала, — 

Я самъ усталъ; ложись, Господь съ тобою, 
Въ свфтелочкЪ, подушку подъ ушко, 

И почивай, пока сама проснешься. (Нянькамъ,) 
Вы, чучелы, боярышню покойте! 

Помягче ей перины постелите 

Пуховыя, лебяжье изголовье, 

ОдБть ее, окутать соболями. 


Людмила. 


Ты, батюшка родименькой; себя-то 
Поберегай, ты старенькЙ старикъ. 
Ты спи поди, а мы побалагуримъ 
Часокъ-другой, пока не зазфваемъ, 
И глазыньки смыкаться не начнутьъ, 
Поди, поди, сердитый, 

` Островскй. У 2 
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Сеитовъ. 
Не сердиться 
Нельзя никакъ, не слушаютъ. 


Людмила. 
Ты злой! 


Сеитовъ. 
Съ другими золъ, передъ тобою кротокъ. 


Нянька. 
`Боярышня, ты не жури отца — 
Родителя! Ты гнфвайся ужь лучше 
На насъ, рабынь твоихъ и слугь покорныхъ. 


Людмила. 
Молчи, раба! Между отцомъ и мною 
Ты не судья. Ты старая старуха, 
За старость лфть тебя я чту, но все-же 
Я государыня твоя. Ты помни 
И не гнви меня 


Нянька. 
Не прогнфвлю. 
Смири тебя Господь! Твой гнфвъ боярсюй 
ГрознЪе мн грозы на небесахъ. 


Сеитовъ. 
Прощай, дитя мое. 


Людмила. 
Прощай, родитель! 


(Сеитовъ уходитъ въ избу, за нимъ идетъ дворецЙ съ фонаремъ и 
затворяетъ дверь, за которой спрятался Н. Редриковъ.) 


Нянька (съ фонаремъ). 
Пойдемте! Ахъ! 
(Хочетъ идти въ свфтелку и встрЪчается съ Н. Редриковымъ.) 
Чтобъ громъ тебя расшибъ! 
Перепугалъь до смерти, окаянный! 
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Людмила. 
Откуда ты взялся? 


Нянька. 
Гоните, дЪвки, 
Его скорЪй! БФда, коли увидятъ! 


Людмила. 
Потише вы, отца не потревожьте! 
Зачфмъ ты здЪсь? 


Н. Редриковъ. 

Отца и мать прогнали, 
А я за дверь, отъ страха, схоронился. 
ХотБлъ бЪжать, да увидалъ тебя, 
На красоту твою я заглядЪфлся 
И простоялъ, какъ вкопанный! 


Нянька. 
Пошелъ! 
Пошелъ скорфй! БЪды съ тобой дождешься! 
Увидитъ самъ, тогда хоть въ гробъ ложись. 


Людмила. 
Некстати ты разговорилась много. 
Задуй фонарь и не увидятъ. 


Нянька (задуваетъ). 
Д$ло. 
И то задуть. 


Н. Редриковъ. 
Постойте, не гоните! 
Позволь сказать тебЪ одно- лишь слово! 


Людмила. 
Ну, говори скорЪе! 


Н. Редриковъ. 
Воть что горе: 
Сказалъ-бы я, да словъ такихъ не знаю, — 
9% 
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Не приберу по красотЪ твоей. 
Что ни скажи тебЪ, все будетъ мало. 
Да и сказать всего тебЪ не смЪю. 


Людмила. 


Ты глупъ еще и молодъ. Ты не знаешь 
Ц$ны себЪ. Ужь если ты не см5ешь 
Сказать дфвицЪ ласковое слово, 

Кому-жь и см5ть? Вотъ я не побоюся 
Сказать тебЪф: ты писанный красавецъ, 
Не слыханный! Всю ночьку мнЪ не спать, 
Все о тебЪ гадать и думать буду, 

Твои сокольи очи вспоминать. 

БЪги скорЪй! Намъ больше не видаться. 


Н. Редриковъ. 
А свидимся? 
Людмила. 
Дай Богъ не разлучаться. 


Нянька. 


Ступай, ступай! Въ потемкахъ не замЪтятъ. 
(Н. Редриковъ уходитъ.) 


Людмила. 
Вы, нянюшки и двушки сЪнныя, 
Ищите вы потьшныхъ словъ и сказокъ, 
И присказокъ, — утфшьте вы меня! 
Теперь всю ночь до бЪФла дня мнЪ плакать, 
А вамъ всю ночь сидфть да утБшать! 
(Уходятъ въ свЪтелку,) 


Сцена вторая. 
Царская палатка въ стану, на берегу ПрЪсни 


Входятъ: царь Василй Ивановичь и Спальникъ. 


Спальникъ. 


Сегодня въ ночь пр!Ъхала корела 
Поморская, вфдунью привезла. 


Царь. 
Грядущее темно, его загадки 
Отгадывать не намъ. Святые люди 
ИмЪъють даръ пророчества, — мы грфшны. 
Служители подземныхъ силъ къ намъ ближе; 
И вь этой темной богоборной силЪ 
Есть знаше. Въ глухихъ лсахь поморья, 
Среди корелъ, гдЪ идольскя требы 
Свершаются тайкомъ, подъ кровомъ ночи, 
Мудреные таятся вЪдуны. 
Подчинены имъ страшныя видЪнья 
Ночныхъ часовъ. И грфшный царь Васил, 
Какъ царь Саулъ къ колдуньЪ аэндорской, 
Къ волхвамъ идеть за спросомъ и совфтомъ. 
Спальнику.} 
Привесть ко мнЪ сегодня ночью вфдьму 
Ту старую, что привезли корелы. 


Спальникъ. 


Князь Михаилъ Васильевичь Скопинъ 
Пожаловалъ. Пришелъ и князь Димитр 
Ивановичъ. 


9 Тушино. 


Царь. 
Ну, пусть они войдутъ 
(Спальникъ уходитъ. Входятъ: князья: Скопинъ-Шуйсю и Дмитрй 
Шуйский.) 
Царь (Скопину). 
Бфгутъ? 


Скопинъ-Шуйский. 
Бфгутъ. Что день, то убываетъ 
Въ моемъ Большомъ полку дфтей боярскихъ. 


Царь. 
А что за сласть имъ въ ТушинЪ? 


Скопинъ-Шуйскйй. 
Свобода, 
Гульба, разбой. А тфмъ, кто познатнЪ$Й, 
Боярсюяй санъ. 


Царь. 
Оть бЪглаго дьячка? 
Велика честь! РожинсюЙ и СапЪга 
Въ своей землЪ отъ висфлицъ бЪжали, 
А наши къ нимъ съ поклономъ за боярствомъ! 
Хоть лыкомъ шитъ, а все-таки бояринъ. 
(Д. Шуйскому.) 
А что Москва? 
Д. Шуйский. 
ПустЪетъ. Изъ приказовъ 
Подья4е бЪгутъ, купцы изъ лавокъ, 
Бъгутъ князья, бояре, воеводы 
И ратники. 


Царь. 
И какъ не разбЪжаться 
Оть воеводъ такихъ! 


Д. Шуйский. 
А чфмъ мы плохи? 
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Царь. 
Чмъ плохи-то? А тфмъ, что воеводы. 
Вотъ еслибъ вамъ съ Голицынымъ Васильемъ 
Коровъ пасти, на это дфло хватитъ 
Ума у васъ; а васъ судьба въ бояре 
Поставила, вамъ войска’ подавай ! 
Нарядится, всего себя обвЪситъ 
Доспфхами, саженные набаты 1 
Везуть за нимъ, стотысячное войско 
Кругомъ его, — и шумъ, и звонъ оружй; 
Гроза грозой идетъ на супостата, 
А только лишь сойдется съ горстью ляховъ, 
И побЪжить въ одномъ лишь зипунишкв 
Для легкости. Нарядъ тяжелый броситъ 
И рать свою; — домой и прямо на печь, 
И тамъ дрожитъ, боится, что догонятъ. 
А царь не смЪфЙ его и пальцемъ тронуть, 
Бояринъ онъ большой, особь-статья. 
Вотъ мнЪ Господь какихъ послалъ стратиговъ! 
Одна у насъ надежда ты, Михайло. 


Д. Шуйский. 
Я плохъ тебЪ, ну, есть Иванъ Никитичъ, 
Иванъ Куракинъ, Лыковъ-Оболенскй! 
А ты коришь мальчишкой бЪлогубымъ 
Въ его глазахъ. 
Царь. 

Мальчишка бЪлогубый 
И въ воеводахъ, и въ совфтЪ ратномъ 
Такихь головъ, какъ ваши, стоитъ сотни. 
Я въ Новгородъ его пошлю, помоги 
У Свейскаго просить. Съ ученымъ войскомъ 
Онъ разомъ Русь очиститъ отъ воровъ. 


Скопинъ-ШуйсюЙ (кланяясь). 
Ты, дядюшко и государь, въ остуду 


1Трещётки, возвЪъщаюцщйя побду. 
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Введешь меня съ дядьми, — кого постарше 
Отправь туда. 


Д. Шуйсвй. 
Ему Господь послалъ, 
По глупости и молодости, счастье, 
А ты его къ большимъ дфламъ приставилъ. 
Посмотримъ мы, каковъ-то твой Михайло! 
Возьми его себЪ, цалуйся съ нимъ! (Уходить,) 


Скопинъ-Шуйский. * 
Намъ пуще-бы всего беречь отъ вора 
Владим!реюй и ярославсюй путь. 


Царь. 
Тамъ СерЦевъ стоитъ оплотомъ твердымъ. 


Скопинъ-Шуйсюй. 
А Сермевъ и запереть легко, 
И обойти съ Калязина не долго. 
Чуть держатся Ростовъ съ Переяславлемъ, 
Обсыпались валы, и городьба 
Оть ветхости едва стойтъ. Владимръ 
Не крфпокъ намъ съ Иваномь Годуновымъ. 
Нельзя ему въ такое время вЪрить, 
Того гляди своруетъ. 


Царь. 

Годунова 
Отправлю я на воеводство въ Нижн: 
И стБны тамъ, и люди крЪпче. Князя 
Сеитова пошлемъ ему на смЪну, 
Велимъ ему собрать дЪтей боярскихъ, 
Изъ городовъ оберегать Владим!ръ, 
Ростовъ и Суздаль, Шую, Юрьевъ, Муромъ 
И Переславль. И грамота готова. (Молчаше.) 
Поди, вели собрать у нашей ставки 
Со всфхъ полковъ головъ и воеводъ, 
Я буду рЪчь держать. 








А » 
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Скопинъ-Шуйскй. 
Исполню тотчасъ. (Уходитъ.) 


Царь (одинъ). 

Моя судьба — мудреная загадка, 
Оть плахи я перешагнулъ на тронъ; 
На грозномъ трон я сижу безъ власти! 
Безъ власти царь московскй! Это дло 
Не слыхано! Орлу парить высоко 
Безъ крылъ нельзя! А я орелъ безъ крыльевъ. 
Цля мира я желалъ вЪнца; покоя 
емл родной, своей душЪ усталой, 
ХотЪлось мн; и только я на царство 
Ступить успфлъ, вся Русь заволновалась: 
По городамъ украинскимъ изм$на, 

самомъ дворцф боярская крамола, 
о всей землЪ свободно воры ходятъ. 
Одна бЪда уляжется, другая, 
акъ валъ морской, встаетъ за ней и пухнетъ, 
Ё | еть горой, пугаеть потопленьемъ! 
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р. му, а гордаго смиряешь. 
ы рюсь, а я воюю, Боже, 

| 


Обругано. о твое святое имя, 

Обругано | помазанье твое. 

Завфдомо берутъ цфпного вора, 

Порфирою со см$хомъ облачатъ, 

Зовутъ меня на судъ съ шутомъ потфшнымъ, 
Его царемъ законнымъ величаютъ, — 
ИзмЪнникомъ помазанника Божья. 

Ты, Господи, во гнЪвЪ рекъ народамъ: 


ро ` я 
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Пошлю на васъ языкъ лицемъ безстыдный, 

Пошлю на васъ ругателей толпу! 

Ужь если ты казнишь за грЪхъ народа 

Меня, царя, — иль за меня наролъ, 

Пошли намъ моръ и голодъ иль проказу! 

Но оть воровъ, ругателей, помилуй! (Входить РАельнЕН 

Открыть шатеръ! 

(Шатеръ открывается. Входять: Воеводы, Головы; друпе стоятъ у входа.) 
Въ моемъ благочестивомъ 

И благовфрномъ воинствЪ изм$на. 

ИзмЪнники! Я съ вами говорю! (Указывая на воеводъ.) 

Ихъ много здЪсь. Не помня крестной клятвы 

И не щадя души, сегодня къ вору 

БЪжать хотятъ, украдкой, воровски, 

Таясь людей, боясь дневного свфта, 

Ночной порой, ползкомъ, дрожа, какъ Каинъ! я 

Жалфючи ихъ душъ, я объявляю, 2$ 

Что если кто служить захочетъ вору, 

Пускай идетъ открыто, днемъ, не станемъ 

Удерживать. Господь даеть на волю 

Добро и зло, на выборъ — рай и муку. 

Кто въ Тушино? Ну, чтд-же вы нейдете? 

Вамъ совЪстно? Ну, я смотрЪть не буду 

Отворочусь! Идите! Ночью хуже, 

Безчестнфе тайкомъ ползти въ крапивф. 

Не нужно мнЪ рабовъ лукавыхъ! Лучше 

Съ немногими; да вфрными останусь. 

Я все сказалъ. Кто хочетъ оставаться 

Цалуйте крестъ; а кто идти — иди. 















Войско. 
Мы всЪ съ тобой! Священниковъ ведите“ 
Несите крестъ честной! Мы вс цалуемъ 
Служить тебЪ и, не жалЪя’ жизни, 
Идти войной на тушинскаго а 


Скопинъ-Шуйсвй. 
ВелиюЙ царь и государь, Василй 
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Ивановичъ, тебЪф слуга твой старый 
Дементий Редриковъ челомъ ударить 
И сыновей отдать желаетъ. Можно-ль 
Поставить ихъ передъ тобой? 


Царь. 
Поставь! 
(Входятъ: Д., М. и Н. Редриковы и кланяются въ землю.) 


Д. Редриковъ. 


Челомъ тебЪ, велик государь! 

За старостью, недугами, увЪчьемъ 

Я не слуга на жалованьи царскомъ, 

Я выростилъ дфтей тебЪф на службу. 
Возьми двоихь за.стараго меня. 

За старшаго оставь ты мнф помФстье, 

А младшаго, что милость будетъ, дай! 

Я ихъ училъ законъ Господень помнить, 
Царю прямить, служить ему со страхомъ 
И заповфдь отцовскую блюсти. 


Послушаютъ, — на вЪфки нерушимо 
Надъ ними будь мое благословенье; 
На зло пойдутъ, — въ твоихъ глазахь царевыхъ 


Я имъ сулю проклятье вЪковое 

Изъ рода въ родъ, на чады ихъ и внуки. 
Училъ добру, — а жить своя имъ воля. 
За чБмъ пойдешь то и найдешь. 


Царь. 

ь Спасибо 
ТебЪ, старикъ! ДФтей твоихъ устрою, 
Въ жильцы возьму. Большой на ратномъ полЪ 
Покажеть намъ и удаль, и дородство, 
А младшему найдемъ работу легче, 
Онъ юнъ еще. Вотъ съ грамотой пофдетъ 
Къ Сеитову, въ Ростовъ, по силамъ служба. 
Да кстати ужь свезетъ отъ патр1арха 


28 Тушино. 


Онъ грамоту къ ростовскому владыкВ. 
Пусть бЪгаетъ покуда на посылкахъ. 
(Редриковы кланяются въ землю.) 


Скопинъ-Шуйсюй. 
Велиый царь, священство въ облаченьи 
Кресты несетъ, поставлены налои. 
Оть воиновъ тебЪ сказать я посланъ, 
Что поголовно, всЪ, безъ принужденья, 
Цалують кресть тебЪ своею волей. 


Царь. 
Пойдемъ смотрЪФть, какъ лгутъ царю и Богу. (Уходятъ) 


Сцена третья. 
У Никольскихъ вороть, въ Москв$. 


| Входить Скурыгинъ, къ нему подходятъ: Боярск!Й сынъ, Посадск!й, 
потомъ проходяще и торговцы изъ лавокъ. 


Скурыгинъ. 

Ай, воры! Ну! Хорошъ народъ московскй! 
Посадекй. 

Ты что кричишь? 
Скурыгинъ. 


А то кричу: мы воры! 
Мы воры всЪ. Я васъ не обижаю. 
Чего еще, какого намъ царя! 
Благочестивый царь и богомольный. 
Когда-бы мы царю служили правдой, 
Давно-бы воръ изъ Тушина бЪжалъ, 
А воры мы. Ну, да! Не обижайтесь! 
И про себя я тоже говорю. 


Посадскй. 
Ни Бога въ насъ, ни совЪсти, ни правды! 
Вчера клялись и цаловили крестъ, 
А нынче въ ночь бЪжали. 


БоярсюЙ сынъ. 
| Стыдно людямъ 
Въ глаза глядфть. Обманщиками стали 
Передъ царемъ мы вс. Одинъ своруетъ, 
А стыдъ и срамъ на всЪхъ. 
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Первый изъ толпы. 
А кто-жь бЪжалъ? 


Скурыгинъ. 


Бфжали т, кто больше всЪхъ божился 
Царю служить. 


БоярсвЙ сынъ. 
Изъ стольниковъ бЪжали: 
Князь Трубецкой, князья Черкассюй, Сицюй, 
Засфкиныхъ два брата, Бутурлинъ, 
Дворянъ, дтей боярскихъ нЪтъ и счету. 


Посадсвй. 


БЪгуть дьяки, бЪжитъь и ваша братья, — 
Подьяче. 


Скурыгинъ. 
И ваша братья тоже, 
Гдф есть барышъ, такъ душу продадутъ. 
Такой базаръ, такая-то торговля 
Подъ Тушиномъ, въ подметки не годится 
Московсай нашъ гостиный дворъ. 


Посадсвй. 
Ты, видно, 
Изъ Тушина недавно самъ? 


Первый изъ толпы. 


Скурыгинъ? 
Онъ только-что вернулся. 
Скурыгинъ. 
Это правда. 
Я не сержусь за правду. Точно, бЪгалъ 
Я въ Тушино, — да я ужь повинился 


Великому царю и государю, 
И онь меня простилъ за то 
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Посадскй. 
Напрасно! 
Въ мЬшокь зашить да съ камнемъ въ воду. ГрЪхъ 
Такихъ воровъ прощать; тебя простили, 
А ты опять уйдешь. 


Первый изъ толпы. 


Ужь это вЪрно! 
И ворожить не надо. 


Скурыгинъ. 
Ну, наврядъ-ли. 


” 2 
Второй изъ толпы. 
Повадился кувшинъ ... 


Скурыгинъ. 


Зачфмъ бЪжать-то 
Сулили мнЪ и горы золотыя, 
И почести, и думное дворянство. 


Посадский. 
Не жирно-ли? 


Скурыгинъ. 


На мЪстЪ провалиться! 
Воть прихожу я въ Тушино. Явился 
ГдЪ слЪдуеть: молъ, вышелъь изъ Москвы 
На государево царево имя 
Димитря Иваныча, желаю 
Служить ему; а самъ держу на мысли, 
Чтобъ поглядфть его въ глаза. На утро 
Позхалъ воръ жену встрЪчать Маринку. 
Какъ я взглянулъ! ... Какъ я взглянулъ! Потфха! 
Мужикъ простой, нетесаный, нескладный ... 
Такой-то царь у васъ? Таков-то? 
Я говорю..Да развЪ глазъ-то нфту 
Во лбу у васъ? 
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Первый изъ толпы. 
Въдь, можетъ, ты и ‘врешь: 


Скурыгинъ. 
Вотъ разрази Господь на этомъ мЪФстЬ! 
И тушинскимъ царькомъ, и дикимъ воромъ 
Ужь я его ругалъ, ругалъ... Ну, въ шею 
И выгнали изъ Тушина меня. 
(Входить Савлуковъ, одфтый посадскимъ.) 


Посадскй. 
Ты говоришь, Маринку, — да когда-же 
Она къ нему бЪжала? Въ ЯрославлЪ 
Держали ихъ съ отцомъ на заперти. 


Первый изъ толпы. 
Удержишь ихъ! 


* Второй. 
Да вовсе въ ЯрославлЪ 
И не было ея. Она сорокой 
На родину тогда-же улет$ла. 
ВсЪ видФли. 


Первый. 
Все дфло волшебство. 


Второй. 
Разстрига былъ и самъ-то чернокнижникъ, 
Такъ писано и въ грамотЪ царевой. 
Когда его убили, объявились 
Его дфла. Одинъ изъ нашихь видЪлЪ 
И книгу-то, вся черная. 


Первый. 
Одинъ! 
Всф видфли, и доски по сажени, 
И пятеро поднять ее не могутъ! 
Вотъ дБло-то какое! 
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Савлуковъ. 
Полно, такъ-ли! 
Убили-то 6го-ли, не другого-ль ? 


Посадскй. 
Толкуй еще! Москву-то не обманешь, 
У вс5хъ въ глазахъ лежалъ убитый. 


Савлуковъ. 
Точно. 
Не спорю я. Молчанова Михайла 
Не зналъ-ли кто? 


Первый. 
Ну, какъ его не знать! 
Его кнутомъ за волшебство стегали! 


Савлуковъ. 
Стегали-то его при Годунов$. 
Въ долгу за то онъ не остался, Федоръ 
Борисовичъ удавленъ имъ. А послЪ 
Онъ близкимъ былъ прятелемъ разстриги. 


Первый. 
И вм5стЪ съ нимь по книгамъ ворожили. 


Савлуковъ. 
ХитрЪй того, они лицомъ м$нялись 
Съ разстригою. Когда бФда случилась, 
Разстрига съ нимъ лицомъ и помФнялся, 
А самъ бЪжать. Молчанова убили, 
А онъ-то живъ и въ ТушинЪ теперь. 


Боярск!Й сынъ. 
Напрасно ты мутишь народъ, пугаешь! 
И безь того не тверды! 


Савлуковъ. 
Что пугать-то! 
Я правдою служу царю Василью; 
Островский. У1. 
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А говорю, что знаю. Я за вора 

Не постою, царемъ не называю, 

Онъ воръ и есть, да только воръ мудреный. 
Съ нимъ воевать хитро, бЪсовской силой 
Онъ держится. Поди-ко повоюй! 

Онъ знаетъ все: и чтд, и какъ творилось 
Здфсь безъ него, и что у насъ на мысли, 
Кто хорошо о немъ, кто дурно думалъ. 


Изъ вфдуновьъ — вЪдунъ. 

Первый. 
Воть времячко-то ! 

Второй. 

Эхъ, страшно какъ, ужь лучше отойти. (Отходитъ.) 
Третйй. 

Меня морозъ вотъ такъ и пробираетъ. 
Посадский. 

Нойдемте прочь; некстати разговоръ 


Затфяли! 


Первый (другому). 
Вотъ ты теперь и думай. 


СавлуковЪ (Посадскому). 
Не обезсудь, безъ умысла сказалось. 


Посадсюй. 
Да Богъ съ тобой. Ты думаешь, мы сами 
Не знаемъ, что-ль, того-же? Да молчимъ. 
(Отходитъ. Входитъ М. Редриковъ и оглядываетъ проходящихъ.) 


М. Редриковъ. 
Кажись, что здфсь велфлъ онъ дожидаться. 


Савлуковъ. 
Ты что глядишь? Аль потерялъ кого? 
Аль узнаешь? 
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М. Редриковъ. 
Я брата дожидаюсь. 
Проститься съ нимъ пришелъ. 


Савлуковъ. 
А развф Ъдетъ? 
Далеко-ли? 


М. Редриковъ. 
Въ Ростовъ. Пошелъ по лавкамъ 
Купить себЪ съфстного на дорогу. 
Воть я и жду. Постой-ко, мн знакомо 
Лицо твое, а гдф встрчалъь — не помню. 
Ужь не тебя-ль я встрфтилъ на дорогЪР 
Кажись, что ты! Да н$Ъть.... 


Савлуковъ. 
Узнаешь послЪ. 
Я самъ скажусь. Поговоримъ покуда. 
Безъ брата, чай, тебЪ скучненько будетъ, 
Тоска возьметь? 


М. Редриковъ. 
О чемъ мнЪ тосковать-то? 
Не маленьюй. 


Савлуковъ. 
Я вижу, ты скучаешь, 
Въ лицф сейчасъ замфтно. Сердце ноетъ, 
Тоска сосетъ, ужь ты не говори. 


М. Редриковъ. 
Сказать тебЪ по правдЪ: сердце ноетъ, 
Сосетъ тоска, да только не отъ скуки. 


Савлуковъ. 
Съ зазнобы, что-ль, сердечной? 


М. Редриковъ. 
Нъть, со зла. 
8 
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Обиженъ я. Ни перенесть обиды, 

Ни позабыть ее я не могу. 

Грызеть она, какъ лютый звЪфрь, и гложеть 
Всю внутренность. Хоть руки наложить, 
Вотъ каково мнЪ сладко. 


Савлуковъ. 


Эко дфло! 
А кто-жь тебя обидЪфлъ? 


М. Редриковъ. 
Онъ далеко. 


Савлуковъ. 


Чай, близко былъ, какъ обижалъ? Зачфмъ-же 
Ты снесъ тогда? 


М. Редриковъ. 
` Да руки коротки. 
Неровня мы. 
Савлуковъ. 


Ну, если за обиду 
Считаешь ты, что старшйй поколотитъ, 
Гакъ много ты обидъ такихъ увидишь, 
Притерпишься. У насъ такой порядокъ. 


М. Редриковъ. 


Ца что тебЪ за дфло до меня? 

Поди ты прочь! Иди своей дорогой! 

Садится на камень у воротъ и тихонько напфваетъ. Скурыгинъ и 

Савлуковъ подходятъ близко къ нему и стараются говорить такъ, 
чтобъ онъ слышалъ.) 


Скурыгинъ. 
А развЪ гдф друпе есть порядки? 


савлуковъ. 
Кабъ не было, такъ жить нельзя на свЪтЪ. 
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Скурыгинъ. 
А гдБ-же есть? 


Савлуковъ. 
Да въ ТушинЪ. 


Скурыгинъ. 
Ну, полно! 


Савлуковъ. 
Тамъ всЪ равны; живуть по Божью слову, 
Боярину большому, дворянину 
И ратнику простому честь одна. 
ОбидЪлъ кто тебя, — убей до смерти, 
ОтвЪта нЪФть. 


Скурыгинъ. 
Воть это хорошо. 


Савлуковъ. 
А если ты давнишнюю обиду, 
Хоть за десять годовъ, желаешь вспомнить 
И выместить, — охотники сберутся, 
Товарищи, и вольною толпою 
Пойдутъ съ тобой обидчика искать 
На днЪ морскомъ, лишь покажи дорогу. 


М. Редриковъ. 
И что-жь потомъ? 


Савлуковъ. 

И домъ его сожгуть, 
И самаго на угольяхъ изжарятъ, 
Разграбятъ все. 


Скурыгинъ. 
А гдЪ туда дорога? 


Савлуковъ. 
Я покажу. 
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Скурыгинъ. 


Отець и благодфтель! 
Дуракъ-ли я, чтобъ оставаться здБсь. 


Савлуковъ (Скурыгину тихо). 
Еще одинъ попался. 


Скурыгинъ. 
Ой, уйдетъ! 
Глядфть за нимъ. 


Савлуковъ. 
, Нътъ, этотъ не сорвется. 
(Входитъ Н. Редриковъ.) 


М. Редриковъ. 
Ты, братъ, совсфмъ? 


Н. Редриковъ. 
Лишь сфсть да и пофхать. 
(Кланяясь.) 
Приказывай, учи меня, ты старший, 
РодименькЙ, ты мнф въ отцово место, 
Я глупъ еще и молодъ. 


М. Редриковъ. 
Эхь Никола! 
Живи. себЪ, какъ знаешь. Ты въ РостовЪ 
Останешься на долго? 


Н. Редриковъ. 
° Нфть, я разомъ. 
Прощай, Максимъ. 


М. Редриковъ (обнимаетъ). 
Лрощай, Никола. 
Н. Редриковъ. 


Скоро 
Увидимся. 
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М. Редриковъ. 
Ну, врядъ-ли! 


Н. Редриковъ. 
Ты на Пр$сеню? 


М. Редриковъ. 
Я вь Тушино. 


Н. Редриковъ. 

Господь съ тобою, братецъ. 
Давно-ль клялись служить мы государю; — 
Давно-ль отецъ проклят!емъ грозилъ ? 
Аль ты забылъ? Подумай, образумься, 
Родимый мой! 


М. Редриковъ. 

Недавно мы клялися, 
Недавно мн отецъ грозилъ проклятьемъ, 
А я-то, братъ, давно поклялся прежде. 


Н. Редриковъ. 
Ты въ чемъ-же, братъ, поклялся? Что за клятва 
Твоя была? 


М. Редриковъ. 


Что въ Тушино уйду. 
Зачфмъ уйду, про то узнаешь послф. 


Н. Редриковъ. 
Ну, какъ-же быть-то, если по дорогБ 
Зафду я отца и мать провфдать? 
Что я скажу? (Съ какимъ лицомъ явиться 
Мн5 кь матери, отцу? И ложь, и правду 
Я вымолвить боюсь. Солгать грЪшно, 
А правда ихъ сведетъ въ могилу. 


М. Редриковъ. 
т. : Воть что 
Скажи отцу: что я благословилъ 


40 Тушино, 


Тебя служить царю Василью правдой, 
А самъ пошелъ искать душ отрады, 
Свободушки плечамъ своимъ, простора, 
И сердцу ретивому успокоя, 

Тоску свою, печаль по бЪлу-свфту 
Размыкивать и вымещать обиды 

И старыя, и новыя, — болышя 

И малыя, — свои и стариковы. 


Н. Редриковъ. 
А если мы съ тобой на ратномъ пол 
Лицомъ къ лицу сойдемся, какъ-же руку 
Я подниму на кровнаго, родного! 
Родименькй, подумай! Милый братецъ, 
Ты врагъ царю, ты врагь землЪ родной. 
Щадить тебя грЪшно, убить — такъ вдвое. 


М. Редриковъ. 
Да полно ты! 


Н. Редриковъ. 


Ужь лучше ты при встрЪчЪ 
Убей меня впередъ. 


М. Редриковъ. 
Изволь, убью. 
Теперь прощай! И съ Богомъ въ путь-дорогу. 
(Уходитъ.) 


Н. Редриковъ. 
Остановись! Послушай! Братецъ, братець! 
Родимый мой! Меня-то на кого-же 
Покинулъ ТЫ? (Становится на колфни передъ воротами.) 
О, Господи! За брата 

Молю тебя! Наставь его на разумъ! 

Оть гибели, отъ дьявольскаго кова 

Освободи заблудшую овцу! ' : 

А если онъ злодЪйства не покинетъ, 
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То не введи меня во искушенье, 

Ты разведи насъ въ разные концы 

И встрфтиться не дай на ратномъ полЪ! (Встаетъ.) 
Въ Ростовъ теперь! Пошлетъ Господь, увижу 
Красавицу-боярышню! Тоскуеть 

Душа по ней! Запрыгаетъ сердечко 

Оть радости, когда изъ теремочка 

Хоть разъ она привфтно поглядитъ 

На бЪднаго мальчишку-сиротинку. 


(Уходить въ ворота. Входятъ съ разныхъ сторонъ: М. Редриковь и 
Савлуковъ.) 


М. Редриковъ. 
Скажи ты мнЪ, какой ты человЪкъ? 


Савлуковъ. 


А помнишь-ли, въ дорогЪ побранились. 
И чуть съ тобой не подрались? 


М. Редриковъ. 


Ну, помню. 
Считаться мы съ тобой. теперь не станемъ, 
А воть что, другъ, — ты будь мнф вмфсто брата 
И всей семьи. Ты въ Тушино когда-же? 


Савлуковъ. 
Пойдемъ теперь. Мои коротки сборы. 
А ты готовъ? 
М. Редриковъ. 


Готовъ хоть въ преисподню, 
Хоть въ Тушино, лишь только-бъ не на Пр$сню. 
(Уходятъ.) 


Сцена четвертая. 


Часть тушинскаго стана. Плетневые сараи, землянки, избы, 
позади высоюй валъ. 


Н%сколько тушинцевъ сидятъ въ кружкЪ, по серединЪ скоморохъ. 


Скоморохъ (поеть). 


Напала пороша 

На талую землю, 

По той по порошЪ 
Что семеро саней, 

По семеро въ саняхъ. 
Какъ первыя сани 
Ларька на Карьк$. 
Вторыя-то сани 
Гришка на Рыжкф. 


(Входять двое тушинцевъ.) 


Первый тушинець. 
Съ добычею вернулся Епифанецъ. 
Запасъ везутъ и полону пригнали: 


Второй тушинецъ. 


Хорошьъ полонъ! Крестьянишекъ голодныхъ, 
Пятокъ старухъ да стараго попа. 


(Гушинцы расходятся. Вхолятъ: Епифанецъ, Уразъ, шайка разнаго 
сброда, связанные плфнные крестьяне и старый священникъ). 


Епифанецъ. 
Везнуту вы не троньте, не будите! 


Казакъ. 
Проснулся онъ, ругается, что связанъ 
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Епифанецъ. 
Такъ развязать скорЪе. | 


Казакъ. 
Развязали. (Входить Безпута.) 


Безпута. 
Жить не мило кому-то! Какъ посмфли 
Связать меня? 


Епифанецъ. 
А ты скажи спасибо. 
Я приказалъ, а то-бъ не жить тебЪ, 
Болтаться-бы на деревЪ, иль кожу 
Крестьянишки содрали. Ты, Безпута, 
Не бражничай! (Сначала кончи дфло! 
Потомъ гуляй! 


Безпута. 
Велико дфло грабить! 
Что пьянство, что грабежъ, — одно и то же. 
Уразъ. 


Не такъ сказалъ! Укралъ, когда не надо, 
Не хорошо! А нечего кусать, 
Воруй баранъ! Не грЪхь! 


Безпута. 
Тебъ-ль, татаринъ, 
Учить меня: какое дфло грфхь 
И что не гр5хъ! Ты что мнЪ за указчикъ? 
Собака ты, а я крещеной вЪры! 


Уразъ. 
Не надо такъ! Нашъ Богъ одинъ! 


Епифанецъ. 
Безпута, 
Ты самъ себя и сотню всю погубишь. 
Коль хочешь пить, не пропивай ума. 
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Уразъ. 
Ума кончалъ и голова кончалъ. 


Епифанець. 
А ты вчера и умъ, и память пропилъ. 
Мы далеко зашли, кругомъ чуже. 
Туть некогда копаться! Взялъ, что надо, 
Бги домой, покуда не догнали, 
А ты рЪзню и буйство затЪваешь, 
Ненужное кроворазлитье дфешь! 
Губиль дфтей грудныхъ, рубилъ на части, 
Какъ бЪшеный, изъ дома въ домъ кидался, 
Избу зажегъ. Ужь мы тебя связали 
Да увезли; а надо-бы на муку 
Отдать тебя отцамъ и матерямъ. 
Ты берегись, дойдеть до государя 
Димитрйя Иваныча твое 
Дурачество, спасиба онъ не скажетъ. 


Безпута. 


Не говори! Въ меня посаженъ дьяволъ, 
Да не одинъ, а, можетъ, много ихъ. 

Въ своемъ нутрЪ я слышу разговоры, 

Я самъ молчу, а онъ во мнЪ хохочетъ. 

И вь т6- поры зальется сердце кровью, 
По тБлу дрожь, а волосъ станеть дыбомъ, 
Въ глазахь круги зеленые и искры, 

И бЪсенята маленьюе скачуть; 

МнЪ кровь тогда, что пьяному похмелье; 
Готовъ пролить я рЪки алой крови. 

И чБмъ слабЪй, чЪмъ ворогь мой безсильнЪй, 
ТЪмъ слаще мнЪ губить его и мучить. 
Что-жь дБлать мнЪ? 


Епифанець. 


Я самъ враговъ гублю, 
Да только тЬхъ, кто борется со мною. 
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На то война! А безоружныхъ мучить 
Лишь только грфхъ одинъ. ВЪдь мы не волки 
Голодные, не псы! 
Уразъ. 
Бирюкъ, — не батырь. 1 
Безпута. 
Я Ъсть хочу. 
Казакъ. 
Барана облупили 
И на рожонъ воткнули. 
Безпута. 
Епифанецъ, 
Садись за столъ. (Уразу.) Садись, качанъ капустный! 
Уразъ. 
Не надо такъ! Такой не надо шутка! 
Я убивалъ за то! 
Безпута. 
Вина боченокъ 
Кати сюда! Налей въ мою братину 
И ковшъ пусти. 
Епифанецъ. 
Не пей вина, Безпута! 
Ты во хмелю нескладенъ. 
Безпута. 
Ну, свяжите 
Опять меня! Давай полонъ раздфлимъ. 
Плакучихъ бабъ не надо мнф. На долю 
Я мужиковъ возьму, къ конямъ приставлю. 


Епифанецъ. 
А я возьму товаръ дешевый, — бабъ; 
Придутъ мужья, дадутъ хоть по копейкЪ 
+ Т. е. иными словами: звЪрь, — не воинъ. 


й 
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Уразъ. 
А мнЪ старикъ отдай! 


Безпута. 
ТебЪ на чтб-жеР 


Уразъ. 
Ходи-гуляй пущу. Онъ Богу служить. 
(Входить Скурыгинъ, за нимъ Чика и Н. Редриковъ, связанный 


Скурыгинъ. 
Товариство почтенное! Грозится 
Убить меня! 
Безпута. 
За что? Коли за дфло, 
Пускай убьетъ. 
Епифанецъ. 
Ты, атаманъ, не трогай 
Скурыгина. Онъ намъ впередъ годится 
Въ шишахъ * служить. 
Чика. 
Ему нужна наука! «Скурыгину.) 
Ты къ лыцарству казацкому ни шагу! 
Ходи вокругъ да около. (Садится, пьеть и Встъ.) 


Скурыгинъ. 
Судите 

Вы, головы и атаманы, ч$мъ-же 
Я лыцарей обид$лъ? Говорю я, 
Что плохо мы царю и государю 
Димитрю Иванычу радЪемъ! 
Пошли ему, Господь, въ дфлахъ удачи, 
И счастя, и всякаго талану, 
И дай ему, Господь, свой столъ московскЙ 
И родовыя царства доступить, 
И дай ему побЪду-одол$нье, 
Создай ему ... 


' Въ лазутчикахъ. 
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Чика. 
Ты полно распинаться! 
Приказная, продажная душа! 
Не ‘см5ешь ты казакамъ-атаманамъ 
Указывать ни въ чемъ. 


Скурыгинъ. 


Мое радфнье 

Великое извЪстно государю. 
Судите насъ! Казаки изловили 
На троицкой дорогЪ молодца. 

(Указывая на Н. Редрикова.) 
А я божусь, сквозь землю провалиться, 
Что онъ гонецъ царевъ, — его поймали, 
А грамоты наревой не нашли; 
А я его въ МосквЪ недавно видфль, 
Сбирался онъ въ Ростовъ, и в$рно знаю, 
Что грамоты онъ везъ. 


Чика. 
Куда-жь имъ дЪться? 
Гдф грамоты? | 


Н. Редриковъ. 
Не знаю. Я, бояринъ, 
Къ роднымъ бЪжаль отъ службы изъ Москвы. 
Ты, дяденька, не обижай сиротку! 
Ты добренькй! 


Скурыгинъ. 
Ты сказочникъ, я вижу. 
Пытать его. 


Н. Редриковъ. 
Пытайте, коль хотите, 
Невиннаго. Теперь я въ вашей волЪ; 
Въ чужомъ стану, одинъ, защиты нФтЪ. 
Одна защита —- матушки молитва 
Передъ Творцомъ. Хоть дд-смерти замучьте, 
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Родимые, а не въ чемъ повиниться. 
Не стану лгать. За правду мнф не страшно 
И умереть. 

Епифанецъ. 


Воть молодецъ какой! 
А сколько лБтъ тебЪ? 


Н. Редриковъ. 
Годковъ осьмнадцать. 


Чика. 


Ну, изъ тебя иль добрый парень выдетъ, 
Иль ужь такой разбойникъ, что на диво. 


Скурыгинъ. 
Онъ воръ прямой. 


Безпута. 


у И воть мы завтра къ князю 
Рожинскому сведемъ его. На дыбЪ 
Онъ скажетъ все. 


Н. Редриковъ. 
Ведите, ваше дЪло. 


Елифанецъ. 
Теперь пока въ землянку запереть. 


(Н. Редрикова уводятъ казаки.) 


Скурыгинъ (Чик%.. 
Ты на слова мои не обижайся, 
Не про тебя я говорю, про всБхъ. 
Зачёмъ мы здфсь стоймъ? Давно пора-бы 
Въ МосквЪ намъ быть. Я самъ вчера оттуда. 
Въ народф рознь, а мы сидимъ, зФваемъ. 
Стараюсь я одинъ; ужь я не мало 
По площадямъ московскимъ надрывался, 
Уму училъ и въ чувство приводилъ. 
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Хотять идти съ повинной къ государю 
Димитр!ю Иванычу. За службу 
Пожалуютъ иль нфтъ — не знаю. Яну, 
Петръ Павлычу Сапфгф, нынче утромъ 
Докладывалъ, каюе атаманы 

Намъ Красное село сдадутъ, каюе 
Провесть хотять за деревянный городъ. . 
Лазейка есть, лазейку мы сыскали. — 
И кланялся я гетману и князю 

Явить мое радЪнье государю, 

Чтобъ вфдомо ему старанье было 

И неусыпный трудъ. 


Чика. 


ТебЪ-бы встряску 
Хорошую задать, ты больше скажешь. 


Епифанецъ. 
Ну, на тебЪ за службу ковшъ вина. 


Безпута (Уразу). 
Давай играть, татаринъ. 


Уразъ. 
Деньга мало. 


Безпута. 


А денегъ нфтъ, отдашь живымъ товаромъ, 
Возьму полонъ. 


Уразъ. 
Якши!! Давай играемъ! 


`Безпута. 
(Вынимаеть деньги, играютъ въ зернь.) 
Въдь знаю я, что некрещенымъ счастье, 
Таланъ во всемъ, а все съ тобой играю, 
Съ татариномъ. Бери! (Подвигаетъ деньги.) 


1 Хорошо, ладно (татар. слово). 
Островсюй. \1. 4 


& 
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Уразъ. 
Играй еще! 


Безпута (играеть). 
Тащи опять! (Подвигаетъ деньги.) 


Уразъ. 
Играй еще! 


Безпута. 


Сыграемъ! 
Въ послфдн!Й разъ. (Играють) Подай сюда. 


Уразъ. 
Еще! 


Безпута. 
Опять мое. (Беретъ деньги.) 


Уразъ. 
Играй еще! 


Безпута. 
Да съ чБмъ-же 
Играть тебф? На старика съиграемъ? 
Уразъ. 
Играй, играй! 
Безпута. 


Поди сюда, старикъ, 
Мы на тебя играемъ. Что, татаринъ? 
Онъ мой теперь. (Старикъ кланяется. ) 


Уразъ. 
Пожалуста, играй! 
Посля отдамъ. 
Безпута. 
Безъ денегъ не играю. 
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Уразъ. 
Пожалуста. 


Безпута. 
Пошелъ! Гулять хочу! (Пьетъ.) 
А ты, старикъ, намъь пЪфсни лой, да громче! 
Плясать гораздъ, найдемъ тебЪ плясунью, 
И тБшьте насъ. 


Священникъ. 
Мрскихъ не знаю пЪсенъ. 
Мои уста поютъ Господню славу 
Въ святыхъ церквахъ; въ разбойничьемъ вертепЪ 
Не осквернюсь я срамнымъ празднословьемъ. 


Епифанець. 
Пусти его. 


Безпута. 
Онъ будетъ пфть, увидишь! 
„Онъ мой теперь, я выигралъ его! 
И что хочу, то и заставлю д$лать. 
Ну, пой, старикъ, а то убью! (Вынимаетъ пистолетъ.) 


‚ Священникъ. 
Ты глупый 

И жалости достойный человЪкъ! 
Я Господа боюсь, а ты не страшенъ. 
Я для тебя губить души не стану. 
А что мнЪ смерть? Давно прошу у Бога 
Отъ бренныхъ узъ, отъ старческаго тЪфла 
Освободить тоскующую душу 
О жити небесномъ. 


Безпута. 
Если просишь, 
Такъ ты давно-бъ сказалъ. 


Епифанецъ. 
БЪги, спасайся! 
4* 
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Священникъ. 


Куда бЪжать? Отъ смерти не уйдешь. 
(Безпута стрФляетъ. Старикъ падаетъ.) 


Уразъ. 
Зачфмъ убилъ? Зачфмъ убилъ? Не надо. 
Убилъ его. 


Безпута. 
И ты того-жь дождешься. 


Уразъ (Чикъ). 


Хватай его! 
Епифанець. 
Вяжите кушаками. 
Безпута. 
Татаринъ, прочь! Убью тебя, собаку! 
Чика. 


Не вырвешься изъ нашихъ рукъ желфзныхъ. 
Съ татариномъ мы двое чорта свяжемъ, 

Не даромъ мн прозванше: „Четыре 
Здоровья“. Такъ скрутимъ его, что любо. 


Безпута. 


Дождусь-же я, не все-же буду связанъ. 
Изъ-за угла перестрфляю всфхъ. 


Чика. 
Доводишь самъ. Проспишься, позабудешь. 


Безпута (лежитъ связанный). 
Проклятые! Чтобъ провалиться вамъ 
Со всфмъ гнфздомъ разбойничьимъ! Разверзнись, 
Сыра земля, до самой преисподней 
И поглоти воровъ проклятыхъ стаю 
И перваго меня! 
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Чика. 
Вотъ это ладно, 
Что не забылъ себя. 


Безпута. 

Я околФть-то 
Давно-бы радъ, да только вмфстЪ съ вами. 
Я радъ кипфть въ смолЪ, въ горячей сЪрЪ, 
Да только-бъ знать, что ты сидишь со мною 
Въ одномъ котлЪ. Я боль свою забулу 
И дьяволовъ-мучителей потЪшу 
Я хохотомъ надъ мукою твоей. 


(Входятъ: Савлуковь и М. Редриковъ; Безпута скоро засыпаетъ.) 


Савлуковъ. 


Товарищи, о чемъ шумите?Р (Осматривается) Мертвый 
И связанный! Не можемъ мы безъ драки 
И смертнаго убйства выпить чарку. 
(Редрикову.) 
Теперь и ты съ волками вой по-волчьи. 
И самъ дерись, и пей, и нашу: волю 
Не осуждай. 


М. Редриковъ. 
МнЪ это ничего! 
Я зарожденъ на зло. На свЪтьъ съ зубами 
Родился я, меня не испугаешь. 


Савлуковъ. 
Вы, головы и атаманы, братья! _ 
Вотъ новый нашъ товарищь, — молодець! 


Покинулъ онъ измфнничесюй городъ 
И цаловалъ сегодня крестъ на службу 
Природному царю и государю, 
Димитр!ю Иванычу. 

Чика. 


Откуда 
И кто таковъ ты? 
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М. Редриковъ. 
Редриковт» Максимъ. 


Савлуковъ. 
Онъ дворянинъ московсю!й. 


Чика. 
Ну, и ладно. 


Епифанецъ. 
Вотъ мы его пригонимъ въ нашу вфру 
И окрестимъ. Давайте ковшь вина! (Наливаетъ.) 
Ну, пей, да только весь, смотри! О здравьи 
Царя Димитр!я всея Руса! 


М. Редриковъ. 
О здрави царя и государя 
Димитр!я всея Русаи! 


Савлуковъ. 

ВЪрой 
И правдой служи царю и намъ, 
Товарищамъ! Отца и мать покинуть 
И всю родню забыть, а доведется, 
Губить и ихъ, какъ недруговъ царевыхъ, 
Клянись! 


М. Редриковъ. 
Клянусь! 
Чика. 


Ну, Богъ тебЪ на помочь! 
Ты нашть теперь! 


Уразъ. 
Ни бачка нЪфтъ, ни мачка. 
Твой бачка царь, а мачка ножъ-булатъ. 


Епифанецъ. 
Мы наберемъ холоповъ бЪФглыхь сотню, 
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И вь сотники тебя тотчасъ поставимъ. 

А вотъ тебЪ на первый разъ и служба: 
Стеречь полонъ, всю ночь ходить дозоромь 
По куренямъ, чтобъ стража не дремала. 

А молодца въ землянкЪ пуще глазу 

Ты береги, онъ завтра нуженъ намъ. 

Ну, спать пора, пойдемте, атаманы. (Уходятъ.) 


М. Редриковъ. 

Эхь, волюшка! Кому ты не мила? 
Удалыхъ ты до Тушина доводишь, 
По сердцу мнЪ веселое житье! (Поеть). 

Прикажи-ка намъ, хозяинъ, 

Поскакать, поплясать, 

Поскакать, поплясать, 

Про вс городы сказать! 


И про верхни городки, 
И про низовые. 


Н. Редриковъ (изъ землянки). 
Максимъ! Максимъ! 


М. Редриковъ (оборачиваясь). 
- Чего? Знакомый голосъ, 
А никого не видно. 


Н. Редриковъ. 
Я въ землянк$, 
Поди ко мн. 


М. Редриковъ (подходя). 
Ты какъ сюда попалъ? 
Н. Редриковъ. 
Пусти, скажу. 
М. Редриковъ. 
Тебя беречь вел$ли. 


| Н. Редриковъ. 
Запрешь опять. 
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М. Редриковъ. 
Ну, выходи на волю. 
(Отворяетъ землянку. Н. Редриковъ выходитъ.) 
Разсказывай, потомъ опять въ землянку 
Запру тебя, сиди да утра жди. 


Н. Редриковъ. 
Попался я казакамъ на дорогф. 


М. Редриковъ. 
А грамоты? 


Н. Редриковъ. 
У Троицы теперь. 
Я отдалъ ихь старухамъ-богомолкамъ, 
Зачуявши погоню. Завтра утромъ 
О грамотахъ сведутъ меня къ допросу 
И накрЪфпко пытать хотятъ. 


М. Редриковъ. 
Что-жь дфлать? 
Не будь дуракъ, впередъ не попадайся! 
Садись опять въ землянку, дожидайся 
Судьбы своей. 
(Садится къ столу, беретъ кости, въ которыя играли.) 
Постой, я погадаю. 


Н. Редриковъ. 
О чемъ, Максимъ? 


М. Редриковъ. 
Пустить тебя, аль нфтьР 


Н. Редриковъ. 
Да какъ пустить! А крестно цалованье? 


М. Редриковъ. 


Толкуй еще! Ужь за-одно грфшить. 
Я утверждался крестнымъ цалованьемъ 


СЦЕНА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Двоимъ царямъ служить: въ МосквЪф Василью, 
А въ Тушинф Димитр1ю. Василья 

Я обманулъ, а этотъ чфмъ-же лучше? 

Тебя-то жаль, ты больно молодъ, парень, 

И отпустить бЪда, спина въ отвЪТЪ, 

А неравно и голову долой. 

Поди, садись въ землянку, я опослЪ 
Поворожу 1, пустить тебя аль нФтъ. 


(Запираетъ землянку и уходитъ.) 





1: См. Примфчаня въ концЪ книги. 
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Сцена пятая. 
Передый покой въ тушинскомъ дворцЪФ. 


Входятъ: Рожинск и, Сапфга и Коморникъ. 


Коморникъ. 
Нельзя входить! Не велЪно! 


Рожинскийй. 
Холопъ, 
Съ дороги прочь! 


Коморникъ. 


Не выходилъь изъ бани 
Велиюй царь. 


РожинскИЙ (толкая его). 
Пошелъ! Я царскй гетманъ, 
Когда входить къ нему, я знаю самъ. (Сапьг%.) 
Пришли мы рано, въ бан царь московекй. 


СапЪга. 
Трудовъ ему довольно по утрамъ: 
То молится, то въ банф кости паритъ. 
Воть мы съ тобой всю ночь гуляли, — пили, 
А на ногахъ давно. 


Рожинскйй. 
Ты, пань Сап$га, 
Не позабылъ вчерашнихъ разговоровъ? 


СапЪга. 
Не позабылъ. 
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Рожинскй. 


Хоть мы и побратались 
И саблями съ тобою помФнялись, 
А въ ТушинЪ двоимъ героямъ тЪсно, 
Соперниковъ я не люблю, ты знаешь. 
Ходынское и ПрЪсненское поле 
Прославлю я своимъ геройствомъ; ты-же 
Ищи себЪ урочища друмя 
Для подвиговъ; Росфя велика. 


СапЪга. 


Ужь я нашелъь. Но бойся, паньъ Рожинск!й. 
Другъ другу мы съ тобой не помфшаемъ. 
Бери Москву, сажай царя на тронъ 

И управляй московскимъ государствомъ! 

А я для васъ возьму друше замки, 
Восточные, и путь къ богатой ВолгЪ 
Очищу вамъ. 


Рожинсюкй. 


Великою помЪхой 
Стоитъ гнфздо монаховъ на дорогБ; 
Какъ вороны изъ каменнаго гроба, 
Они и днемъ, и ночью стерегутъ 
И разбиваютъ царске разъЪзды, 
И Шуйскаго обозы прикрываютъ. 
Подъ рясами сфдые старики 
СтрашнЪе намъ всей рати. Этотъ замокъ 
Должны мы взять. 


СапЪга. 


Не замокъ, а лукошко 
Лубочное: я разорю его 
И выгоню воронъ. Мы, князь Рожинсюй, 
Творимъ дфла велиюя: мы царства 
Обширныя -беремъ, на тронъ сажаемъ 
Кого хотимъ, позфа аппа штапи 
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14 1асити$.1 Мы римляне, Рожинсюй; 
Котат! зитиз.2 


Рожинсюй. 


Что Коташ! Дрянь! 
Мы лучше ихъ! Однако, панъ СапЪга, 
Вчерашнйй хмель гуляетъ въ голов. 
То у тебя, то у меня пиры, — 
Ты уфзжай скорЪй, а то сопьемся. 


Сап$га. 


Пируемъ мы сегодня у царицы, 
Красавицы, моей богини. 


Рожинский. 
Что-то 
Не по-нутру твоя богиня мнЪ 
И льстивая родня ея. 
СапЪга. 


Сегодня 
Послфднйй пиръ, а завтра и въ походъ. 
Насмотримся, какъ Юр Мнишекъ будеть 
Передъ царемъ хитрить и унижаться, 
И дочери кивать, и знаки дФлать, 
Чтобы была поласков$е съ мужемъ. 
`ВЪФдь ласки дочери царю онъ продаль 
За триста тысячъ, — выгодная сдФлка! 
Послушаемъ, какъ царь уставъ церковный 
И весь псалтырь читаетъ наизусть 
И величаеть братомъ Сигизмунда. 


Рожинский. 
МнЪ мочи н$ть, я слышать не могу! 
Какой онъ брать ему? Такя рЪчи 
На Господа хула. У Сигизмунда 
И конюхи его такого братства 
Не захотятъ. 


1 Это дБло нашихъ геройскихъ рукъ. 
2 Мы римляне. 
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СапЪга. 
Тихонько! Злфсь бояре! 


Входятъ: князья Трубецкой и Масальсюй и проше выходцы, подаютъ 

СапЪфгЪ руки. Рожинсюй руки не даетъ, а слегка киваетъ головою. 

Входить Дмитр!й; его ведутъ подъ руки двое московскихъ выходцевъ 
изъ стольниковъ, 


Дмитрий (садясь на тронъ). 


Намъ сказывалъь нашъ гетманъ, князь Рожинсюй, 
Что Янъ Сапфга, староста Усвятсюй, 
Покинуть насъ желаетъ? 


Рожинскй. 


Онъ для пользы 
Твоей идетъ, велиюЙ государь, 
Враговъ твоихъ разить, громить твердыню 
Противниковъ твоихъ. 


Дмитрий. 

Ты, князь Рожинсюй, 
Не такъ сказалъ. Идеть громить СапЪга 
Великую святыню православныхъ, 
Святой оплотъ поборниковъ Христовыхъ, 
Воздвигнутый отцомъ моимъ Иваномъ. 
Мы, русске, святыню почитаемъ. 


Рожинсюй. 
Измфнникамъ святыня не защита. 


Дмитрий. 
Желаю я въ такомъ великомъ дЪфлЪ 
Своихъ бояръ, природныхъ русскихъ, слышать 
СовЪтъ прямой! Скажите мнЪ, бояре, 
Достойно-ли московскому царю, 
Блюстителю единой, православной, 
Незыблемой и непорочной церкви, 
Отдать свою святыню вфковую 
Въ разоръ и поруганье иноземцамъ? 
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Князь МасальскИйй. 
Не видано у насъ такое дфло 
Споконъ вЪковъ. 
Дмитрий. 
Ты слышишь, князь Рожинск? 


Трубецкой. 


Не трогай Троицы Живоначальной 
Монастыря святого! Не минуетъ 
Господень гнфвъ за то. Побойся Бога, 
Велик царь и Государь Димитрий 
Ивановичъ. 


Дмитрий. 
Я слышу гласъ народа 


Въ рфчахъ бояръ моихъ. Народъ московскй 
Заговоритъ, что я не чту святыни. 


Рожинск!Й (съ нетериънемъ). 
СанЪга ждетъ приказа твоего. 


Сап$га. 
Не двинусь я безъ воли государя. 


Дмитрий. 
Вы слышали? Какого вамъ приказа? 
И что еще сказать могу? 


Рожинскийй. 
Ты скажешь, 
Чтобъ собрался, не мфшкая, Сапфга 
Къ монастырю; своимъ боярамъ новымъ 
Молчать велишь, иль я молчать заставлю 
По-своему. 


Дмитрй (обидъвшись, боярамъ). 


Мой гетманъ лучше знаетъ, 
Что дфлать мнЪ и говорить. 
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Рожинскй. 
Еще-бы! 

Я знаю все. Ты царь благочестивый 
И троицк старинный монастырь 
Ты уберечь и сохранить желаешь. 
Да твой-ли онъ? Онъ Шуйскаго покуда, 
И въ немъ враги твои сидятъ. Ты хочешь, 
Чтобъ у тебя была святыня эта, 
Такъ надо взять ее, — и мы возьмемъ. 
Вотъ мысль твоя. Ну, съ Богомъ, панъ СапФга, 
Сбирайся въ путь. 


Дмитрий. 
Съ тобой пойдутъ поляки? 
СапЪга. 
И руссюе. 
Дмитрий. 
Не вЪрю. 
СапЪ$га. 


Панъ Лисовсюй 
Идетъ со мной и съ нимь шесть тысячь русскихъ, 
Да я возьму съ собой людей охочихъ. 


Дмитрий (съ важностью). 
Ну, если такъ, иди! Мы, царь Димитрий 
Ивановичъ, московскй и всей Руси, 
Всфхъ царствъ и княжествъ нашихъ самодержецъ, 
Единый, Богомъ данный и хранимый, 
Помазанный и вознесенный Богомъ 
Надъ прочими царями и, подобно 
Израилю, ведомый высшей силой, 
Единый хрисансюй царь съ востока 
До запада, — и многихъ государствъ 
Самодержавный повелитель, нынЪ 
ТебЪъ, Янь. Петръ Сапфга, указали 
Идти войной на царскихь супостатовъ, 


Га 
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Сидфльцевъ Троицы Живоначальной 

Монастыря, и промышлять надъ ними. 

Поди къ рук моей. (Сапфга кланяется). 
Повелфваемъ 

ТебЪ, нашъ думный дьякъ Денисъ Сафоновъ, 

И написать, и въ войск объявить 

Охочимъ людямъ, буде пожелаютьъ, 

Идти съ Петромъ Сапфгою на нашихъ 

ИзмЪнниковъ, которые доселЪ 

Челомъ мнЪ, государю, не добили 

И винъ своихъ не принесли; пусть идутъ, 

Надежные на милости Господни 

И Богородицы Его Пречистой, 

Великаго Николы Чудотворца, 

И жалованье царско неисчетно 

Великое мое. (Рожинскому) ВелиюЙ гетманъ, 

Въ моемъ стану и войскЪ все-ль спокойно? 


Рожинсюкй. 
Велик царь, давно пора тебЪ 
СидЪть въ МосквЪ на дфдовскихъ престолахъ, 
А здБсь пока во временномъ стояньи, 
Подъ Тушиномъ селомъ, и день вчерашний, 
И ночь прошли, Богъ далъ, благополучно. 
Нельзя сказать, чтобъ вовсе безъ грЪха, 
А не было бЪды большой. Казаки 
Московскаго гонца вчера поймали 
И отдали его на береженье 
Изъ выходцевъ московскихъ дворянину, 
А тотъ его не устерегъ. 


Дмитрий. 
ПовЪсить! 


Рожинскийй. 
Поссорился вчера Буявск ротмистръ 
Съ товарищемъ за дружеской попойкой 
И во хмелю убилъ до смерти. 


(СЦЕНА ПЯТАЯ. 65 


Дмитрий 
На колъ! 


Рожинскй. 


Мы строгостью такою всфхь разгонимъ. 
Буявскаго, я думаю, простить. 

Поляки намъ за жалованье служатъ, 
Они пришли на помощь, — наши гости, 
А не рабы, — мы жалованье прежде 
Должны отдать. 


‚о 


Дмитрий. 
И отдадимъ въ МосквЪ. 


Рожинсюкй. 


О деньгахъ рЪчь, такъ жди; а за провинность 
Казнить сейчасъ, какая-жь будетъ правда? 
И кто-жь служить пофдетъ къ намъ изъ Польши? 


Дмитрий. 
А кто-жь изъ русскихъ въ Тушино пойдетъ, 
Когда казнить мы будемъ только русскихъ 
И миловать поляковъ винсватыхъ? 
Полякамъ ты заступникъ, а за русскихь 
Не вымолвишь и слова. Виноваты 
Равно они, — равно достойны казни; 
Коль миловать, такъ надобно обоихь. 


СапЪга. 


Рожинсю князь, проси за поляка, 
А я челомъ за русскаго ударю. 
МнЪ руссюе нужнЪй; я въ сердцЪ Руси 
Веду войну; — развфдать путь-дорогу 
И кормъ найти свои скорЪе могутъ, — 
И лишнему я радъ. Не сотни тысячъ 
Веду съ собой, — мн каждый ратникъ дорогъ. 
Велик царь, пусти его со мною 
Подъ Троицу! 
Островский. УП. 5 
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Рожинсюй. 


Ждутъ милости иль казни 
БуявскЙ панъ и Редриковъ Максимъ 
У твоего крыльца. 


Дмитрий. 
Привесть виновныхъ. 
(Вводятъ М, Редрикова и поляка.) 
Хоть оба вы, за ваши воровства, 
И довелись до лютой смертной казни, 
Для радости свиданйя съ женой, 
Мариной Юрьевной всея Росси, 
Прощаю васъ. (Кланяются.) 
Спроси его, Сафоновъ, 
Пойдетъ-ли онъ подъ Троицу съ Сапфгой 
Охотно? 


Сафоновъ. 

По царскому указу 
Петръ Павловичъ Сапфга, царсюй ротмистръ, 
Войной идетъ на недруговъ, сидфльцевъ 
У Троицы въ обители святой, 
И вольно звать ему людей охочихъ. 
Ты, Редриковъ, желаешь-ли идти 
Подъ Троицу и крфпко, нерушимо 
Стоять противъ врага, и вся поискъ, 
И т5сноту чинить по силЪ-мочи? 


М. Редриковъ. 
А что-жь нейти? 
Сафоновъ. 
Святыни не боишься? 


М. Редриковъ. 


Ужь за-одно мнф Богу отвЪчать. 
Коль въ Тушино пошелъ, такъ, значитъ, Бога 
Я не боюсь. 
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Сафоновъ. 
Молчи ты, смердъ! Ты служишь 
Здесь, въ Тушинф, природному царю. 


М. Редриковъ, 
А развЪ я его не величаю 
Димитр!емъ Иванычемъ, природнымъ 
И подлиннымъ царемъ? Къ нему на службу 
Я изъ Москвы пришелъ. Такая служба 
Мн по-сердцу. (Служа ему, мы грабить 
И разорять въ московскомъ государствЪ 
Вс города у Шуйскаго должны. 
А Серцевъ, иной-ли городъ грабить, 
Ужь все одно. 


Дмитрий. 
Гоните вонъ его! 


ПовЪсить-бы его вЪрнфе было 
И Господу угоднЪфй! Воть разбойникъ! 


Сап$га. 
Такихъ-то мнБ и нужно, государь! 


ь Дмитр!Й (вставая). 
МнЪ право жаль, что я его простилъ. (Вс уходятъ.) 


5% 


Сцена шестая. 
Въ РостовЪ. (СвЪФтлица въ теремЪ воеводы. 


Входятъ; Людмила, Нянька и двЪ сфнныя двушки. 


Людмила. 


Нашелся онъ, мой суженый, желанный, 
Нашла его душа моя. Шо немъ-то 

Въ глухой тиши полночной сновъ горячка 
Томитъ меня, а днемъ грызетъ тоска. 
Придетъ пора, и дфвушкЪ не плакать 
Никакь нельзя! Защемитъ ретивое, 
Тоски и слезъ любовныхъ не минуешь. 

Я дБвушка и плакать мнф не диво; 

Но долго я не стану убиваться. 
Поплакала и будетъ. Я на горе 

Связать себя съ немилымъ не позволю. 
Ужели мнф въ однфхь забавахъ воля, 

А въ мужБ нЬть? Кого отець укажетъ, 
За тЬмь и жить! Отдать красу дфвичью 
Немилому, постылому! ПотЪфшить 
Родителя и погубить себя! 

Потфшь меня, старикъ, свое ты отжилъ, 
И молодого счастья не губи! 

Вы, дЪвки, что стойте? 


ДЪвки. 
Ждемъ приказу. 


Нянька. 
Все дфло ихъ, что за тобой ходить. 
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Людмила. 


Приказу ждете? Мой приказъ коротюй: 
Подите вонъ! (Дьвки уходятъ). А ты, старушка Божья, 
Поближе стань, поговори со мной. 


з Нянька. 


Что, матушка-боярышня, прикажешь 
РабЪ твоей? 


Людмила. 
УтЪшь меня, старуха! 


Нянька. 
ТебЪ, кажись, о чемъ-бы тосковать? 


Людмила. 


Ты видфла мальчишку молодого, 
Московскаго гонца? 


Нянька. 


Не разъ видала. 
ПригоженькЙ мальчишка, вотъ и все. 


Людмила. 
Мальчишка, да! Ребенокъ-недоростокъ, 
А высушилъ и вызнобилъ онъ сердце 
Боярышни твоей. 


Нянька. 
Ахъ, онь разбойникъ! 


Людмила. 


Разсказывай! Ты видфла, ты знаешь, 
Пригожъ-ли онъ, и вьются-ль русы кудри, 
И ясны-ли его сокольи очи, 

И весело-ль’ глядятъ, или кручинны, 

И любить-ли меня? 


70 Тушино. 


Нянька. 


Ахти! Не знаю, 
Какую рЪчь вести, — боюсь тебя. 


Людмила. 
Не бойся, няня! Сядь со мной. 


Нянька. 
Не смЪю. 


Людмила. 
Садись, садись! Прилягу я легонько 
На грудь твою. Меня ты приголубишь. (Садятся.) 
Тоскую я! Будь матушкой родимой, 
УтЪшь меня, дЪвицу-сиротинку. (Прилегаеть къ ней.) 
Разсказывай про молодца-дЪтинку, 
Зазнобушку. 


Нянька. 
Не знаю, что и молвить. 


Людмила (вставая). 
Да говори-же, старая корга! 


Нянька (съ испугомъ). 
Хорошъ ... пригожъ ... да только молодъ больно. 


Людмила. 
Ну, воть бЪда! Состариться успфетъ. 
За молодымъ-то веселфе жить. ‘ 
Ужь такъ-то любъ, ужь такъ-то любъ онъ, няня... 


Нянька. 
А любъ, такъ любъ. Не по-хорошу милъ, 
А по-милу хорошъ, моя голубка! 
Да гдЪ-жь его ты видфла? 


Людмила. 
Забыла 
Ты, старая! А помнишь, — на дорог$ 
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Мы съФхались? ... А здесь въ сфняхь отцовыхъ 
Два раза я тихонько поджидала, 

Когда пойдетъ, и будто не нарочно 

Встр$чалась съ нимъ и рЪчи говорила, 

И какъ зовутъ узнала: — Николаемъ! 


Нянька. 
Никакъ идеть нашъ батюшка - бояринъ! 


(Встаеть. Входитъ Сеитовъ. Нянька уходитъ.) 


Людмила. 
(Кланяется низко отцу, онъ ее цалуетъ.) 
Хорошъ отецъ! О дочк$ и не вспомнитъ, 
Совсфмъ забылъ. 


Сеитовъ (садясь). 

Заботы одолфли 
Великя. По царскому указу, 
МнЪ велфно беречься отъ воровъ, 
Къ Владимру идти, крфпить осаду 
И воеводой быть во всемъ краю, 
По городамъ сбирать дфтей боярскихъ, 
Изъ Суздаля, изъ Юрьева, изъ Шуи, 
А скоро-ль ихь сберешь? Сидятъ въ помФстьяхъ, 
Не двинутся, какъ пни, покуда силой 
Не выбьютъ ихъ на службу батожьемъ. 
Кругомъ мятежъ, остроги наши плохи, 
Запасовъ нфтъ и отсидфться не въ. чемъ. 


Людмила. 


Я дБль твоихь не знаю воеводскихъ, 
И знать-то не хочу. Ужли ты часу 
Не выберешь для дочери-сиротки? 
На возраст, на выданьи теперь 

Я, дЪвушка, со скуки пропадаю, 
Одна, какъ перстъ я у тебя. 


Сеитовъ. 
Родная, 
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Прости меня! До солнышка проснулся 
Сегодня я. Все утро собирался 

Зайти къ тебЪ, да не поспфлъ; съ дфлами 
Замфшкался въ изб приказной. Надо 
Московскаго гонца къ царю отправить 
Съ отпискою о нашемъ утфсненьи 

И скудости, и ветхости остроговъ, 

И осып$ валовъ по городамъ, 

Что зелья нфтъ ... 


Людмила. 


Я вижу, ты, родимый, 
Состарфлся и выжилъ изъ ума. 
Ну, можно-ли мальчишку съ царскимъ дфломъ, 
Съ отписками, послать въ такую пору 
Немирную? Пошли къ царю другого, 
Постарше кто; его оставь. 


Сеитовъ. 


Не смфю 
Держать его, онъ присланъ съ оборотомъ. 


Людмила. 


А если онъ отписки потеряетъ, 

Иль воры ихъ отнимутъ у него, 
Тогда-то что? При старости почтенной, 
Ты въ грамот царевой прочитаешь, 
Чтобъ такъ тебЪ не дуровать впередъ 
Иль хуже что. И самого-то воромъ, 
Изм5нникомъ передъ царемъ поставятъ, 
Нашепчутъ въ уши злые шептуны, 
Безбожные. 


Сеитовъ. 


Ну что ты мнЪ толкуешь! 
Передъ царемъ въ отвЪтЪ я не буду. 
Съ кфмъ прислано, я съ тфмъ и отпускаю. 
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Людмила. 
Ты, батюшка родименькй, не любишь 
Меня ничуть. Пойдешь ты на воровъ, 
Подумай самъ, меня-то на кого-же 
Покинешь ты? - 


Сеитовъ. 
ТебЪ не привыкать, 
Не первый разъ одна ты остаешься. 


Людмила. 
Тогда не то, теперь другое время: 
Я въ Тушино попасться не желаю 
Къь мятежникамъ. 


Сеитовъ. 
Храни тебя Господь! 
Оставлю я охрану понадежнЪЙ. 


Людмила. 
Не вфрю я твоей охранф. 


Сеитовъ. 
Кто-же 
Убережетъ тебя? 


Людмила. 
Го ецъ московесюй. 
Его оставь. 


Сеитовъ. 
Въ умЪ-ли ты, Людмила? 
Не ты-ль сама сейчасъ-же говорила, 
Что молодъ онъ и грамоты повЪфрить 
Нельзя ему? А какъ-же я повЪрю 
Тебя беречь! 


Людмила. 
Ты воть что, мой родимый, 
Послушайся меня хоть въ жизни разъ, 
Не отпускай его въ Москву. 
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Сеитовъ. 
Людмила, 
Не говори такихъ р$чей безумныхъ! 
Ты дочь моя, — Сеитова княжна. 
Людмила. 


И онъ не смердъ, слуга царю такой-же. 
Ты погоди, не называй безумной, 

Я въ разумЪ покуда. Если-жь хочешь, 
Чтобъ вправду я осталась безъ ума, 
Такъ отпусти его. 


Сеитовъ. 
Молчи, Людмила! 
Не заставляй отца сфдого слушать 
Пустыхъ рЪчей твоихъ! Молчи, покуда 
Не понялъ я безстыднаго ихъ смысла. 


Людмила. 
Ты любишь дочь, иль нфть? Моя погибель 
Нужна тебЪ, иль ты желаешь счастья 
И радости для дочери твоей? (Сеитовъ встаетъ). 
Уходишь ты? 


Сеитовъ. 
Прощай! 


Людмила. 


Скажи мнЪф толкомъ, 
Отпустишь ты гонца, иль нфтЪ? 


Сеитовъ. 
Не стдитъ 
И говорить съ тобою, полоумной! 
Ты не стыди себя! 


Людмила. 


И это слово 
ПослЪднее? 
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Сеитовъ. 
ПослЪднее. Прощай! 


(Уходитъ. Входятъ: Нянька и дфвушки.) 


Людмила, 
Такъ вотъ она, неволя теремная! 
Такъ вотъ когда высок, чистый теремъ 
МнЪ тБсенъ сталъ, и жизнь моя дЪвичья 
Наскучила. Душа на волю рвется, 
Хочу любить, любить ... Ты, злой старикъ, 
Ты баловалъ меня и тфшилъ прежде! 
Ты выростилъь на волюшкЪ меня, 
И дай ты мнЪ ту волю дорогую 
За милаго пойти. Ты дашь мнЪ волю! 
Не дашь ее, такъ я сама возьму. 
Ну, нянюшка, старушка, поживЪе 
Веди ко мн любезнаго дружка 
Николушку! 


Нянька. 


Ахъ, батюшки! Да въ чью-же 
Ты голову ... 


Людмила. 


Ступай безъ разговору! 
Приказано—и кончено. 


ДЪвки. 


Пропали 
Мы, бЪдныя. несчастныя ... 


Людмила. ` 
Завыли! 
На лЬстницу ступайте, стерегите, 
Чтобъ не вошелъ бояринъ невзначай! 
(ДЪвушки уходятъ.) 
Пускай себф друпя дЪвки плачутъ, 
По теремамъ высокимъ взаперти, 
И ждуть въ слезахь себЪ неволи зле: 
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Съ немилымъ жить, съ неровней вЪковать 
И дБвичьи коротеньюя слезы 
СмЪнять на бабьи слезы безъ конца; 
Не стану я томить себя слезами, 
Ретивому сердечку волю дамъ 
И дБвичй обычай свой потфшу! 

(Входятъ: Нянька и Н. Редриковъ.) 


Нянька. 
ПобережнЪй иди! Вогъ видишь, глупый, 
Какая честь тебЪ! Ты не болтай, 
Не сказывай, что я тебя водила 
Къ боярышнЪ, а то себя погубишь, 
Ее и насъ. 


Н. Редриковъ. 
Да ладно. 


Людмила. 
Ты не бойся! 
Поди ко мнф, мой писаный красавчикъ! 
Бывалъ-ли ты въ дфвичьемъ терему? 
Ну, сказывай. 


Н. Редриковъ. 
Ни разу не случалось. 
А хорошо у васъ, какъ словно въ сказкЪ, 
Не вышелъ-бы. 


Людмила. 
Ты ужь не любишь-ли кого? 


Н. Редриковъ. 
Я всхъ люблю. У матушки учился 
Съ издфтства я рЪчамъ ея любовнымъ 
И ласковымъ словамъ; она велфла 
МнЪ всфхь любить и миленькими звать. 


Людмила. 
А кто училь любить красу дфвичью? 
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Н. Редриковъ. 
Своимъ умомъ дошелъ. 


Людмила. 
Меня ты любишь? 


Н. Редриковъ. 
Любить люблю, сказать боюсь; погонишь 
Изъ терема. 


Людмила. 
Не погоню, не бойся. 


Н. Редриковъ. 
Такъ я скажу. 


Людмила. 
Ты говори, да больше! 
Любовныхъ словъ не слышимъ мы совсЪмъ, 
А сердце ихъ желаетъ. 


Н. Редриковъ. 
МнБ на свфтЪ 

Одна лишь ты и жизнь, и радость. Знаю, 
Что ты неровня мнЪ, а все тоскую 
И плачу по тебЪ. Со мной ты шутишь 
И посм5ешься посл надо мной, 
А мнЪ въ тоскЪ сидфть да убиваться 
Въ своемъ углу. 


Людмила. 
Постой! Постой! Неправда! 


Н. Редриковъ. 
ТебЪ игра, а мнЪ на вЪки мука, 
И все-таки люблю тебя. 


Людмила. 
Постой! (Протягиваетъ руку.) 
Возьми себЪ на память перстенечекъ! 
Бери любой! 
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Н. Редриковъ. 
Вотъ этотъ дай! 


Людмила. 
Изволь! 
(Редриковъ беретъ перстень.) 
Ну, чтд-же ты стойшь? Иль не ум5ешь 
Благодарить? 


Н. Редриковъ. 
УмЪю, да не смЪю. 


Людмила. 
Благодари. 


Н. Редриковъ (цфлуетъ ее). 


Спасибо! Мой возьми! 
Серебряный и плохеньюй, а дорогъ: 
Онъ матушкинъ подарокъ. 


Людмила. 
Вотъ спасибо! 


Нянька. 
Боярышня, бЪФда! Отець идетъ! 


Людмила (Релоикову). 
Бфги скорЪфй ко мнЪ въ опочивальню 
И спрячься тамъ! Не выходи, покуда 
Не позову сама. 
(Н, Редриковъ уходитъ. Входитъ Сеитовъ), 


Сеитовъ. 

Послушай, дочка! 
Немного мнЪ на свЪтЪ жить осталось. 
ПослЪднихъ дней срамить я не хочу. 
Давалъ тебЪ я волю и поблажку, 
Но съ той поры, когда въ дфвич теремъ, 
Забывши стыдъ, водить ты парней стала, 
Запру тебя и сторожей поставлю 
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Съ дубинами у оконъ и дверей. 
И всякаго, кто въ теремъ твой заглянетъ, 
Въ тюрьмЪ сгною, тебя въ монастырЪ. 


Людмила. 


МнЪ поздно въ монастырь, теперь я замужъ 
Задумала; ты раньше-бы хватился. 


Сеитовъ. 
ГдЪ Редриковъ? 


Людмила. 


Въ моей опочивальн$. 
И выйдетъ онъ со мной оттуда въ церковь, 
Иль въ озеро. 


Сеитовъ. 


Не выйдете вы вовсе 
Изъ терема; кругомъ законопатить 
Вс выходы велю, и умирайте 
Съ любовникомъ голодной смертью оба. 
МнБ васъ не жаль. 


Людмила. 


ТебЪ меня не жаль? 
Ты что сказаль? Морить голодной смертью 
Родную дочь? (Спасибо! Вотъ спасибо! 
Любовь твою я вижу. Эка дура! 
За чтд-же я любила старика? 
За чтд-же я его любила столько? 
(Отворяетъ опочивальню.) 
Поди сюда, благодари отца! 
(Редриковъ входитъ.) 
СкорЪй ко мнЪф бЪгите, няньки, мамки 
(Входятъ: Нянька и сБнныя дЪвушки). 
Боярина благодарить за милость! 
Челомъ ему! Валитесь въ ноги всЪ! 
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Послушайте, какъ дочь свою онъ любиты 
Прошу его: родитель-государь, 

Дозволь ты мн, дфвицЪ-сиротинкЪ, 

За рабскую мою тебЪ покорность, 

За скучное сидфнье теремное, 

За слезныя молитвы по тебЪ, 

Позволь ты мнЪф пойти, дЪвицЪ, замужь 

За милаго, — мнЪф Богъ его послалъ; 

Отдай ты мнЪ, рабЪ твоей, на выборъ: 

Иль съ милымъ жить тебЪ и намъ на радость, 
Иль умереть съ моимъ желаннымъ вмЪфстЪ! 

И батюшка пожаловалъ меня: 

Онъ, государь, на милость тароватый, 

Родную дочь и зятя запереть 

И уморить сулитъ голодной смертью, 

И закопать въ одну могилу вмЪстЪ. 

Ну, кланяйтесь ему, благодарите. 

Я говорить не стану съ нимъ. Не долго 

На свЪтЪ жить, наговориться съ милымъ 
Потороплюсь. (Редрикову) Ты смерти не боишься? 


Н. Редриковъ. 


Чего-же мнЪф бояться? Я съ тобою 

Увидфлъ рай, — еще такой отрады 

МнЪ въ жизни не видать, зачфмъ и жить! 
Умремъ съ тобой, другъ другу въ очи глядя, 
Цалуяся, милуяся любовно. 


Сеитовъ. 


Упряма ты! Упряма, какъ желЪзо. 
Лукавая лиса! 


Людмила. 


Послушай, милый! 
Не вфритъ онъ, что мы другъ друга любимъ, 
А то-бы насъ жалфлъ онъ погубить. 
А видить Богъ, — тебя я полюбила, — 
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Я такъ любила только одного, 

Одинъ лишь былъ на бфломъ свЪфтф дорогъ 
И такъ же милъ, — сБдой старикъ, отецъ, 
Пока моимъ онъ не -былъ душегубомъ. 


Сеитовъ. 


Ну, Богъ съ тобой! Забудь мою обиду, 
Поди ко мнЪ$. 


Людмила. 


Мы неразлучны стали; 
Я не пойду одна. 


# 


Сеитовъ. 

Подите оба! 
Не жаль тебя мнЪ, дфвки полоумной, 
А жаль любви твоей. Пускай-же дочка 
Сеитова смфется надъ отцомъ, 
Да только-бы не назвала злодЪемъ. 
Благословлю и обвЪфнчаю васъ, 
И на воровъ пойду. Живите съ Богомъ. 
Пойдемте внизъ, пошлемте за попомъ. 


Людмила. 


Теперь ‘опять тебя я полюбила, 
Упрямаго и злого старика. 


Сеитовъ (Редрикову). 


А ты гораздь на дфвокъ! Какъ сошелся 
И видфлъ гдф ты дочь мою? 


Людмила. 
Разскажемъ 
Мы послф все. 


Н. Редриковъ. 
- Я, батюшка-бояринъ, 
Давно люблю ее. Не погнушайся 
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И прикажи, бояринъ, мнЪ, холопу, 
Любить тебя. 


Сеитовъ. 
Люби и почитай, 
Отцомъ роднымъ зови меня, разбойникъ, 
И всякаго приказу слушай! 


Н. Редриковъ. 
Ладно! (Уходять.) 


Сцена седьмая. 
(12 октября 1608 г.) 


Окопы Лисовскаго подъ Троицкимъ монастыремъ. Земля- 
ной валъ, за валомъ вдали видны стны монастыря. Не- 
настныя осенния сумерки; дождь и сильный вЪтеръ. 


Епифанець лежить у костра. Есаулъ и н$сколько казаковъ поддер- 
; живають огонь. Вдали музыка и пальба изъ пушекъ и ружей. 
На валу казаки. 


Епифанецъ (громко). 


Смотрфть съ валовъ, не видно-ли чего 
Въ монастырЪ. 


Казакъ (съ валу) 


Покуда не видали. 
Свфтлфетъ что-то! 


Епифанецъ. 


Господи, помилуй 
Рабовъ твоихъ! 


Казакъ. 
Сянье по стфнамъ. 
Епифанецъ. 
Смотри вфрнфй, да съ вфрою, со страхомъ, 
А послЪ намъ скажи, коль что увидишь. 
(Входить Чика съ казаками.) 
Присядь къ огню, погрЪйся, обсушись. 


Чика. 
И холодно, и вьюга-непогода 
СлЪфпитъ глаза, и угошаютъ знатно 
6= 


84 Тушино. 


Калеными орфхами со стфнъ. 

Съ добра-ума убрался съ казаками 
Ц$лехонекъ оть келаревой башни, 

Изъ-подъ огня, и болыше не пойду. 


Есаулъ. 


Помилуй Богъ! Помилуй Богъ! Охота-ль 
На драку лЪзть ни съ чёмъ. 


Чика. 
Поляки бойки, 
Ну, пусть они и бьются въ стфны лбомъ! 
Не прошибить, — и крфпки, да и толсты: 
Сажень пяти отъ низу до зубцовъ, 
А въ толщину — гдЪ три, а гдЪ и больше; 
Попрыгаютъ поляки на бахматяхъ,1 
Полаются на каменныя стфны, 
Какъ песъ на м5сяцъ, — съфлъ-бы, да высоко, — ' 
И съ т6мь уйдуть. 
Есаулъ. 
Не мало ихъ поляжетъ! 
Монахи имъ живые не дадутся. 


Епифанецъ. 
Монахи что! Угодники Господни 
Монастырю даютъ святую помощь; 
Мы съ музыкой идемъ, съ гудЪфньемъ, съ вопомъ, 
Пьянёхоньки, — а тамъ святые старцы 
Молитвою укрЪфплены, постомъ, 
И ратники съ благословеньемъ Божьимъ 
Отпоръ даютъ подъ звономъ колокольнымъ. 
Я сунулся, да тоже взялъ назадъ, 
БЪжалъ, какъ воръ, дрожа, какъ листъ, какъ Каинъ 
Оть Господа. Повелъ свои я сотни, 
Когда совсфмъ стемнфло. Вотъ идемъ, 
Потупившись, — глаза поднять боимся 
На темную ограду, — что-то давитъ, 


! Бахматъ — малорослая татарская лошаденка. 
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Гнететъ тебя. Я разъ взглянуль и два, — 

И помертв$лъ: въ сяни небесномъ 

Угодники со стнъ на насъ грозятся 

И оть враговъ обитель ограждаютъ 

Кажденемъ и крестнымъ осфненьемъ. 

Святой водой кропятъ. Велиюй трепетъ 

Объялъ меня! Махнулъ’ своимъ казакамъ 

СкорЪй назадъ, назадъ, давай Богъ ноги. 

Да вотъ и здфсь еще лежу, трясусь 

И думаю: да что мы, черти, что-ли, 

Что воевать пришли святое м$сто? 

Немного тутъ возьмешь! Сбираться нА-Донъ, 

Домой идти, покаяться скорЪФе, 

Замаливать свой грЪхъ, покуда живъ. 

ВЪдь есть одно у насъ святое дфло, — 

Крушить татаръ ногайскихъ, — мало намъ! 

Епитимью возьму себЪф на сотню, — 

Ты думаешь поклоновъ? НФтъ, головъ 

Татаръ поганыхъ! — Можетъ, Богъ простить. 
(Входить Уразъ съ татарами, за нимъ раненый Безпута.) 

Ну, что, Асанъ, не много взялъ?. 


Уразъ. 
Молчи! 
Аллахъ! Аллахьъ! Такой война не нада! 


Безпута. 
(Грозитъ кулакомъ монастырю.) 

Дождетесь вы! Молитвы не помогутъ 
И не спасутъ колокола. Безпута 
Заплатить вамъ за раны и ув$чье 
Сторицею! Пробьемъ до васъ дорогу, 
Не пушками, такъ саблями продолбимъ 
Нат шится душа моя. 


Чика. 
Безпута, 
Ты о какомъ увфчьи говоришь? 
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Безпута. 


Нога болитъ, рукою не владфю, 
Я въ ровъ упалъ; стрфлою угодили 
Подъ лфвое плечо. 


Чика. 

А, видно, ловко 
Попалъ тебЪ: кольчугу продавило, 
И хмель прошелъ! 


Безпута. 


Мы двигали тарасы! 
И лфстницы; вдругъ свистнуло въ ушахъ, 
И я, какъ снопъ, лечу. 


Епифанецъ. 
Щиты, тарасы 
Къ монастырю свезли, а сами прочь 
Ни съ чфмъ ушли. Спасибо завтра скажуть 
Монахи вамъ, — имъ топки на двЪ будетъ, 
На братсай хлЪбъ, на монастырсю квасъ. 
Къ монастырю тарасы! Панъ Лисовский 
Съ Сапфгою и на небо полфзутъ 
По лЪстницамъ. 
Безпута. 

До неба намъ высоко, 
А монастырь возьмемъ. Не отсидятся 
Монахи въ немъ, хотя-бы на защиту 
Къ нимъ ангелы явились. 


Епифанецъ. 
Ошибетесь. 
Безпута. 
Спалимъ огнемъ его, порубимъ ратныхъ, 
Мучительски монаховъ перемучимъ 
И поживемъ награбленнымъ добромъ 
До сытости и до отвалу. 


: Подкатные срубы, для нападеня на крфпость 
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Епифанецъ. 
Будто? 
Поди-ко ты, какой проворный сталъ. 


Безпута. 
А вы зач$мъ бЪжали? 


Епифанецъь. 
Надо было. 
Не твоему уму про это в$дать. 
Безъ нужды я не побЪгу. 


Безпута. 
Вы трусы! 


/ 


Уразъ. 

Болтай, болтай! БЪжалъ, боялся Бога. 
А ты пошелъ, рука-нога болитъ, 

Еще пошелъ, совсфмъ кончалъ. 


Еплифанецъ. 
Робятки! 
Цавайте намъ пофсть чего-нибудь. 
Входить М. Редриковъ.) 


М. Редриковъ. 
Хвастливое-то слово гнило. Утромъ 
Хвалились намъ паны, что монастырь 
Возьмутъ они взятьемъ, что мы недолго 
Подъ Троицей въ окопахъ простоимъ 
И двинемся къ Переяславлю ратью, 
Потомъ въ Ростовъ и дальше. 


Епифанецъ. 
Не повфрить 
Ланамъ нельзя, повфришь, — ошибешься. 


М. Редриковъ. 
Придется намъ зазимовать. 
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Епифанецьъ. 
Пробьемся 
И годъ, и два, и больше. Хорошенько 
Насмотримся на каменныя стЪны 
Издалека, а близко не подпустять, 
И прочь пойдемъ. 


М. Редриковъ. 

УтБха не велика. 
Госка возьметь и совЪфсть одолфетъ. 
Я по себЪ скажу: по вол царской 
Стоймъ мы здфсь; да, видно, Богь не хочеть 
Въ разоръ отдать святыни монастырской. 
За разъ-бы взять, и разговоръ короткйй, 
Покаялся-бъ ужь посл за-одно 
За всЪ грЪхи. А годъ бороться съ Богомъ, 
И каждый день, вставая и ложась, 
На тЪ-жь кресты молиться, по которымъ 
Изъ пушекъ бьемъ; сшибать колокола 
И съ музыкой ходить противъ святыни, 
Разбойникомъ быть мало, — окаяннымъ 
Быть надобно. 


Епифанецьъ. 
Что правда, другъ, то правда. 
Они поютъ молебны, по стЪнамъ 
Съ иконами, съ крестами, съ водосвятьемъ, 
А мы по нихъ стрфляемъ изъ наряда. 


М. Редриковъ. 


Ползи къ стфнЪ въ потемкахъ, не защита 
ЖелЪзная кольчуга отъ пищалей. 

Убьютъ тебя, — не страшно; умирать-же 
Когда-нибудь, отъ смерти не уйдешь; 

А вотъ бЪда: Господь-то запятнаетъ, 

Да жизнь продлитъ; всего поискалЪчитъ, 

Сведетъ дугой, отниметъ ноги-руки 

И знаменье положитъ на челЪ. 
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Живи потомъ на свЪтЪ людямъ на-смЪхъ, 
КалЪкою, дЪтямъ на поруганье, 

Отм5ченный, что ты боролся съ Богомъ. 

Готовъ служить царю я, государю 

Димитрю Иванычу, и буду 

ИзмЪнниковъ его‘и жечь, и грабить; 

Да только укажи другое мЪсто. 

Хоть свой-же домъ спалю, а здЪсь неволей 
Опустишь руки, голову повЪфсишь. (Входить Савлуковь) 


Н5сколько голосовъ. 
Здорово, братъ! Откуда? 


Савлуковъ. 


Въ ПереславлЪ 
Замфшкался. Работы много было. 
Да трудъ за то не даромъ; переславцы 
Взялись за умъ, въ измфнф повинились 
И въ Тушино отправили гонца 
Съ повинною. Сбираются къ Ростову 
Отплачивать старинныя обиды 
И приводить ростовцевъ ко кресту 
Природному царю и государю 
Димитрю. МнЪ гетманъ панъ Лисовский 
Приказывалъ собрать людей не- многихъ, 
Кому стоять подъ Троицею скучно, 
Въ Ростовъ вести, на помощь переславцамъ. 
Пожива есть; кто хочетъ, собирайся 
Въ Ростовъ идти. 


М. рРедриковъ. 

На свадьбу, на веселье 
Зови меня, такъ можетъ, не пойду; 
А вотъ въ Ростовъ, такъ полечу на крыльяхъ. 
Давно я жду отрады, добираюсь 
До города Ростова. Ну, Безпута, 
Ты жечь и’ грабить лютъ; тебя бёру я 
Въ товарищи. Ростовскимъ воеводой 
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Обиженъ я; пойдемъ считаться съ нимъ! 

Я головы жалфть не буду, только-бъ 

Сойтиться съ нимъ лицомъ къ лицу, — напомнить 
Про старое. Не даромъ я божился, 

Зарокъ давалъ: его обиды кровной 

Не забывать. 


Савлуковъ.: 
Ты мнЪБ скажи спасибо, 
Что я тебя и въ Тушино привелъ, 
И указалъ въ Ростовъ дорогу. 


М. Редриковъ. 
ПослЪф. 

Душа горитъ теперь, и сплю и вижу 
Въ Ростов быть, въ гостяхъ у воеводы 
Сеитова, незваннымъ и нежданнымъ, 
И задушить хозяина руками, 
И на-вЪтеръ пустить его хоромы; 
Тогда тебЪ я въ ножки поклонюсь. 


Савлуковъ 


Соснемъ часокъ и, чуть забрежжеть утро, 
Сбираться въ путь, въ Ростовъ. 


Уразъ. 
Айда въ Ростовъ 


М. Редриковъ. 
Идемъ! Идемъ! За мной не станетъ дфло! 


Безпута и Чика. 
И мы пойдемъ, товаришу поможемъ. (Вс уходять.) 


Сцена восьмая. 


Теремь въ домЪ Сеитова, въ Ростовъ. 


Входятъ: Д. Редриковъ, Н. Редриковъ и Людмила. 


Людмила. 


Вотъ, батюшка, ты радости дождался“ 
Сынка женилъ и дочку взялъ. 


Н. Редриковъ. 
Родимый 
По сердцу-ли тебЪ моя женитьба? 


Д. Редриковъ. 
Чего-жь еще? По сыну мнЪ почетъ, 
По дочери защита, отъ приказныхъ 
Ея отецъ, мой сватъ, оборонитъ. 
Цомой пр!Бхать да сказать старухЪ, 
Не вспомнится отъ радости. 


Людмила. 
Мы вмЪсть 
ПоЪхали-бъ; сбираемся въ Москву, 
Цорогъ-то н$фтъ, заложены ворами. 


Д. Редриковъ. 
Проселками профдемъ. Всф горожки 
МнБ вфдомы лфсныя. Ты старуху 
Полюбишь-ли? Она простая баба, 
А ты княжна и дочка воеводы, 
Богатая и знатная. 
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Людмила. 
Да если 
Ея сынка любимаго люблю я, 
Такъ какъ-же мать не полюбить? 


Д. Редриковъ. 
Ну, то-то! 
Люби ее; хорошая старуха! 
Добра, кротка и терпфлива. Сына 
Ты любишь-ли? 


Людмила (обнимая Н. Редрикова). 
Его то не любить? 
Онъ жизнь моя, одна отрада; душу 
Я за него отдамъ. ` 


Д. Редриковъ. 
Ну, такъ и надо, 
Законъ велитъ. Онъ тоже парень тихий, 
Незлобивый, онъ матушкинъ сынокъ 
И весь въ нее. А ты, Никола, любишь 
Жену свою? 


Н. Редриковъ. 
Спроси у вольной птички, 
Мила-ли ей свобода въ поднебесьи; 
Потомъ спроси, мила-ли мнЪ жена. 


Д. Редриковъ. 
Не гнфвайтесь на старика. Привязчивъ, 
Пытливъ старикъ и любитъ приказать; 
Хоть дЪти ужь давно его умнЪе, 
А все-жь нельзя, такой порядокъ. Право, 
Не гнЪвайтесь. 


Н. Редриковъ. 
Помилуй Богъ! За что-же? 


Людмила. 
Приказывай! 
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Д. Редриковъ. 
Да только и приказу - 
Услышите: любите насъ съ старухой, 
И межь собой живите по-ладнЪй! 
Ты думала, какой приказъ мудреный, 
А вотъ и все! 


Людмила. 
Послушаемъ приказу. 
Другъ друга намъ любить и такъ ужь сладко, 
А по приказу слаще будетъ. 


Д. Редриковъ. 
Ну-ко, 
НевЪстушка! Я не видалъ покуда, 
Ты какъ его цалуешь? 


Людмила, 
Охъ, ужь стыдно, 
А для тебя изволь. (Цблуетъ мужа.) 


Д. Редриковъ. 
А ты, Никола, 
Цалуешь-ли жену когда? 


Н. Редриковъ. 
Бываетъ, 
Что изрЪдка, для вида, поцалую. 


Д. Редриковъ. 
Не постыдись отца, цалуй. 


Н. Редриковъ. 


Изъ воли 
Не выходить отцовской. Что-же дЪлать? 
Ужь какъ ни горько, — надо цаловать! 


Д. Редриковъ. 
Веселыя вы дфтки. Утфшайтесь! 
Пошли Господь вамъ горя не видать! 

(Входитъ Сеитовъ). 
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Сеитовъ. 


Дурная вЪфсть пришла. Переяславцы, 
Забывъ Господень гнфвъ, заворовали 
И таборскому вору отдались. 

Идуть въ Ростовъ. 


Д. Редриковъ 


Кр$пить осаду надо 
И расписать людей по башнямъ. 


Сеитовъ. 
Сватъ, 
Родня ты мнЪ, а все-же погодилъ-бы 
Указывать! Въ РостовЪ воеводой 
Покам$стъ я, а ты припека съ боку. 


Д. Редриковъ. 
Не обезсудь! ТебЪ я не указчикъ, 
Ни по родству, ни по чему. Сказалось 
Отъ жалости: мнЪ дороги родные 
Ростовсюе, и сынъ, и дочка. 


Сеитовъ. 
Знаю. 
И мн они родные. Что съ тобою 
И толковать! КрЪфпить осаду нечЪмъ; 
Не слушаютъ, нейдетъ никто. На-встрЪфчу 
Ворамъ пойду я въ поле. 


Людмила. 
Ты давно ужь 
Сбираешься, а все нейдешь; дождешься, 
Что насъ они врасплохъ застанутъ. 


Сеитовъ. | 
Дочка, 
Ужь не тебя-ль поставить воеводой? 
Ты разомъ-бы вскочила на коня 
И прямо въ бой. 
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Людмила. 
МнЪ жаль, что я не парень! 
Не завелись-бы воры вкругъ Ростова, 
Когда-бъ не ты, ая на воеводствЪ 
Сидфла здЪсь. 


Сеитовъ. 
Отцу митрополиту 
Я сказывалъ, что здЪсь сидфнье плохо, 
И въ Ярославль съ собою звалъ, нейдетъ. 
Посадске туда бЪгутъ. 


Людмила. 
А мы-то 
Чего-же ждемъ? 


Сеитовъ. 
БЪФгите въ Ярославль! 
А я сберусь, пойду не нынче — завтра 
Воровъ громить. (Входитъ стр5лецюй сотникъ.) 


Сотникъ. 

Поймали перелета; 
Мутить народъ. Его было связали 
И въ озеро хотЪфли съ камнемъ бросить, 
Да не далъ я. Кричитъ, чтобъ къ воеводЪ 
Вели его; желаетъ повиниться 
И замыслы воровъ, переяславцевъ, 
Открыть тебЪ. Онъ здБсь. 


Сеитовъ. 


Сюда ведите. 
(Сотникъ отворяетъ дверь: двое стр5льцовъ вводятъ Скурыгина.) 
Ты кто таковъ?Р 


Скурыгинъ. 
Подьячй изъ Москвы. 


Сеитовъ. 
ЗачЪмъ въ Ростовъ попалъ? 
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Скурыгинъ. 
На богомолье 
Къ Леонтю угоднику. 


Сеитовъ. 
За чтд-же 
Топить тебя, святого человЪка, 
Народъ хотфлъ, не скажешь-ли? 


Скурыгинъ. 
Не знаю, 
Народъ такой нескладный. 


Сеитовъ. 
Ты не знаешь? 
Ну, жаль тебя; пришелъ на богомолье, 
А попадешь въ застфнокъ. 


Скурыгинъ. 
Ой! Что нужно, 
Я такъ скажу. 
Сеитовъ. 
Далеко-ль переславцы? 


Скурыгинъ. 
Сбираются. Гляди, на той недЪлЪ 
Пожалуютъ къ Ростову. Берегитесь, 
Не мало ихъ, и съ ними воры, Донъ 
Ивановичъ Крузатовъ. 


Сеитовъ. 
Вотъ спасибо! 
А все-таки въ застфнокъ отведите. 


Скурыгинъ. 
Постой, не все! Я полагаю такъ, 
Что неравно они и раньше придуть. 
Вы ждите ихъ! Оплошно вы ‘живете. 
Крфпить острогъ скорЪе. 
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Сеитовъ. 


Эй! Въ застБнокъ! 
Пытать его да крЪпче. 


Скурыгинъ. 
Ой! Всю правду 
Скажу сейчасъ! Сегодня дожидайтесь! 
Кругъ озера идутъ, лЪсами. 
(ВбЪгаеть боярсюЙ сынъ, за нимъ нянька и н$сколько прислуги.) 


Боярский сынъ. 
Воры 
Со всфхъ сторонъ! 


Сеитовъ. 
И близко? 


БоярскЙ сынъ. 
Близко. 


СеитовъЪ (боярскому сыну). 
На-конь 

Садитесь всф! Сбирай дфтей боярскихъ! (Сотнику.) 
Стрфльцовъ скорЪй разставить по острогу! 
Съ посаду всфхъ, отъ мала до велика, 
Сбивайте въ городъ; пусть съ дубьемъ иль съ вилой 
По городу становятся порядкомъ, 
Кто съ чфмъ попало. Ну, прощайте, дти! 

(Обнимаеть дЪтей.) 


Н. Редриковъ. 
И я съ тобой! 


СеитовЪ (сотнику). 
Подьячаго повЪфсить! 
(СтрЪльцы уводятъ Скурыгина.)› 
Посадъ зажечь! Кольчугу мнЪ! Коня! (Уходитъ.) 


: Н. Редриковъ (обнимая Людмилу.) 
Прощай, жена! 
Островсюй \. 7 
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Людмила. 
‚ Прощай! 


Н. Редриковъ. 
Не лей напрасно 
Горючихъ слезъ: меня ты не удержишь. 


Людмила. 
Я не держу тебя. 


Н. Редриковъ. 
Теперь я воинъ, 
Я лютый звЪрь. Гнфздо мое родное! 
Гнфздо мое! Жена моя! Отецъ! 
Иду за васъ! Иду! Въ огонь пойду, 
Докол$ силы хватитъ буду биться. 
На тысячу смертей пойду безъ страха! 
МнЪ умереть легко: я умираю 
За родину, за милую жену! 


Людмила. 
Мой милый другъ, ты жизни не жалЪй 
И за жену не бойся! Я живая 
Врагамъ моимъ не дамся въ руки! Помни! 
Иди скорЪй! 


Н. Редриковъ. 
Прощай-же! (Отцу. Сколько силы 
Въ твоей рукЪ осталось, защищай 
Жену мою и дочь свою; не сможешь, — 
Убей ее! (Убъгаетъ.) 


Нянька. 
Боярыня, куда-бы 
Укрыться намъ? 


Людмила. 
Куда укрыться? Ножикъ 
Подай сюда, другой себЪ возьми. 
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Нянька. 
Не можемъ мы оборониться. 


Людмила. 
Сможемъ 
Себя убить, — вотъ бабьъя оборона, 
Надежная и вЪрная. 
Нянька. 


И вправду. (Уходитъ.) 


Людмила. 
Какой-то шумъ! Не слышишь ты? 


Д. Редриковъ. 


Не слышу. 


Людмила. 
Разбей окно, послушаемъ. 


Ро 


Д. Редриковъ (выбивая раму.) 
Набаты, 
СтрЪльба кругомъ и крикъ, народъ толпится, 
Сюда бЪгутьъ. 


Людмила. 
Свои или чуж!е? 


Д. Редриковъ. 


Не разберу. Никакъ чуже! Воры! 
Ну, дочушка, они и есть! 


Людмила (ломая руки). 
ГдЪ-жь наши? 
ГдЪ мужъ, отецъ? 


Д. Редриковъ. 
Не знаю, воля Божья. 
Богъ милостивъ! Не плачь! За дфло взяться! 
(Снимаетъь бердышъ со стфны.) 
МнЪ старому остался старый бердышъ, 
7* 
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Заржавленный, изрубленный, какъ я. 
Пришелъ къ рукамъ. (Къ бердышу.) Давай, сослужимъ 
службу 
Послфднюю. 
Людмила. 
Впередъ меня убей. 


Д. Редриковьъ. 
Постой-ко ты! Тебя убить поспЪю; 
Ты дай царю немного послужить, 
Воровъ его убавить. (Слышны шаги.) Ну-ко, первый! 
Благослови Господь! 
(Замахивается. ВбЪфгаеть Максимъ Редриковъ и нБсколько времени 
отражаетъ удары.) 
М. Редриковъ. 
Отецъ! 


Д. Редриковъ. 
Максимъ! 


М. Редриковъ. 
Зачфмъ ты здЪсь? 


Д. Редриковъ. 
Ростовъ святое м$сто, 
Не Тушино. 


М. Редриковъ. 
Не во-время пр!Бхалъ 
Молиться ты; съ ростовскимъ воеводой 
Я счетъ веду за старую обиду 
И головы его ищу. 


Д. Редриковъ. 
Обиженъ 
Не ты одинъ, я тоже; только скоро 
Простилъ ему; мы сваты съ нимъ. Коль хочешь 
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Ты зло сорвать свое, убей ужь вмЪстЪ: 
Его, меня и братнину жену. 


М. Редриковъ. 
Ахъ, батюшка, зачфмъ ты породнился 
Съ врагомъ моимъ? 


Д. Редриковъ. 

Мы всЪ твои враги: 
Ты тушинець, мы слуги государя 
Василя Иваныча; ты вору, 
А мы царю-помазаннику служимъ. 
Скажи ты мнЪ: неволей, иль охотой 
Ты къ тушинцамъ присталъ? 


М. Редриковъ. 
Своей охотой. 


Д. Редриковъ. 
Да будетъ-же ... 


М. Редриковъ. 

Постой! Не проклинай! 
Я пригожусь! Ничфмъ не виноваты 
Ни ты, ни дочь Сеитова, ни братъ. 
Я васъ спасу. 
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Нянька (выбЪгаетъ изъ опочивальни). 


Горимъ, горимъ! Спасайтесь! 
Боярыня, твою опочивальню 
И дьвичью зажгли со всфхъ угловъ. 


(Людмила уходитъ въ опочйвальню, нянька — къ выходу:) 


М. Редриковъ. 
Приставлю къ вамъ десятокъ молодцовъ 
Оберегать`тебя съ сестрой! СкорЪе! 
Пожаръ въ дому. 


Д. Редриковъ (оглядываясь). 


А гдф-жь она? 
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М. Редриковъ. 
Я посл 
Найду ее и приведу. 


Д. Редриковъ (громко). 
Людмила! 


М. Редриковъ. 
СкорЪй иди, а то сгоришь. 


Д. Редриковъ (громко) 
Людмила! 


(М. Редриковъ насильно уводитъ его. Людмила выбЪфгаетъ изъ опо- 
чивальни, пресл5дуемая Уразомъ.) 


Уразъ. 
Ты, дфвка, мой! 
Людмила. 
Не тронь меня! 


Уразъ. 
Послушай, 
Не бойсь мене, я добрый! 
(Входитъ Безпута съ награбленной парчею. 


Безпута (бросая парчу. 
Стой, татаринъ! 
Она моя! Твоей-ли образинЪ 
Красавица такая? (Отнимаеть Людмилу.) 


Уразъ. 
Дфвка мой! 


Безпута. 
Уйди добромъ! 
Уразъ. 
(Бросается на него съ саблею.) 
Башка долой! 


СЦЕНА ВОСЬМАЯ. 


Безпута. 
Далеко 

До головы моей тебЪ, татаринъ! 
Твоя скорЪй слетитъ! (Дерутся. Уразъ падаетъ.) 

Лежи, собака! 
СгорЪть тебф въ хоромахъ воеводскихъ! 
Не сжалюсь я, ты лучше не проси, 
Не вытащу. 


Людмила. 
Спасите, Бога ради! 
Въ огонь! Въ огонь меня! 


Безпута. 
Я не разстанусь 
Съ тобой теперь! Ужь только развЪ руки 
МнЪ по-локоть отрубятъ. Ты утЬшься: 
Красавицу такую не обижу. 
Я въ бархаты, въ парчу тебя одфну; 
Награблено въ монастыряхь довольно. 
(ВбЪгаетъь М. Редриковъ, за нимъ Д. Редриковъ.) 


М. Редриковъ. 
Остановись! Она сестра моя! 


Безпута. 
Ну, воть бда! Съ тобою породниться 
За честь сочту! 


М. Редриковъ. 
Не спорь со мной, Безпута! 
Въ послфднй разъ прошу: оставь ее! 
'Сказалъ — оставь, я не шучу съ тобой. 
Оставишь ты? А то возьму насильно! 


Безпута. 


Пугай другихъ, а мнф тебя не страшно! 
Асанъ убитъ, съ тобою будетъ то-же. 
(Н. Редриковъ съ ножомъ показывается въ окнф.) 
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М. Редриковъ. 


Я породню тебя съ моею саблей, 
Разбойника! (Убиваетъ Безпуту.) 


Безпута. 
Будь проклятъ! 


М. Редриковъ. 
Издыхай-же! 
Она моя! 
Н. Редриковъ (ударяя его ножомъ). 
И не твоя, а Божья! 


(М. Редриковъ падаетъ.) 


Д. Редриковъ. 


Кого убилъ ты? Погляди! Максима! 
Родной тебЪ! 


Н. Редриковъ. 
Туда ему дорога, 
ИзмЪннику! 
Д. Редриковъ. 
Отъь Божьяго суда 
Ты не ушелъ, Максимъ! Отцову руку 


Отвелъ Господь; рукой родного брата 
Отмстилъ тебЪ за крестопреступленье. 


Людмила 
Отецъ? Отецъ? 


Н. Редриковъ. 
Въ плЪну съ митрополитомъ. 


Людмила. 
Спасенья нфтъ? 


Н. Редриковъ. 
Вс улицы ворами 
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Наполнились. Куда бЪФжать съ тобой? 
Разлучатъ насъ, разлука хуже смерти. 


Людмила. 
(Подходитъ къ Д. Редрикову.) 
Благослови, отецъ, на жизнь иную, 
На вфчное житье твоихъ дЪфтей| (Показываетъ на огонь.) 
Спасенье тамъ! Туда я съ милымъ мужемъ 
Безъ трепета пойду. (Подходитъ къ горящимъ покоямъ.) 


Д. Редриковъ. 
И я за вами. 
Зачфмъ мнф жить? Что видфть? Святотатство, 
Грабежъ церквей! Мученье беззащитныхъ! 
Цфвиць и жень позоръ! И поруганье 
Святынею и иноческимъ чиномъ! 
ДФтей, убйць своихъ отцовъ сфдыхъ! 
Вс$ лютости ужасной той годины, 
Предсказанной пророками издревле, 
Когда идеть съ ножомъ на брата братъ? 
(Н. Редриковъ и Людмила становятся на колФни.) 
Да будеть вамъ мое благословенье! 
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СЧЕТ 


Василиса Мелентьева. 


Драма въ 5-ти дЪйствяхъ. 


Соч. А. Н. О. и Г. * жа 


1 См. Приложеше въ конц книги. 


Лица: 


Царь Иванъ Васильевичъ Грозный. 

Царица Анна Васильчикова. 

Князь Михаилъ Ивановичъ Воротынский. 

Князь Василй Андреевичъ Сицюй. 

Князь Василий Ивановичъ Шуйский. 

Князь Ряполовскйй. 

Князь РЪпнинъ. 

Борисъ @едоровичъ Годуновъ. 

Григорй Лукьянычъ Малюта-Скуратовъ. 

Бояринъ Михаилъ Яковлевичь Морозовъ. 

Дворянинъ Андрей Колычевъ. 

Шутъ. 

Слуга Воротынскаго. 

Василиса Игнатьевна Мелентьева, вдова изъ терема ца- 
рицы. 

Марья, дфвица, изъ терема царицы. 

Мамка царицы. 

1, 2 и 3-й молодые дворяне. 


Бояре, дворяне, стрЪльцы, женская свита царицы, 
боярсве слуги. 


ДЪйств!е первое. 


Сцена [. 
Дворцовое крыльцо въ Кремлфб. 


Явлене первое. 


Бояре стоятъ кучами: въ одной — Морозовъ и Князь Сицк@, потомъ 

къ нимъ подходитъ Кн. Ряполовск; въ другой — Годуновъ, Князь 

Шуйсюй, Кн. РЪпнинъ; далЪе еще нЪсколько бояръ вмфстЪ. По пе- 

реходамъ изрфдка пробЪгаютъ взадъ и впередъ дворцовые слуги и ца- 

рицыны прислужницы. Боярске слуги стоятъ на ступеняхъ крыльца 
и держатъ въ рукахъ боярскя трости, 


Морозовъ. 


Ну, полно, князь Васил, не дурачься! 
Негоже прати противу рожна. 


Кн. Сицкй. 
Негоже-то, негоже, — а съ Борисомъ 
Въ товарищахъ мнЪф быть не вмЪстно. 


Морозовъ. 
Знаю. 
_А все-жь терпи! (Самъ царь рядилъ. 
Кн. Сицкй. 
Самъ царь! 


А воть случись съ тобой такая притча... 


Морозовъ. 
Избави Богъ! Что-жь дФлать, князь Василй 
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Андреевичъ! Отъ дфдовскихъ порядковъ 
Отстанемъ мы не скоро. Наши дБды 
Собрали Русь; мы помогли Великимъ 
Князьямъ Московскимъ — Тверь, Рязань и Суздаль, 
Какъ шапкою, накрыть Москвою: въ томъ 
И гордость наша! Мы князьямъ Московскимъ 
Не слугами, совЪтчиками были; 
Боярами князья держали землю, 
Боярами творили судъ и правду, 
Съ боярами сидфли о дфлахъ. 
Мы въ думБ у князей, какъ дома, были 
И не боялись говорить имъ встр$чу. 
Не рабски мы служили, доброхотно, 
И отъфзжать была намъ вольнымъ воля, — 
Вотъ старые порядки наши! Царь 
Не любить ихъ, ну, значитъ, не по нраву 
Ему и мы. Ему холопы нужны. 

(Указывая на Годунова и кн. Шуйскаго.) 
Вонъ, молодые слуги лучше знаютьъ, 
Что надобно царю; при немъ взросли, 
Къ нему они умБли пригляд5ться. 
Вонъ — Шуйский! Оньъ не старая лисица, 
Не выкунфль еще, не опушился, 
А молодой лисенокъ, годовалый, — 
Такъ по землЪ хвостомъ и разстилаетъ: 
Туда вильнулъ, сюда вильнулъ, и ЦлЪ. 


Кн. Сицюй. 
А лучше, чтд-ль, мурза недокрещенный? 


Морозовъ. 


А погляди на старыхъ! Воротынск 
И родовитъ зло ... 


Кн. Сицюй. 
И мы съ тобою 
Не изъ жидовъ. 
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Морозовъ. 
Да не къ тому я рЪчи 

Веду теперь. Онъ спасъ царя и царство! 
При Молодяхъ, на берегахъ Лопасни, 
Побилъ татаръ, стяжалъ такую славу, 
Что загрем$ла по чужимъ землямъ, 
А у царя чуть-чуть что не въ опалЪ. 

(Къ нимъ подходитъ Ряполовскйй.) 


Кн. РяполовскЙ (Морозову). 


Ты въ отчинф позагостился долго, 

Привольно тамъ; а здЪфсь, что въ полЪ ратномъ: 
И льется кровь, и головы валятся. 

Кажись, измЪнъ и смуты не слыхать, 

А поглядишь,—и дума все пустЪетъ, 

И въ головахъ боярскихъ недочетъ. 


Морозовъ. 
Тяжелые переживаемъ годы. 


Кн. Сицюкй. 
Не намь судить. Вели царь казнитъ 
И жалуетъ; его святая воля! 
Мы всЪф рабы его! Но чести нашей 
Не властенъ онъ умалить. Нфть! У Бога 
Ведется счетъ родамъ боярскимъ. На-колъ 
Сажай меня, а ниже Годунова 
Не сяду я, — мнЪ честь дороже жизни. 


Морозовъ. 
Не накликай себЪ напрасно казни, — 
У насъ какъ разъ, — и не тянись съ Борисомъ: 
Ты не забудь одно, — онъ зять Малюты 
Скуратова ... А воть и князь Михайло! 


(Входить князь Воротынск.) 
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Явлеше второе. 


Т-же и Князь Воротынск, 


Кн. Воротынск. 
Здорово-ль, тёзка, поживаешь? Р%дко 
Мы видимся съ тобой. 


Морозовъ. 
Челомъ тебЪ, 
Князь Михаилъ Ивановичъ! Откуда? 
ГдЪ побывалъ? 


Кн. Воротынск. 
У матушки-царицы. 
Поклонъ принесъ тебЪ. 


Морозовъ. 
Спасибо ей, 
Что не забыла стараго. Давно-ли 
Мы на рукахъ съ тобой ее носили, 
Лелфяли красавицу-сиротку 
И говорили: „въ двкф будетъ прокъ!“ 
По-нашему сбылось, за словомъ д$ло. 


Кн. Воротынск. 
Я выростилъ ее, какъ дочь. Съ Володей, 
Съ сынкомъ моимъ, они погодки были 
И въ отчинЪ росли въ моихъ глазахъ. 
Богъ не судилъь мнф сыномъ красоваться, 
Въ честномъ бою онъ голову сложилъ. 
Я не ропщу, на то Господня воля, 
Богъ далъ и взялъ. За то въ почетЪ дочка 
Названная: — она женою стала 
Великому царю. 


Кн. Ряполовсюкй. 

Пошли здоровья 
Ей, Господи, и милости царевой, 
И радости на мноше года! 
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Кн. Воротынск. 


Не ты одинъ, и мы того-же просимъ 

У Господа! Ея душ смиренной 

Послалъ Господь такую благодать 

И счасте, что только водворилась 

Она въ хоромахъ царскихъ, — унялся 
Гнфвливый духьъ владыки, въ царскЙ теремъ 
Царица миръ забытый принесла, 

Опричнина поганая исчезла, 

Съ своей земли опалу царь сложилъ, 

И стала Русь не земщиной, а царствомъ. 


Но... грозный царь съ лфтами сталъ измфнчивъ; 
Своихъ царицъ ласкаеть онъ не долго; 
И... все пошло по прежнему. 


Кн. Ряполовский. 
Охота 
И вспоминать тебЪ! Какъ разъ накличешь 
СебЪ и намъ бЪду. 


Морозовъ (вполголоса). 


Поберегись! 
Перенесутъ, Михайло свЪтъ-Иванычъ! 


Кн. Воротынск. 
Пускай себЪ, кто хочетъ, переносить. 


Кн. Шуйский. 
Насъ позвали къ совЪфту, а чего для, — 
НевЪдомо! Сегодня, слышалъ я, 
Царь что-то гн$венъ. 


Кн. Ряполовский. 
Господи, помилуй! 


Кн. Шуйский. 
За утреней земныхъ поклоновъ двъсти, 


Не то и болыше положилъ. 
Островскй. \1[. 8 
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Кн. Сицкй. 
Не ладно! 

Не добрый знакъ! 

Годуновъ. 

Неволей будешь гнЪвенъ, 

Коль всюду ложь, измЪфна, самовольство! 
Что день — то горе. И мужикъ — хозяинъ 
Въ своей избЪ; а православный ‘царь, 
Что мученикъ на дфдовскомъ престол. 


Кн. Воротынск. 
Да кто-жь изм$нникъ? Укажи! 


Годуновъ. 
Ихь много. 

Да хоть-бы Курбсюй, князь Андрей! Вечорась, 
Поганый песъ, служитель сатаны, 
Прислалъ опять безбожное писанье: 
Коритъ царя въ уб1йствахъ и развратЪ, 
Адашева, Сильвестра поминаетьъ; 
Свои дфла и подвиги возноситъ, 
А на царя законнаго дерзаетъ 
Лесфимю 1 и эллинскую брань! 


Кн. Шуйскй. 
Охъ! Курбсюй князь! Покойно не сидится 
Ему въ ЛитвЪ на Ковлю! Лучше-бъ самъ 
Пожаловалъ, и мы-бъ цфлЪе были. 
ОттолЪ шишъ показывать не диво; 
Онъ лается, а мы въ отвЪфтЪ! 


Кн. Воротынск. 
Курбеюй — 
ВелиюЙ воръ! Онъ ради живота 
Испродалъ насъ и сотворилъ измЪну. 
Не могъ стерпфть онъ гнфва отъ царя! 
Иль онъ забылъ, что бож гнфвъ страшнфе? 


1 Правильнфе — Бласфимя (В1аофуша), греч. слово, означаетъ - - 
хулу, злослове. 
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Онъ взялъ Казань, громилъ въ Лифлянтахъ нфмцевъ,: 
За нимъ заслугь довольно. Если будутъ 

Таюе слуги бЪФгать къ иноземцамъ, 

Такъ на кого-жь надфяться царю? 

Изм$нникъ онъ, его мы проклинаемъ 

Изъ рода въ родъ. 


Кн. Ряполовсюкй. 
Да легче-ль отъ того? 


Кн. Воротынск. 


Нашьъ государь, царь правды, не захочетъ 
Изъ-за него казнить невинныхъ. Братья, 
Не Курбсюй врагъ боярамъ, есть другой 
СвирЪфпый врагъ, что демонскимъ глаголомъ 
Царя на гнфвъ и казни разжигаетъ... 
Малюта — врагъ боярскй. 


(Общее смятене. При послфднихъ словахъ князя входить Шутъ). 


Явлен!е третье. 
ТЪ-же и Шуть. 


Шуть (обнимая Воротынскаго). 
Здравствуй, дядя! 


Кн. Воротынск й (отталкивая его). 
Пошелъ, дуракъ! 


Шутъ. 
За что-же ты дерешься? 
Привыкъ татаръ лупить! Ишь, разгулялся 
И на своихъ,—я русск, не татаринъ. 
Коль хочешь ты былую удаль - силу 
Попробовать, татарина побить, 
Такъ воть тебЪ мурза! 
(Толкаеть Годунова. Общий см5хъ.) 


8* 
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Годуновъ. 
Ты, шутъ, потише! 
Татаринъ тотъ, кто плохо служитъ. Я-же 
Крещенъ давно, служу царю исправно 
И бью враговъ его, не разбирая, — ы 
Татаринъ-ли, иль руссюЙ онъ измЪнникъ, 


И больно бью! 
(Замахиваясь на Шута.) 


Шуть. 
Ни, ни! Башка царева! 
Не тронь, мурза, я пригожусь впередъ! 


(Снова смЪфются). 


Морозовъ (вполголоса Шуту.) 
Ты не дразни, и то онъ золъ на князя. 


Шуть (Морозову). 
Боишься ты! У! У! Смотри: Малюта 
Живого съ$стъ. 


Кн. СицюЙ (смясь). 
ПотЪшилъ ты, потЬшникъ! 
Держи пригоршни шире! (Достаеть деньги.) 


Шуть. 
| Ахъ ты, олухъ! 
Дарить меня задумалъ, будто царь! 

Аль я тебЪ неровня, али хуже? 


Кн. Сицкй. 

Бери, когда даютъ. 
- Шуть. 

Добро, возьму я; 
А вотъ ужотка дБдушк$ Ивану 
Я на ушко шепну, что князь-де СицкЙ 
Дарилъ меня серебрянымъ рублемъ, 
Знать, подкупалъ меня на государя. 
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Кн. Сицю (въ испуг). 
Молчи, дуракъ! 


Шутъ. 
Тебя сведутъ на площадь, 
На сковродахъ пожарятъ, послЪ въ пузо 
Гвоздей набьютъ. 


Кн. Сицкй. 
Ну, полно, перестань! 
Умй шутить! О головЪ не шутятъ. 


Шуть. 
О голов? Ау тебя на плечахъ 
Ужь будто голова? Пустая тыква! (Общий смъхъ.) 


Кн. Воротынск! (Морозову). 
Вотъ до чего мы дожили: Малюта 
И шуть его бояръ исконныхъ судятъ. 


ВЕ 


Морозовъ (тихо Воротынскому). 


Молчать-бы, князь! 


Кн. Воротынский. 
Молчи, а я не стану, 
ВЪдь брань моя не новость для Малюты. 


Шуть (въ сторону). 
Самъ въ петлю такь и лБзеть! (Вслухъ). 
Эхь, бояре! 

На васъ ‘на всфхъ никакъ не угодишь! 
Иному любъ Малюта, а другому 
Не по душф, — ему не разорваться! 

(Указывая на Шуйскаго.) 
Вотъ князь Василй, напримЪръ, съ поклономъ 
Ранёшенько былъ нынче у Григорья 
Лукьяныча; провфдалъ о здоровьи. 


Кн. Шуйский. 
Я видфлъ, какъ пришелъ къ нему Р$пнинъ, 
И я за нимъ. 
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Кн. Рфпнинъ. 
Я съ Сицкимъ заходилъ! 


Кн. Сицюй. 
А до меня зашелъ князь Ряполовсюй. 


Кн. Воротынск. 
Похвальное смирене, бояре! 
Ну, что-жь, здоровъ? Вы заходите чаще! 
Съ медвфдями онъ водится цфпными, 
Того гляди — сломаютьъ. 


Кн. Шуйский. 

А вЪдь правда: 
Медв$дь его чуть-чуть не изломаль, 
Да подвернулся парень. 


Кн. Ряполовсюй. 
Воть дтина! 


Кн. Сицкй. 
А кто онъ родомъ? Изъ какого званья? 
Его, кажись, мы прежде не видали. 


Кн. Шуйский. 
Онъ дворянинъ, изъ рода Колычевыхъ. 


Кн. Воротынск. 


Онъ у меня служилъ! Я за родного 
Держалъ его; и въ вотчинЪ не рЪдко 

На КостромЪ живалъ со мной. Онъ храбрый 
И грамотный, и я любилъ его; 

Да что-то самъ ему не полюбился: 

Онъ отъ меня пошелъь служить къ Малютф. 
Насильно милъ не будешь. 


Шуть. 
Князь-надёжа, 
Коль слуги отъ тебя бЪгутъ, такъ плохо; 
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Передъ пожаромъ, говорятъ, изъ дома 
Вс тараканы выползаютъ вонъ. 


(Входятъ: Малюта, Колычевъ и н5сколько стрЪльцовъ. Малюта, молча, 
кланяется боярамъ; всЪ, кромЪ Воротынскаго, отвфчаютъ на его 
поклонъ.) 


Явлен!е четвертое. 


ТЪ-же, Малюта и Колычевъ. 


Малюта (Колычеву). 


Ты здфсь побудь покуда до приказа! 
Я скоро выду. 


Шуть (МалютБ). 


Али на медвЪдя 
Собрался, кумъ? 


Малюта. 
(Шуту, взглянувъ на Воротынскаго.) 


На стараго медв$ля. 


(Входить къ царю. СтрЪльцы становятся у двери въ царсю теремъ). 





Явлен!е пятое. 


Т-же, кром Малюты. 


Шуть (Воротынскому). 


Ай, батюшки! Какъ онъ глядитъ-то косо, 
Все въ сторону, и все въ твою, Михайло. 


Годуновъ. 
(Вполголоса Воротынскому.) 
Побереги себя, князь Михаилъ, 
Ты дорогъ намъ и родомъ, и дБлами; 
Тане слуги — честь родной землЪ, 
Краса царямъ. 
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Кн. Шуйсюй (тихо). 
Твой княжЙ родъ и служба — 
Заступники твои предъ государемъ, 
Заступимся и мы, что хватитъ силъ. 


Морозовъ. 
Ты пожалЪЙ себя и насъ. 


Кн. Воротынск. 
Довольно 
Терпли мы, пора обороняться! 
Коль чести вы не цфните боярской, 
Коль нЪть стыда у васъ, князей природныхъ, 
Передъ Малютой рабски унижаться, 
Коль вамъ ума и словъ недостаетъ, 
И смБлости заговорить въ защиту 
Головъ своихъ и чести, — Воротынсюй 
На царскй судъ Малюту позоветъ; 
И передъ трономъ грознаго владыки 
Тягаться станутъ о боярской чести: 
Сфдой старикъ, израненный врагами, 
Въ бронЪ стальной и княжескомъ шеломЪ, 
И злой бЪсоугодникъ, въ черной рясфЪ, 
Съ боярской кровью на рукахъ! Пойдемте! 


(Хочетъ идти въ палату. Малюта, выйдя изъ царскихъ покоевъ, идетъ 
прямо на Воротынскаго со стрЪльцами.) 





Явлен!е шестое. 


Тъ-же и Малюта. 


Малюта. 
Остановись! По царскому приказу 
Поиманъ ты! Ты обвиненъ въ измЪнЪ 
И волшебствЪ! Не бойся проволочки; 
Мы волочить тебя не будемъ долго: 
Сегодня-же на царсюй судъ поставимъ. 
(Общее молчан!е.) 


ДъйствиЕ ПЕРВОЕ. СЦЕНА [. ЯВЛЕНИЕ СЕДЬМОЕ. 19] 


Кн. Воротынск. 

Я знаю, ты проворенъ, расторопный 
Слуга царевъ. Ты забЪжалъ впередъ! 
Да будетъ воля божья и царева! 
Пойдемъ, Малюта! Бью челомъ, бояре. 

(Останавливается передъ Колычевымъ). 
Ты чутокъ, другъ, ты скоро догадался, 
Что старый князь тебЪ не господинъ. 
Ну, Богь съ тобой! Иди своей дорогой, 
Иди прямЪй, смотри, не спотыкнись! 


Колычевъ (низко кланяясь). 


Я не волёнъ! Иду, куда прикажутъ, 

Кому велятъ, тому служу. Я молодъ, — 
Ослушаться не смЪю я. На плечахъ 

Головушка одна, и та царева. 

(ВоротынскЙ уходить въ сопровождени Малюты и стрфльцовъ; за 


ними всЪ бояре, кром5 Шуйскаго и Годунова — Шутъ и Колычевъ 
также остаются на своихъ м5стахъ). 


Явлен!е седьмое. 


Годуновъ, кн. ШуйскЙ, Колычевъ и Шутьъ. 


Годуновъ. 
Что скажешь, Князь Васил? 


Кн. Шуйский. 
Что сказать-то? 
Ни голымъ лбомъ, ни въ княжескомъ шеломЪ 
Не прошибить стфны. Зачфмъ-же биться? 


Годуновъ. 
А князя жаль! 


Кн. Шуйскй. 


Да какъ не пожалфешь? 
А если вправду разсудить, такъ .... 
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Годуновъ. 
Чтд-же? 


Кн. Шуйский. 
Старенекъ сталъ. 


Годуновъ. 


Пора его и въ сломку, 
Чтобъ молодымъ была дорога чище? 


Кн. Шуйский. 
Ужь что за конь, коль началъ спотыкаться. 
Пора идти. 


Годуновъ. 
Пойдемъ. (Уходять.) 


Шуть (про-себя). 
Какой я шутъ! 

МнЪ дураковъ лишь тфшить! Эти двое 
Шутить умфютъ,—не чета шутамъ! 
И царь у насъ смЪфется зло, и шутки 
Такя любитъ онъ, что волосъ дыбомъ 
Становится;—такъ надо поучиться, 
За Годуновымъ съ Шуйскимъ походить. 

(БЪжитъ за Годуновымъ и Шуйскимъ.) 





Явлен!е восьмое. 


Колычевъ, потомъ Василиса Мелентьева. 


Колычевъ. 


Никакъ Мелентьева бЪжитъ? И то. 
Дождусь ее, словечко перекину. 

Все на душ$ полегче. Эка баба! 
Оть сна меня, оть хлЪба ты отбила, 
Пустила сухоту по животу 

И по плечамъ разсыпала печаль. 
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Я простоватъ, а ты тому и рада. 
Попалъ тебЪ я въ руки. 
(Василиса подходитъ къ нему; онъ кланяется.) 
Василиса 
Игнатьевна! 


Василиса. 
Царица приказала 
ПровЪфдать мнЪ, о чемъ шумятъ бояре? 
Всего-то мы боимся, дфло бабье, 
Трясемся мы и день, и ночь. Царицу 
И малый шорохъ сталъ пугать. 


Колычевъ. 
Не даромъ 
Пугается царица. 


Василиса. 
Ужь не слышно-ль 
Войны какой, храни Господь, измфны? 
Иль гнфвенъ царь велик? 


Колычевъ. 
Воротынсюй 
Князь Михаиль Иванычъ изобидЪлъ 
Григоря Лукьяныча. 


Василиса. 
Напрасно: 
Съ Лукьянычемъ бороться не легко. 


Колычевъ. 
И государь на князя опалился; 
Назначенъ судъ надъ нимъ въ большой палатЪ. 
Доносчики винятъ его въ измфнЪ 
И волшебствЪ. БЪги скорфй къ цариц$; 
Онъ былъ у ней вторымъ отцомъ. 


Василиса. 
Хоть жалко 
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МнЪ стараго, да самъ онъ виноватъ: 
Съ Лукьянычемъ не спорь. И ты, Андрюша, 
Держись Малюты, будетъ крЪфпче дЪло. 


Колычевъ. 
Тяжелую ты службу заставляешь 
Меня служить. Я молодъ, не по силЪ, 
Не пд-мочи. 


Василиса. 

За то ко мн ты близко, 
За то меня ты видишь каждый день. 
Не хочешь-ли, я попрошу Григорья 
Лукьяныча, чтобъ на городъ послали 
Тебя служить иль къ войску на Украйну? 
А будетъ жалы Нашла себЪ красавца 
Я по-сердцу, убогая вдовица; 
УтЪьшно мнЪ, въ моей сиротской скукф, 
Ласкать тебя, а ты бЪжать задумалъ. 


Колычевъ. 
Куда бЪжать! Ужь, видно, не минуешь 
Судьбы своей. 


Василиса. 
Аль гордость обуяла, 
Что я тебЪ не по плечу, неровня, 
Что я вдова? 


Колычевъ. 
Да нЪтъ-же, Василиса 
Игнатьевна! 


Василиса. 
Аль дЪвка приглянулась, 
Пригожая? БЪлфй дфвичье тфло, 
Зм5ей лежитъ шелковая коса, 
И треплется по плечамъ лентой алой; 
А на моей безпутной головЪ 
Тяжелый шлыкъ да вдовье покрывало! 
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Колычевъ. 
Ей-ей-же нфтъ! Ты полно языкомъ-то 
Язвить меня. Въ котлЪ горючей сЪры 
Готовъ кипфть, лишь только-бы съ тобою 
Не разлучаться мнф! Ужь не Малютьф, 
Я радъ служить медвфдю, костолому, 
Весь день людей ломать, весь день точить 
Потоки крови неповинной, только-бъ. .. 


Василиса. 
Что только-бъ? Только-бъ отдыхать тебЪ 
Оть службы той немилой на груди 
У вдовушки? Не такъ-ли? 


Колычевъ. 
Такъ. 


Василиса. 
Ну, ладно! 


Колычевъ. 
Мы шутимъ здЪсь, а князя Михаила 
На казнь ведутъ, быть можетъ. 


Василиса. 
Чтд-жь тебЪ? 
Служа царю Ивану да МалютЪ, 
Ты береги себя! Съ тебя довольно 
И т5хь хлопотъ, чтобъ голова своя-то 
Была цфла на плечахъ; ты заботу 
О головахъ чужихъ . оставь. 


Колычевъ. 
У князя 
Я былъ слугой, и онъ меня любилъ. 


Василиса. 
Что было, то прошло. Ты государевъ 
Теперь слуга и мой. 


125 


126 Василиса МЕЛЕНТЬЕВА. 


Колычевъ. 


Я рабъ покорный 
ТебЪ во всемъ. 


Василиса. 

Ну, то-то-же, смотри! 
Цариц$ я скажу: пускай, коль хочетъ, 
Идеть просить за князя Михаила, 
Гнфвить царя своимъ лицомъ плаксивымъ; 
Да только врядъ-ли князю будетъ помощь 
Оть слезъ ея! Не умолить царя 
ЖенЪ постылой! Ну, прощай, Андрюша! (Уходять.) 


Сцена П. 


Грановитая палата. На лЪвой сторонф тронъ; по обЪфимъ 
сторонамъ—скамьи, крытыя краснымъ сукномъ. 


Явлен!е девятое. 


Входить Царь. За нимъ: кн. Шуйскй, Годуновъ, кн. Р$ёпнинЪъ, 
кн. РяполовскЙ, Малюта и друйе. Царь всходитъ на тронъ; бояре 
садятся на скамьяхъ; Малюта становится у порога. 


Царь (вставъ съ м5ста)., 


Съ молитвою приступимте! Во имя 

Отца и Сына и Святого Духа! 

Князьямъ, боярамъ и дворянамъ мирЪъ! (ВсБ кланяются.) 
Изъ Польши возвратился нашъ гонецъ 

Григорйй Ельчаниновъ. Отъ поляковъ 

Нежданныя до насъ доходятъ вЪсти: 

Король бЪжаль тайкомъ, боясь погони, 

Во Франщшю, — девятый Карлусъ померъ, 

И Генрихъ тамъ нужнфЙ теперь, чфмъ въ ПольшЪ. 
Счастливый путь! Онъ лишнЙ у поляковъ, 

Во Франщи на что-нибудь годится. 
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Покойникъ былъ, не тфмъ онъ будь помянутъ, 
Мучительствомъ лютЪфе всфхъ владыкъ; 

Безъ разума онъ много крови пролилъ, 

На скорбь хрестьянскимъ государямъ. Польша 
Безъ короля теперь, а государству 

Безъ короля стоять нельзя, что т5лу 

Безъ головы. Хотя въ корон польской 

И княжествЪ головъ у нихь довольно, 

Да доброй н$тъ одной, чтобъ къ ней, какъ къ морю, 
Стекалися потоки и ручьи. 

Братъ цесаря и сынъ его Эрнестъ 

И свейсый королевичъ уже прежде 
Литовскаго престола домогались 

И снова шлютъ своихъ пословъ на раду. 
Салтанъ, нашъ врагъ исконный, короля 
Иного прочить Польшф, — Обатуру, 

Что Седьмиградское княженье держитъ 
Подъ турскою рукой, холопъ и данникы 
Прискорбно намъ, что нашимъ несогласьемъ 
Невфрная возносится рука, 

Что злобный песъ, губитель христанства, 
Престолами хрестьянскими торгуетъ. 

Мы за чужимъ не гонимся; Господь 
Благословиль меня полночнымъ царствомъ; 
На свЪтЪ н5тьъ славнфе насъ владыкъ, 

Отъ Августа мы родъ ведемъ. Извфчный 
Я государь, -—— произволеньемъ божьимъ, 

Не человЪческой, мятежной волей! 

Но кто-жь не знаетъ, что Литва и Русь 
Должны служить единому владыкЪ? 

Кто разлучить съ Москвою Кевъ древнЙ? 
Скорбя душой о многомъ нестроеньи, 

Паны хотятъ просить на королевство 
Царевича отъ нашей царской крови, 
Феодора, и ждуть оть насъ пословъ 

И грамоты. По многомъ разсужденьи 

И помолясь, мы положили тако: 
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Оеодора не отпускать: онъ слабъ 

И несвершенъ лФтами, онъ не можеть 
Противустать врагамъ своимъ и нашимъ 

И обуздать многомятежный духъ 

Пановъ и рыцарства. Мы хощемъ сами 
Принять во ‘власть и польскую корону, 

И княжество Литовское: да будетъ 

Едино стадо и единый пастырь, 

Единъ Господь на вышнихъ небесахъ, 
Единый царь на всфхъ земляхъ славянскихъ! 


Бояре (вставъ съ своихъ м5сть). 
Пошли, Господь! Пошли тебЪ, Господь, 
Изъ рода въ родъ, и честь, и одол$нье 
Великому царю и государю! 


Царь. 
Заутра быть собранью ближней думы; 
Обсудимъ мы, кого послать посломъ. 
Наказъ писать Щелкалову Андрею! (Съ сердцемъ.) 
Сказать панамъ, что я хочу быть избранъ. 
А если выберутъ они другого, 
То я надъ ними буду промышлять! 
Они меня злодфемъ называютьъ, 
Мучителемъ. Я каюсь передъ всЪми: 
Я золъ, гнфвливъ!| Да на кого. я золъ? 
Я золъ на злыхъ, — для добраго не жаль 
И цБпь отдать съ себя, и это платье. 
ИзмЪнникамъ нигдф пощады нЪтъ, 
А я — съ измальства окруженъ изм$ной, 
Крамолою. На жизнь злоумышляютъ 
Мою и чадъ моихъ; а я не смЪй 
Казнить своихь злодфевъ! У престола, 
Въ моемъ дворцЪ, совфтники и слуги 
Лукавствуютъ обычаемъ бЪсовскимъ; 
А мнЪ молчать и по головкЪ гладить 
Воровъ такихъ! Давно-бы вы на части 
И мой престолъ, и царство разнесли, 
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Сплоченное толикими трудами 

Родителя и дфда моего, 

Когда-бы вы опалы не боялись 

И грознаго суда, и грозной казни! 

Воть и теперь!... Повфдай имъ, Малюта! 


Малюта. 
ВелЪвшемъ царя и государя 
Изыманъ, связанъ и на судь поставленъ 
ВелиюЙ воръ и ворогъ государевъ, 
Князь Михаилъь Ивановъ Воротынск, 
Въ измфнЪ, чародЪйствЪ, въ умышленьи 
Царя известь. О чемъ царю являетъ 
И послухомъ становится его-же, 
Михайловъ, рабъ Кулибинъ Ванька. Въ очи 
Михайлу онъ желаетъ уличить, 
Въ глазахъ Царя. 


Царь. 

Вы слышите, бояре! 
Иль глухи вы, иль вЪрится вамъ плохо? 
Признаться вамъ, я самъ небольше вЪрю, 
Чтобъ мой слуга, мой первый воевода 
И милостникъ, бЪсовскимъ волхвованьемъ 
На жизнь мою задумалъ посягать, 
Да послухъ есть. Позвать сюда обоихъ! 


(По знаку Малюты, стража вводитъ князя Воротынскаго, связаннаго, и 

останавливается у дверей; онъ низко кланяется, сперва царю, потомъ 

боярамъ; бояре отв5чаютъ на поклонъ. Слуга Воротынскаго, выведен- 

ный Малютою на средину палаты, кланяется земно государю и, по 
знаку Малюты, встаетъ.) 


Явлен!е десятое. 


ТЪ-же, Воротынсюй и Слуга. 


Царь (Слугь). 
Разсказывай, что знаешь, безъ боязни: 
Я самъ судья тебЪ, бояръ не бойся! 
Островемй. \1. 9 


130 ВАсилисА МЕЛЕНТЬЕВА. 


Слуга. 


Царь-батюшко, грЪха таить не смфю! 
Лихой злодфй, бояриньъ Воротынск, 
Великое твое позоритъ имя 

И непотребной лаей обзываетъ, 

Въ ектеню, за царскимъ поминаньемъ, 
Не крестится при имени твоемъ 

И не кладетъ поклона, а воротитъ 
Онъ въ сторону лицо свое. 


Царь. 
Бояре, 
Вы слышите? Что дальше? 


Слуга. 
Государь, 

Въ Ивановъ день, о царскихъ именинахъ, 
Пришелъ къ нему во дворъ съ поклономъ попъ 
И подносилъ пирогъ для поздравленья; 
А онъ ему, на ласковое слово, 
Позорить сталъ тебя, что ты убивецъ, 
Что крови-то людской ты не жалЪфешь, 
И въ Бога-то не вфруешь, и срамно 
Живешь-то ты. И вспоминалъ еще 
Боярина большого ... не припомню ... 
Прозванье позабылъ ... 


Малюта (вполголоса). 


Адашевъ. 
Слуга. 
Точно, 
Одашевъ, — да! Что яко-бы безвинно 


Ты уморилъ его. 


Царь (Воротынскому), 


Ты долго помнишь 
Приятелей. Вамъ недруги царевы 
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Всегда друзья. Съ собакою Алешкой 
Одна душа въ тебЪ. (Слугф.) 
А что еще? 


Слуга. 
Своимъ худымъ, холопскимъ разумфньемъ 
Я говорилъ ему: „Молъ, не пригоже 
Тебф, рабу, порочить государя 
Великаго! Онъ, батюшко, слугою 
Пожаловалъ тебя своимъ“. Бояринъ 
Отвфтилъ мнЪ: „Какой-де я слуга! 
Я родомъ-де ничфмъ царя не хуже!“ 
И на меня за слово опалился 
И бить велфлъь ослопами! и кнутьемы! 
Отецъ ты нашъ и государь, безвинно 
Я за тебя побои принимаю. 


(Ропотъ между боярами. Царь бросаетъ на нихъ гнфвный взглядъ, все 
утихаетъ). 


Царь. 
А что еще онъ говорилъ? 


Слуга (оробъвъ.) 


И помнилъ, 
Ла позабылъ со страха, государь. 
Помилуй! 
Малюта. 


Ты про колдовство и чары 
Разсказывалъ. 
Слуга. 
Да, было. Съ колдунами 
Водился онъ. За бабою-шептуньей 
Въ Микольское посылывалъ не разъ, 
И выходили вмфстЪ на дорогу 
Московскую, бросали прахъ по вЪтру. 
Да слухь идетъ, что будто не впервые 
Пускать имъ порчу. 


1 Ослопь — ударное оруже, дубина, конець которой утыканъ 
гвоздями. 
9* 
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Царь (Слугь). 
Ну, ступай, довольно! 
(Воротынскому.) 
Ты слышалъ все? Теперь чередъ тебЪ. 


Кн. Воротынсюй. 


Велик царь, я научень отъ дфдовъ 
Царю служить, а Господу молиться. 
Зачфмъ искать мнф помощи бЪсовской, 
Коль милостью Господней я богатъ? 
Единому Ему я поклонялся, 

Единаго Его благодарилъ, 

Единый Онъ даваль мнф одолфнье 

И кр$пость мышцъ, когда я съ силой ратной 
Гонялъ татаръ поганыхъ за Оку, 

Спасаль Москву, спасалъ тебя отъ страха! 
Казни меня! Я говорить не стану: 
Негоже мнф. Природный руссюй князь 

Не судится съ холопомъ. 


Царь. 
Дерзк песъ! 
Я говорить тебя заставлю. Чего-же 
Молчите вы, бояре? Говорите! (Короткое молчане.) 


Морозовъ. 
(Вставая съ своего мЪста, становится на кол$ни.) 


Велик царь, мы всЪф твои рабы, 
Ты нашъ отець, не прикажи казнить, 
Вели мнЪ слово молвить. 


Царь. 
Говори! 


Морозовъ (встаетъ). 
Гуда сей, холопъ и лжецъ безстыдный, 
Боярина окравши, убЪжалъ 
И на него, по вражьему навЪту, 
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Идеть теперь съ бЪсовской клеветой. 
Велик царь, тебЪ ‘не подобаетъь 
Такихь воровъ доносы слушать. 


Царь. 
Только? 
Морозовъ. 
Велик царь, бояре — честь державы! 


Твой славный дфдъ ихъ кровью дорожилъ, 
Онъ вфрилъ намъ, онъ зналъ, что мы годимся 
На что-нибудь по-лучше плахи. Нуженъ 
Оплотъ землЪ, — готовы наши брони 

И головы. Велиюй царь, повЪрь, 

Что головы бояръ нужнфе въ думЪ 

И на войн, ч$мъ на шест желфзномъ 

У палача въ рукахъ. Мы не боимся 

И умереть, да только честной смертью, — 
Не отъ царя, а за царя. И нынЪ 

Молю тебя, побереги бояръ, 

Не изгубляй стратиговъ, Богомъ данныхь, 
И лучшаго межь ними не казни! 


Царь 
Молчи, холопъ! Я знаю васъ давно, 
Адашевцы! Вамъ нё-любо, что воли 
Я не даю вамъ прежней. Вы хотите, 
По старому, связать мнф руки. Знаю 
Боярское радЪфнье ваше, помню! 
Я сь дЬтскихь лФть у васъь въ долгу, и долго 
Не расплачусь! Моей’ не станетъь жизни, — 
Я понесу Всевышнему ВладыкЪ 
Долги мои и счеты съ вами... Помню, 
Какьъ Шуйсвюе съ ногами на постелю 
Отцовскую садились. Помню 
И Кубенскихъ, и Курбскихъ! Эй, Малюта, 
Бери обоихъ! 


(По знаку Малюты, стража береть Морозова и ставитъ вмЪстЬ съ 
Воротынскимъ.) 
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Бояре. 
Государь, помилуй! 
Не погуби! — Не вЪфрь клеветникамъ! 
Мы головой тебЪ за нихъ отвфтимъ! 


Царь (привставъ). 

Вамъ головы предателей дороже 
Боговфнчанной царской головы! ? 
Я не хищеньемъ сфлъ на государство, -—- 
На дЪдовскомъ престол я сижу. 
Царей законныхъ жизнь оберегаютъ, 
Ихъ волю чтутъ, бояре и народъ 
Поручены въ работу имъ! Кого-же 
Вамъ больше жаль, рабовъ или меня? 
Иль лучше есть у васъ, меня достойнЪфй 
На царствЪ быть? Скажите мн, я брошу 

(бросаетъ посохъ на средину палаты) 
И скипетръ свой, и шапку Мономаха, 
И царсюй крестъ. Берите, отдавайте 
Тому, кто любъ. 


Бояре. 
Помилуй, государь! 
Казни кого желаешь! Мы слагаемъ 
Вс головы у ногъ твоихъ. Отказомъ 
Оть царскаго престола не губи 
Рабовъ твоихъ, сиротъ безвинныхъ! 
(ВсЪ бросаются на колФни.) 


Царь. 
Встаньте! (Встаютъ.) 
Я головы вамъ жалую обратно 
И милую на этоть разъ! 


Голоса. 
Царица! 


(Царица вбЪгаетъ и молча падаетъ къ ногамъ царя; за ней входятъ: 
Василиса Мелентьева, Марья и нЪсколько женщинъ.) 
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Явление одиннадцатое. 


Тъ-же, Царица, Василиса Мелентьева, Марья и прислуга. 


Царь (гнфвно). 
Какъ смфла ты, безъ нашего вел$нья, 
Войти сюда? Кто зваль тебя? Для бабы 
Не мЪсто здесь. 


Царица. 
й Велик государь, 
Прости меня! Съ мольбою и слезами 
Иду кь тебЪ! Коль я своей любовью 
ТебЪ еще не вовсе опостыла, 
Когда меня, молоденькой жены, 
Ты милостью своею не оставилъ, 
Прости его! (Указываеть на князя.) 

Онъ за отца родного 

Взростилъ меня и воспиталъ. 


Царь. 
Нельзя! 

Не я одинъ, бояре осудили; 
Измнникамъ и чародЪфямъ милость 
Гр-шно давать, мы ихъ прощать не властны. 
Законъ велитъ огнемъ ихъ жечь. Ступай! 
Въ мои дла впередъ не смЪй мЬшаться, 
Свой уголъ знай! И помни: баб разумъ 
Не такъ великъ, чтобъ можно было людямъ 
Показывать его. Для васъ довольно 
Запечныхъ дфлъ. И то проси у Бога, 
Чтобъ въ пяльцахъ шить разсудку доставало. 


Царица (на колняхъ.) 
Ахъ, государь! 
(Молча плачетъ. Тишина. Царь пристально смотритъ на Василису Ме- 
лентьеву.) 
Марья (тихо ВасилисВ). 
Смотри-ко, Василиса, 
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Какъ царь глядитъ сюда! Онъ на тебя 
Уставился. БЪда намъ! 


Василиса. 


Что за дБло, 
Пускай глядитъ, авось меня не сглазитъ. 
Убытку нФтъ, а прибыль будетъ. 


Царь (взглянувъ на Царицу). 
Прочь! 


Кн. Воротынский. 


Ты, матушка-царица, успокойся 

И не гнфви царя, иди къ себЪ! 
Противиться такъ долго не годится 

Его приказу. — Государь велик! 

Измфны нфтъ за мной! Я въ оно-время 
Врагамъ твоимъ былъ грозенъ, государству 
Я нуженъ былъ для вражьихъ одолЪнй, 
Тогда-бы я съ клеветниками крфпко 
Судиться сталь передъ тобой, — тягаться 
За жизнь мою, — теперь на что я годенъ? 
Великихъ службъ я сослужить не въ силахь 
И жизнь мою я отдаю безъ спора 
Доносчикамъ. Прости мнЪ, государь. 


(По знаку Малюты, стража уводитъ Воротынскаго и Морозова. Царица, 

тихо плача, уходитъ, за ней ея прислуга. Мелентьева оглядывается 

на царя. Царь встаетъ съ трона, береть Малюту за руку и отводить 
въ сторону; бояре встаютъ.) 


Царь (Малють вполголоса.) 


Красивая та баба, кто такая 
Въ царицыной прислугЪ? 


Малюта. 
Василиса 
Мелентьева, вдова; она недавно 
Къ царицЪ въ верхъ взята, а прежде съ мужемъ 
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Жила въ МосквЪ. Какъ померъ мужъ у ней, 
Такъ и взяла ее кь себф царица. 


Царь. 
Ну, счастливъ онъ, что умеръ, — догадался! 
Красавица, не то, что Анна, — плакса: 


Отъ слезъ ея я сталъ скучать, Малюта. 


(Медленно уходить; всЪ молча слфдують за нимъ.) 
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ДЪйств!е второе. 


Садъ во дворцЪ на Неглинной. 


Явлен!е первое. 


Царица и Мамка. 


Мамка. 
Ты, матушка-царица, не горюй! 
Побереги свои сокольи очи! 
Оть горькихъ слезъ завянетъ красота, 
Что съ непогоды цвЪтикъ. 


Царица. 
Какъ не плакать? 
Умученъ князь Михайло... 


Мамка. | 
Видно, доля, — 
Судьба ему такая! 


Царица. 
Я молилась 

И плакалась царю; онъ только въ очи, 
Передо всЪфмъ боярствомъ, мн см$ялся 

И съ глазъ прогналъ. Я точно не царица 
И не жена ему... Какой онъ лютый, 
Безжалостный! ГлядЪть-то сердце мретъ! 
Трясутся всЪ, а онъ на царскомъ мЪстЪ 
Сидить и злобствуетъ. 
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Мамка. 
Побойся Бога! 
ГрЪшно тебЪ! Охъ, видитъ Богъ, грЪшно! 
Ну, кто-жь ему, царю, казнить закажетъ 
Рабовъ своихъ? На то Господня воля 
Да царская ... 


Царица. 
Какая-жь я царица, 
Когда ни въ чемь мнф воли нфтъ? Ни просьбой 
Не упрошу, не умолю слезами 
Я мужа-государя! Я — царица, 
А за родню просить не смЪй! Зачфмъ-же 
И браль меня онъ въ жены? 


Мамка. 
Что ты ропщешь 
И Господа гнфвишь грфхомъ? 


Царица. 

Молчи, 
Не говори ты мнЪ! Одна и радость, 
За старикомъ живя, что родъ и племя 
Въ богатство, въ честь введешь съ собой. Другя 
Родныхь своихъ Царицы выводили 
Въ почетъ, въ боярство; а моихъ—казнять 
Безъ милости и безъ вины. 


Мамка. 

Въ народЪ 

Молва идетъ, что будто князь Михайло 
Волшбой царя известь: хотфлъ. 


Царица. 
Не вЪрь! 
Малютины все выдумки, безвинно 
Умученъ князь! (Плачетъ.) 


Мамка. 
А безъ вины казненъ, 
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Ему-же легче, въ бож! рай пойдетъ, 
За батюшку-царя молиться будетъ 


У Господа. — Слезами не поможешь, 
А разгнфвить царя недолго. Полно! 
ПотЪшила-бъ ‘тебя, да чфмъ, — не знаю; 


Коль ты велишь, покличу я слЪпого 
Пахомушку: про храбраго Егорья 

Споетъ тебЪ. (Самъ царь изволитъ слушать 
И жаловать его. 


Царица. 
Не надо. Вотъ что 
Скажи ты мнЪф! Ты все-таки на волЪ 
Хоть изрфдка бываешь, не видала-ль 
Кого-нибудь изъ нашихъ ты, изъ близкихъ, 
Изъ костромскихъ? 


Мамка. 
Андрея Колычева. 


Царица. 
Когда его ты видфла? 

Мамка. 

Вечорась 
У Василисы. 

Царица. 


Какъ онъ кь ней зашелъ? 


Мамка 


Не вфдаю. Не родственникъ-ли дальний, 
А, можетъ-быть, прИятель съ мужемъ, что-ли? 
Не разберешь, а близки. 


Царица. 


Говорила 
Съ Андреемъ ты о чемъ-нибудь? 
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Мамка. 
Ну, какъ-же! 
Не мало мы про старое болтали. 


Царица. 
А про меня онъ спрашивалъ? 


Мамка. 
Еще-бы 
Не спрашивать про царское здоровье! 


Царица. 
Онъ спрашивалъ тебя лишь о здоровьЪ 
Царицыномъ? 


Мамка. 
А то еще про чтд-же? 
Теперь не то, что прежде, не въ деревнЪ, 
Не въ Костромф живешь. Какое дфло 
Спросить онъ смфетъ? До Бога высоко, 
А до царя далеко. 


Царица. 

Вотъ судьба-то! 
Ни угадать, ни миновать ее! 
Я въ двушкахь себЪ другого счастья 
Не прочила, какъ за Андреемъ быть. 
Я суженымъ его звала, о святкахъ 
Гадала я объ немъ, а по ночамъ 
И плакала, случалось. 


Мамка. 
Что ты! Что ты! 


Царица. 
А вотъ — царица я. 


Мамка. 
Никто, какъ Богь! 
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. Царица. 
А знаешь-ли, мнЪ въ умъ приходить часто, 
Что съ нимъ была-бы я счастливЪЙ. 


Мамка. 
: Боже, 
Оборони тебя! 


Царица. 
Тогда-бъ я знала, 
Что за любовь на свЪтЪ. Молода я, 
Безъ ласки жить легко-ли, посуди? 


Мамка. 
Ахти, грЪхи! 


Царица. 
Царь милостью оставилъ 
Совсфмъ меня. (Помолчавъ.) 
Пошли мнЪ Василису! 


Мамка. 
Ты, матушка-царица, съ Василисой 
Не говори такихъ рЪфчей. Помилуй 
Тебя Господь, узнаетъ царь, бЪда 
ГоловушкЪ: — Андрея и себя 
Загубишь ты, и намъ не сдобровать. (Мамка уходитъ.) 


Явлеше второе. 


Царица (задумчиво). 
Мн страшно здфсь, мн душно, не привфтно 
ДушЪ моей; и царь со мной не ласковъ, 
И слуги смотрятъ изъ-подлобья. Слышны 
Издалека мн царскя потЪхи, 
Веселья шумъ, — на мигъ дворець унылый 
И песнями, и см5хомъ огласится; 
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Потомъ опять глухая тишь, какъ будто 
Все вымерло, лишь только по угламъ, 

По терему, о казняхъ шепчутъ. Нечфмъ 
Души согрЪть. Жена царю по плоти, 

По сердцу я чужая. Онъ мнЪ страшенъ! 
Онъ страшенъ мнЪ и гнфвный, и веселый, 
Въ кругу своихъ потфшниковъ развратныхъ, 
За срамными рфчами и дфлами. 
Любви его не знаю я, ни разу 

Не подарилъ онъ часомъ дорогимъ 

Жену свою, про горе или радость 

Ни разу онъ не спрашивалъ. Какъ звЪФрь, 
Ласкается ко мн, безъ словъ любовныхъ, 
А что въ душ$ моей, того не спроситъ. 
Придешь къ царю съ слезами и любовью: 


Оть царскихъ рукъ людскою пахнетъ кровью. 


(Входитъ Василиса.) 


Явлене третье, 


Царица и Василиса. 


Царица. 
Мелентьева, ты здЪсь? 


Василиса. 
ТебЪ царица, 
За мной послать угодно было? 


Царица. 
Да. 


Василиса. 
Приказывай, царица! 


Царица. 
Я скучаю; 
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Сегодня такъ мн тяжко, такъ грустится.. 
Хоть ты мою тоску развЪй. 


Василиса. 
Съ чего-бы 
Кручиниться тебЪ? Живешь ты въ радость, 
Мы всЪ тебя и чествуемъ, и холимъ; 
Забавъ тебЪ довольно, пожелаетъ 
Душа твоя, — и все тебЪ готово, 
Чего во снЪ другая не увидитъ. 


Царица. 
Какихь забавъ? Не дЪвка я, невЪста, 
Чтобъ цфлый день нарядомъ любоваться 
Да въ стеклышко глядЪфть, черно-ли брови 
Подведены, румянено-ль лицо. 


Василиса. 


Чего-жь тебЪ не достаеть, не знаю. 
Царь любить . 


Царица. 
Такъ-ли любятъ, Василиса? 
Ты замужемъ была, тебя любили. 
А, можетъ, любятъ и теперь .. 


Василиса. 
Кому-же 
Любить меня... сиротку? 


Царица. 
Какъ, скажи мнЪ, 


Тебя любилъ дружокъ? 


Василиса. 
Почемъ я знаю. 
За старикомъ жила, потомъ онъ умеръ; 
Я сиротой осталась. 
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Царица. 
Не любила 
Ты мужа своего? 


Василиса. 
Кому что надо’ 
Одинъ любви желаетъ, а другой 
Покорности ... 


Царица. 
Послушай, Василиса, 
Воть третьи сутки я царя не вижу. 
Онъ прежде безъ меня скучалъ. Намедни 
Зашель ко мнЪ, угрюмый, не на долго; 


Прощаясь, мнф сказалъ: „Ты съ тБла спала, 


Я не люблю худыхь“. Моя-ль вина? 
Не потолстешь съ горя. МнЪ завидно 
На полноту твою глядфть. 


Василиса. 
Царица, 
СмЪешься ты надъ бЪдною вдовой. 
Грфшно тебЪ! 


Царица. 
МнЪ вовсе не до смЪха. 


Василиса. 
ТебЪ не мнится-ль, что велиюй царь 
На вдовушку убогую польстится? 


Царица. 
Мудренаго тутъ нЪтъ. 


Василиса. 
Да на кого-же 
Твою красу онъ промБняегъ? 


Царица. 
Полно! 
Не любить онъ меня. 
Островскй. \1. 
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Василиса. 
Смотри, качели 
Въ твоемъ саду онъ выстроить велЪлъ. 
Вонъ погляди! 


Царица. 
`Качели! Такъ-ли любятъ? 
Кого полюбишь, въ чемъ тому откажешь? 
А мнЪ во всемъ отказъ отъ государя. 


Василиса. 
Ужь, право, я не знаю, что сказать? 
Чего-жь тебЪ? Заморскую собачку 
Оть н5мца онъ принять тебЪ дозволилъ. 


Царица. 
Не вЪрю я тебЪ, чтобъ ты не знала, 
Чего желаеть женская душа 
Отъь милаго. 


Василиса. 
Скажи, такъ буду знать. 


Царица. 
Такая-ли любовь намъ грФфетъ сердце? 
Я знаю, помню, я сама любила. 


Василиса (про-себя). 
Обмолвилась. 


Царица. 
Любили и меня... 


Кого полюбишь, все за тфмъ и ходишь; 
На мигъ одинъ разстаться жаль ... 


Василиса. 
Ужь-ли? 


Царица. 
Все въ очи-бы глядфлъ да ждалъ приказу, 
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Чтобъ поскорЪфй исполнить. Вотъ, какъ любятъ 
Хорошие мужья хорошихъ женъ. 


Василиса. 
Ужь этого, кажись, и не бываеть! 
И не дождаться бабамь отъ мужьевъ 
Такой любви. 

Царица. 

Да если-бъ онъ былъ мужемъ, 

Да онъ-бы все на свЪтБ сдфлалъ, только-бъ 
УтЬшить чфмъ-нибудь меня. 


Василиса. 
Кто онъ-то? 


Царица (испугавшись). 
Зачфмъ тебЪ? Онъ умеръ. Я шутила, 
Я въ шутку р$чь вела. Забудь про это! 


Василиса. 


Забуду я, — какая мнф нужда? 
Да и тебЪ-то помнить не годится. (Входитъ Марья.) 


Явлеше четвертое. 
ТЪ-же и Марья. 


Марья. 
Царица-матушка, къ тебЪ Григорй 
Лукьяновичь Малюта! Приказалъ 
Спросить тебя, дозволишь-ли явиться 
Ему предъ очи дарскя гвои? 


Царица. 
Добро пожаловать. Зови! (Марья уходить.) 
Давно-ли 
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Онъ позволенья сталъ просить? Бывало, 
Ходилъ ко мн безъ спроса. 
(Мелентьева хочетъ уйти.) 


Ты останься. 
(Входить Малюта.) 


Явлен!е пятое. 


ТЪ-же и Малюта. 


Малюта. 
Я, матушка, великая царица, 
Пришель къ тебЪ съ повинной головою | 
Ты гнфваться изволишь на меня 
За то, что я, холопъ царя негодный, 
Крамольникамъ потачки не даю. (Молчане.) 
Я государевъ пёсъ, чутьемъ я слышу, 
Кто другъь ему, кто недругъ; ты напрасно 
За вороговъ царя вступаться хочешь. 


Царица. 
Я слышала, намедни ты въ бояре 
Просился у царя. 
Малюта. 
Такъ что-жь, царица? 


Царица. 
А онъ теб отвЪфтилъ, что не хочетъ 
Сажать тебя въ бояре, что не стоишь 
Ты этой чести. 
Малюта. 
Хоть и такъ, пожалуй. 


Царица. 
Вотъ отчего ты на бояръ и золъ, 
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Что самому тебЪ попасть въ бояре 
Не удалось. 


Малюта. 
Что дфлать? Не по нраву 
Пришлось тебЪ мое усердье, вижу. 
На царской службЪ всфмъ не угодишь. 


Царица. 
Завистливъ ты, твоимъ глазамъ завистны 
Боярскя заслуги. Въ полЪ ратномъ, 
За кровь свою, и въ думБ за совфтъ 
Они почету добыли не даромъ; 
Твоя какая служба? Стыдно молвить! 
Какъ тать ночной, какъ придорожный воръ, 
Съ ножемъ, съ дубьемъ ты ходишь. По заслугЪ 
ТебЪ и честь. Ихъ славныя дФла, 
Ихь лики свЪфтлые тебЪ противны, 
Что свфтлый день совЪ ночной. 


Малюта. 
Царица! 


Царица. 
Молчи, холопъ! Не см5ешь ты царицу, 
Не выслушавъ, перебивать. Не въ силахъ 
За кровь князей, боярства и народа 
Я мстить тебЪ, — самъ царь твоя защита; 
Такъ выслушай ты отъ меня хоть брань 
Съ горючими слезами вмфстЪ. Помни, 
Что не всегда царь гнфвенъ, отдыхаеть 
Оть казней онъ,—я часу подожду 
Счастливаго и ласками осыплю 
Я батюшку-царя, —я угожденьемъ 
Суровое въ немъ сердце размягчу 
И на тебя тогда челомъ ударю! (Уходитъ.) 
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Явлен!е шестое. 


Малюта и Василиса. 


Василиса. 
Откуда прыть? Смотри-ко ты, пожалуй! 
Была такая скромница, водою 
Не замутитъ. 


Малюта. 
Гордыня обуяла; 
Она спесива, а Господь спесавымъ 
Противится. 


Василиса. 
Обидно-то — обидно, 
А дфлать нечего, терпи, Григорйй 
Лукьяновичъ, тебЪ не споригь сь ней! 
Она — царица! 


Малюта. 


Знаемъ, что царица, 
Покуда мнЪ съ тобою такъ угодно! 


Василиса. 


А я-то что, убогая вдова? 
Ужь вотъ во снЪ не снилось. 


Малюта. 
Василиса 
Игнатьевна, сы не хитри со мною! 
Царю, ты знаешь, Анна надофла; 
Ему теперь другая приглянулась. 


Василиса. 
Другая? Кто-жь? 


Малюта. 
Да хоть-бы ты! 


Дъйствше ВТОРОЕ. ЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЕ. 


Василиса. 
Помилуй! 
Господь съ тобой! Велик царь не сл$пъ. 


Малюта. 
Ну, какъ-же дфлу быть? 


Василиса. 
Она моложе, 
Она меня красивЪЙ. 


Малюта. 
Ты красивЪй! 
Не спорь со мной! КрасЪ я цфну знаю. 
Въ совфтф царь тобою любовался; 
Не могъ отвесть очей; и разговора 
Другого нфтъ, лишь о тебЪ. 


Василиса. 

Вдова 
Не царская корысть! Тебя, Григорй 
Лукьяновичъ, я попрошу оставить, 
Не говорить такихъ рЪфчей; я честно 
Жила до сей поры, — я обЪфщалась, 
По смерти мужа, вЪкъ вдовой остаться, 
И если ты еще хоть заикнешься, — 


Я въ монастырь уйду. Нашъ царь женатый; 


НевЪфстой быть я не могу, — къ тому-же, 
Не дБвушка, вдова.я. Хоть и скажешь, 
Что честная вдова — честнфе дЪвки, 


Которая до свадьбы полюбила 
Сердечнаго дружка ... 


Малюта. 
Ужели Анна 
Кого-нибудь до свадьбы .. 


Василиса. 
Похвалялась 
Сама сейчасъ. 
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Малюта. 
Кого? Кого? 


Василиса. ` 
Не знаю. 
Передъ тобой мы съ нею говорили, 
Ты вдругь вошелъь и помфшалъ. 
Малюта. 
Ты слово 


Такое мнЪ сказала, что не купишь 

И золотомъ. — Я вижу, надоЪла 

Царю она; хоть малую вину 

Сказать ему, и онъ ее прогонитъ 

И вь монастырь запреть. МнЪ имя нужно. 


Василиса. 


Мекаю я, кажись, не ошибаюсь .. 
Жила она у князя Михаила, 

А у него былъ сынъ и, говорять, 
Собою молодецъ. Она сказала, 
Что умеръ тотъ, кого она любила, 
И этотъ былъ убитъ. 


Малюта. 


Ну, значитъ, онъ 
Твся звЪзда восходитъ, Василиса 
Игкатьевна. — Царицел можешь быть; 
Не позабудь и насъ, своихъ холопей! 
По гробъ твои! 


Василиса. 


Ужь я тебя просила 
Не искушать меня, вдову, Григорй 
Лукьяновичъ. Тому нельзя и статься, 
Чтобъ я была царицей; ты напрасно 
Не обольщай меня. 
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Малюта. 
Я радъ служить, 
И случай есть. 


Василиса. 
Не говори! Помимо 
Меня невфстъ найдется, — у бояръ 


Не мало дЪвокъ-дочерей. 


Малюта. 
Какъ хочешь. 


Василиса. 
А кто пойдетъ къ царю съ доносомъ? 


Малюта. 
Е 


Василиса. 
Убей меня, а не пойду! 


Малюта. 
Такъ кто-же? 
Постой, Андрей пойдетъ; онъ жилъ у князя 
И въ Костромф бывалъ, царицу Анну 
Съ младенчества онъ знаетъ. 


Василиса. 
Ты ко мнЪ 
Вели ему зайти, мы потолкуемъ. 
Я научу его. 


Малюта. 
Ну, ладно! Мамка 
Не знаетъ-ли? Не скажетъ-ли она? 
Тогда вЪрнфй. 


Василиса. 
И правда. Мы догадкой 
На князя Воротынскаго напали. 
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Малюта. 
Покликать-бы ее? Да вотъ она. 


(Мамка выходить изъ терема.) 


Явлен!е седьмое. 


Т$-же и Мамка. 


Малюта. 
Сюда скорЪе, старая колдунья! 


Мамка. 
Колдунья! Я? Царицына-то мамка? 
Въ своемъ-ли ты умЪ? Проснись, кормилецъ! 
Меня и царь Егоровной зоветъ. 
Ужо тебЪ оть матушки-царицы 
Достанется. 
(Хочетъ идти. Малюта грубо поворачиваетъ ее къ себЪ.) 


Малюта. 
Аль ты меня не знаешь? 


Мамка. 
Ахъ! Батюшко! 


Малюта. 
Ну, сказывай скорЪе! 
Мн некогда съ тобою проклаждаться, — 
Кого царица до вфнца любила? 


Мамка. 
Помилуй ты, кормилецъ ... 


Малюта. 
Говори! 
Кто зналъ ее? Съ кЪмь чаще всЪфхъ видаласьр 
Кто ближе быль? Володька Воротынск? 
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Мамка (бросаясь въ ноги МалютЪ). 
Отець ро...одной ... не погуби ... 


Малюта. 
Старуха! 
Всю истину сейчасъ-же говори! 
Не скажешь правды, вытяну изъ тфла 
ВсЪ жилья старыя твои. 


Мамка. 
Григорйй 
Лукьяновичъ! 


Малюта. 
Кого она любила? 


Ы Мамка. 
Ей-Богу, нтъ! Ты отпу...сти меня. (Василисъ.) 
Покланяйся ты за меня! Спасите! 
Денной разбой въ царицыныхъ хоромахъ! 


Малюта. 
Ты погоди кричать, еще не время. 
(Зажимаетъ ей ротъ руками.) 
Проклятая, молчи! (Свиститъ, входятъ двое стр$льцовъ.) 
Ребята, живо! 
(Уходить съ ними и съ мамкою.) 


Явлене восьмое. 


Василиса (одна). 
Хитеръ ты, пёсъ, а не хитрЪфе бабы! 
Царю по нраву я пришлась! Спасибо, 
Что объявилъ. Челомъ тебЪ, Григорйй 
Лукьяновичъ! Ты хочешь подслужиться 
Царю не трудной службою, —- посватать 
Пригожую бабёнку. За услугу 
И за красу чужую хочешь милость 
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Добыть себЪ, и на чужомъ добрЪ 
Барышъ нажить. Такъ н5тъ-же, старый грфшникъ! 
Ужь если мнф судьба и доля вышла 
Царицей быть, я сяду и сама. 
Потомъ подумаю, не лучше-ль будетъ 
Держать тебя подальше. Два медвЪдя 
Въ одной берлогЪ не живутъ, имъ тесно. 
(Входить Царь.) 


Явлен!е девятое. 


Василиса и Царь. 


Василиса (съ притворнымъ испугомъ). 
Ахти, грЪхи! Куда теперь мнЪф дЪться? 
Пожаловалъ нашъ соколъ ясный, царь, ‹ 
Нашъ батюшко. 


Царь. 
Чего ты испугалась? 
Поди ко мнф поближе, я не звфрь, — 
Я человЪкъ, я рабъ грЪха и плоти. 
Ты, гр-шница съ лукавыми глазами, 
Съ манящимъ смфхомъ на устахь открытых 
Чего боишься? Я тебя не на-духъ 
Зову кь себЪ! За блудное житье 
Эпитимьи не положу тяжелой. 
Не постникъ я! Подвижниковъ смиренныхъ 
Постомъ и бдЪньемъ испитыя лица 
Вамъ, грьшнымъ бабамъ, видЪть тяжело; 
Я также слабъ своей грЪховной волей 
И ежечасно помысломъ нечистъ, 
И разговоромъ срамнымъ согрфшаю, 
Какъ вы-же, бабы молодыя, — значить, 
ТебЪ бояться нечего меня. 


Василиса. 
Царица здфсь была передъ тобою, 


ДъьйствтЕ ВТОРОЕ. ЯВЛЕНИЕ ДЕВЯТОЕ. 157 
х — : 


Она изъ саду только-что ушла,.^' 
Я упредить ее пойду. 


Царь. 

ПоспЪфешь. 
Тебя я въ думЪ видфлъ; ты давно-ли 
Въ царицыныхъ покояхъ? 


Висилиса. 
Я недавно, 
Недфли съ двЪ. 


Царь. 
ТебЪ мои хоромы 
По нраву-ли? 


Василиса. 
Съ младенчества молилась 
И грезила, чтобъ царскя палаты 
Привелъ Господь увидЪфть, послужить 
ТебЪ, царю. Какой-же больше чести 
РабЪ твоей, покорной? 


Царь. 
Ты вдова? 


Василиса. 
ВдовЪю съ годъ. 


Царь. 
Я чай, безъ мужа скучно? 


Василиса. 
О чемъ скучать? Я мужа не любила. 


Царь. 
За что, про что? Иль дурно жилъ съ тобою, 
Иль золъ онъ былъ, иль старъ и дряхлъ, какъ я? 


Василиса. 
Не то, что старъ, а сердце не лежало. 
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Царь. 
Ты съ норовомъ, тебЪ не угодишь! 
Я знаю васъ: вы, бабы молодыя, 
На молодость и красоту завистны. 


Василиса. 


Что молодость! Кто силенъ, тоть и молодь; 
Красавецъ тотъ, кто славенъ и могучъ. 


Царь. 
Меня-бы ты могла любить? 


Василиса (закрывается). 


МнЪ стыдно! 
Не говори! Ай, стыдно! 


Царь. 
Что за стыдъ? 


Василиса. 
Сказать, что не люблю, тебя обидЪть, 
Да и неправда; а сказать люблю, 
Сказать тебЪ всю правду, —грхъ большой: 
И ты женатъ, и я вдова, такъ лучше 
Не спрашивай. 


Царь (подозрительно). 
Ты видфла Малюту? 


Василиса. 
Малюту? НЪть: на что мнф твой Малюта? 
Я утромъ въ думБ видфла твой взглядъ, 
И этоть взглядъ прожегь насквозь мнЪ сердце. 


Царь. 
Со мною бабы такъ не говорили; 
Я полюбилъ тебя, ты мнЪ по нраву. 


(Обнимаетъ Василису, она его цфлуетъ съ жаромъ, но, какъ-бы испу- 
гавшись, вырывается и закрываетъ лицо.) 
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Василиса. 


Меня во грфхъ ты ввелъ. Не спохватилась! 
Воть Е какой! (Толкаетъ царя въ плечо.) 

Поди, поди къ цариц®! 
(Царь съ удивлешемъ смотритъ на нее, она продолжаетъ его толкать.) 
Поди, поди! — Она жена твоя, 
Она красивЪфй, лучше насъ, наряднЪй! 
Поди, поди! 


Царь. 
Съ тобой мнЪ веселфе! 
Ты см$лая! 


Василиса. 
Какая родилась, 
Ужь не взыщи. — Вели государь, 
Ты грамотникъ: мн$ имя — Василиса; 
А что такое Василиса, знаешь? 


Царь. 
Царица! 
Василиса. 
Да? Ишь, какъ меня назвали! 
Какая я парица, — я раба! 


Да что я, дура, такъ разговорилась, — 
Поди къ женЪ! 


Царь. 
Я не пойду кь царицЪ. 
А ты сама царицей хочешь быть? 


Василиса (становясь на колзни.) 


Не искушай меня, велиюй царь, 
Молю тебя! 


Царь. 
Захочешь, такъ и будешь. (Уходитъ.) 


ДЪйстве третье. 


РЬшетчатыя сЪни въ деревянномъ дворцЪ. 


Явлен!е первое. 


Василиса (у окна). 


Красна Москва, широкая! Далеко 
Раскинулись концы ея! На солниЪ 

Огнемъ горятъ кресты церквей; въ КремлЪ 
Красуются палаты золотыя 

Московскаго великаго царя! 

Ты, думушка, лети въ высоюЙ теремъ 
Расписанный! Войду-ли я въ тебя 

Не рабскою ногою, а хозяйской, 

На зависть всфмъ боярынямъ московскимъ, 
Нарядами цвфтными красоваться? 
Поблёкнетъ ихъ краса передъ моею; 
Красавицъ-женъ мужья своихъ разлюбятъ, 
Какъ поглядятъ на красоту царицы! 

Отдай ты мнЪ свое цвфтное платье, 

Отдай добромъ, не спорь со мной, царица! 
И не кь лицу тебЪ кокошникъ царсюй 
Да и носить его ты не умфешь. 


(Входятъ: Малюта и Колычевъ). 
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Явленше второе. 


Василиса, Малюта и Колычевъ, 


Малюта (Василис$). 
Опочиваегь царь. (Скучать сталъ больно, 
УтБхи н5Ьть ему. Жена постыла. 
Свой царсюй вЪфкъ царица доживаетъ, 
На см5ну ей жену другую нужно 
Великому царю. Спасибо, случай 
Помогъ бЪдЪ; сама себя царица 
Намъ выдала, сама вину такую 
На голову свою наговорила, 
Что лучше не придумаешь. И любо! 
А то поди, придумывай вину 
Да послуховъ ищи. (Колычеву.) 
Андрей, послушай! 
Ты помни все, что я тебЪ скажу, 
И толкомъ говори царю: у Мишки 
Ты въ Костромф служилъ, въ дфвицахь Анну 
Ты видывалъ и слышалъ не однажды, 
Что промежъ нихъ съ Володькой Воротынскимъ 
Любовь была. 


Колычевъ. 
Освободи, Григорй 
Лукьяновичъ, заставь дру службу 
Служить тебЪ! 


/ Малюта. 
Не даромъ говорили, 
Что ты такой-сякой, — что ты, бывало, 
Съ крамольниками знался зачастую! 
Смотри, Андрей! 


Колычевъ. 
Ты самъ мнф говоришь, 
Что полюбилъ меня, за что-жь ты хочешь 
МнБ наА-душу взвалить ое - тягость, — 
Островсюй. УТ, 11 


162 ВАсСилисА МЕЛЕНТЬЕВА. 


Безвинную царицу загубить? 
Ея душа-то чище голубиной 
Предъ Господомъ! 


Малюта. 

Да ты въ умЪ, аль нфтъ? 
Опомнись, смердъ! Кому ты говоришь? 
Тебя къ МалютЪ въ службу не тянули; 
Ты самъ пришелъ ко мнЪ, своей охотой, 
А первой службы сослужить не хочешь! 
И безъ тебя найдемъ, коль ты негоденъ. 
Охотники найдутся! Только помни: 
Кто служитъ мнЪ, тотъ мой душой и тЪломъ; 
Негодныхъ слугъ я не держу; иль рЪжь, 
Иль самого зарЪжутъ. 


Колычевъ. 

Я зарЪзать 
СкорЪй возьмусь. Вели ты мнЪ, Григорй 
Лукьяновичъ, повыточить острЪе 
Булатный ножъ, пойти въ ея покои 
И, какъ овечку, приколоть ее. 
МнЪ будеть легче видфть, какъ трепещетъ 
Подъ воровскимъ ножомъ лебяжья грудь, 
Ч$мъ клеветать и срамными рЪфчами 
Безвинную позорить передъ мужемъ. 
Я радъ служить, да только-бъ не безчестить 
Гудинскимъ предательствомъ свой родъ. 


Малюта. 
Безчестья нфтъ на службЪ! Такъ ты малъ 
Передъ царемъ великимъ, что какую-бъ 
Позорную и срамную послугу 
Ты ни служилъ въ утфху государю, 
Все въ честь тебЪ, холопу! 


Василиса. 
Ты, Григор!й 
Лукьяновичъ, не гнфвайся! Онъ молодъ 


у 
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И глупь еще. Постой-ко, я два слова 
Скажу ему, послушаетъ, не бойся! 


Малюта, 
Наставь его на разумъ, Василиса 
Игнатьевна! Онъ бабьяго ума 
Послушаетъ, авось умнфе будетъ. 
Смотри-же! Я теперь пойду къ царю, 
А ты въ сфняхъ пообожди. Покличу, 
Такъ подходи къ царю смБлЪй, безъ страха, 
И объяви, что сказано. (Уходитъ.) 


Явлен!е третье. 


Колычевъ и Василиса 


Колычевъ. 
За что-же 
Вы губите царицу? 


Василиса. 

Вотъ за что: 
Царю она, ты знаешь, надо$ла, 
А царь еще не старъ. На насъ, порою, 
На слугь царицыныхъ, на бабъ и дЪвокъ, 
Онъ смотрить такъ, что кто грЪха боится, 
Такъ, со стыда, хоть провались сквозь землю 
И каждый мигъ дрожи. 


Колычевъ. 
И на тебя? 


Василиса. 
А на меня всфхъ чаще. 


Колычевъ. 
Неужёли? 
ты 
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Василиса. 
Чему-же ты дивишься? Во дворцф 
Я никого не хуже; чтд-жь за диво, 
Что на меня заглядываться сталъ 
Велиюй царь? 


Колычевъ. 
О, Господи! 


Василиса. 
Что, видно, 
Не по-сердцу тебЪ? Что дЪлать, парень, 
Съ царемъ не спорить. 


Колычевъ. 
Ты сама нарочно 
Въ глаза ему безъ совЪсти глядишь, 
Сама къ нему на-встрфчу забЪгаешь, 
Безстыдная ! 


Василиса. 
А развЪ худо дЪлоР 


Колычевъ. 
Такъ Богъ съ тобой! 


Василиса. 

Постой! Послушай прежде! 
Хоть стоило-бъ тебя за эти рЪчи 
Съ очей прогнать, да Богъ тебя проститъ, — 
Сердиться-то не хочется. Я лучше 
На умъ тебя наставлю. Мы царицу 
Развесть хотимъ съ царемъ. Онъ будетъ радъ. 
Хоть малую вину найти за нею, 
Запретъ ее, какъ Анну Колтовскую, 
Въ монастырь и, не промедливъ часу, 
Возьметъ себЪ жену шестую. Мало-ль 
Боярышень-красавицъ на Москвъ? 
Утфшится, какъ новою игрушкой, 
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Женой своей; отъ насъ-же, недостойныхъ 
Рабынь своихъ, взоръ царск! отвратитъ. 
Минуется мой страхъ, и на свободЪ 
Могу тогда любить тебя. Ну, понялъ? 
Ну, понялъ ты? 


Колычевъ. 
Все поняль; все, что хочешь, 
Исполню я. Прости мнЪ, Василиса 
Игнатьевна, безумныя слова! 
Я обомлфлъ отъ страха, обезумВлъ. 
Почудилось мнЪ, бЪдному, что старый 
Тебя изъ рукъ моихъ, голубку, вырвалъ. 


Василиса. 
На первый разъ вину тебф прощаю, 
Ужь такъ и быть; поберегись впередъ 
Гнфвить меня! Не ты-ли мнф божился, 
Что мой приказъ — законъ? Ты не гордись! 
Ты возмечталъ, что красенъ ты молодчикъ, 
Разбойникъ, соблазнитель глупыхъ бабъ! 
Такъ знай, найдутся, если поискать: 
Хоть не тебЪ чета, —- поплоше будуть, — 
Да гдЪ ужь намъ, сиротамъ, бфднымъ вдовамъ, 
За красотой гоняться, — лишь-бы только 
Любилъ меня да слушалъ; — воть что надо 
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МнЪ, сиротЪ. Прощай, Андрей, голубчикъ! (Уходить.) 





Явлене четвертое. 


Колычевъ (одинъ). 
О, Господи! Какъ тяжко, непривычно 
БЪсовскую личину надФвать! 
Несчастна ты, Васильчикова Анна! 
Я зналъ тебя, у князя Михаила, 
Въ его дому большомъ, дфвицей кроткой. 
Дивились мы тогда твоей красЪ 


166 Василиса МЕЛЕНТЬКВА, 


И тихому обычью, и глазамъ 

Потупленнымъ. МнЪ часто тихомолкомъ 

Болтали сфнныя дЪвицы, будто 

Вздыхаешь ты и слезы льешь по мнЪ, 

Но ты сама, не только-что словечкомъ, 

И взлядомъ ласковымъ не подарила 

Меня ни разу. Съ молоду мы глупы, — 

Несбыточному вЪримъ: я, бывало, 

Подумывалъ у князя Михаила 

Посватать Анну, — да, спасибо, скоро 

За умъ взялся. Не намъ, мизиннымъ людямъ, 

По княжескимъ домамъ невЪсть искать, 

Коль царь Иванъ беретъ невЪфстъ оттуда-жь; 

То царсюй кусъ, — не нашъ. Да не на-радость 

Попала Анна въ царсюя палаты! 

Пока любилъ тебя твой государь, — 

И слуги земно кланялись; минулась 

Любовь царя, — и слуги стали грубы, 

И служатъ нёхотя, и смотрятъ косо; 

Не въ радость имъ служить женЪ постылой, 

Избыть тебя хотятъ. И скоротаешь 

Ты дни свои въ монастырЪ далекомъ. 

Ты не жалй о царской долЪ! Лучше 

Въ уютной кельф, отъ любви и гнФва, 

Отъ милостей и казней укрываясь, 

Ты помолись. за землю, за царя, 

И помяни меня въ своихъ молитвахъ! 

Не я твоей погибели желаю, — 

Твоя погибель прежде суждена. 

Мой грЪхъ невольный. Я слуга царевъ: 

Его беречь и тЬшить наше дфло. 

ЧЪмъ грозному царю ты провинилась, 

Не намъ судить; но ты ему помха, 

И мы тебя не смфемъ пожалфть! 

Не я, другой найдется и погубитъ 

Тебя вЪфрнЪфЙ, чфмъ я. Прости меня! 
(Уходитъ. Входятъ: Царь и Малюта.) 
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Явлен!е пятое. 


Царь и Малюта. 


Царь. 
Мелентьевой она призналась? 


Малюта. 
Да, 


Велик государь, и похвалялась ... 


Царь. 
Притворщица! Со мной и разговору 
Не вдругъ найдетъ, сидитъ, потупясь въ землю, 
Смиренницей такою смотритъ, точно 
Она овца, а я мясникъ. 


Малюта. 

Лишь имя 
Не назвала; но вфрный твой слуга 
Андрюшка Колычевъ насъ надоумилъ. 
Онъ жилъ у князя въ Костром$ и слышалъ, 
И самъ видаль кой-что. И по примБтамъ 
Выходитъ такъ. Царица говорила, 
Что милый другъ былъ суженый ея, 
Что за тобой она лишь горе терпитъ 
И слезы льетъ. Что если-бъ жить за милымъ, 
За суженымъ, иную-бъ жизнь узнала, 
Совфтную, — что онъ ее любилъ 
Не такъ, какъ ты, и что она любила 
Сама его и до сего дня любитъ; 
Что умеръ онъ, а быть-бы ей за нимъ! ... 
Не кто иной, — Володька Воротынсюй, —- 
Онъ въ ту-пору былъ подъ Москвой убитъ. 


Царь. 
А жалко мнф, что бабы не воюютъ, — 
Послалъ-бы я свою женишку, Анну, 
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На веретенный бой, чтобъ съ милымъ другомъ 

ЕЙ умереть одною смертью. (Молчане.) 
Н5ть, 

Ошибся я въ самомъ себЪ, — я думалъ: 

Пора моихъ грЪховныхъ помышленйй 

Совсфмъ прошла, что старческое око 

Не соблазнитъ моей грЪховной плоти, 

Что время мнЪ въ постБ и покаяньи 

Замаливать грЪхи минувшихъ лЪтъ 

И въ черной рясф постника, въ молитвЪ 

И день и ночь стоять на послушаньи 

И слезы лить. Ошибся я, Малюта; 

Еще грЪховъ во мнЪ гнфздится много, 

Къ духовной скорби сердце не готово. 

Я увидалъ Мелентьеву, и вновь 

Былымъ грфхомъ мечта моя смутилась, 

Былая страсть зажглась въ моей груди! 


Малюта. 
Отъ насъ тафья и ряса не уйдутъ! 
Въ монахи изъ царей попасть не трудно. 
ГрЪха не бойся: мудрый Соломонъ 
Набралъ себф не шесть, а сотни женъ. 


Царь. 
Молчи! Я, трезвый, не люблю кощунства! 
ПослфднйЙ грфхъ, посльднй, а потомъ 
Покаемся; вфдь не сейчасъ надъ нами 
Господень судъ, покаяться успЪю. 
Послъдый грЪхъ, я выкуплю его 
Тяжелымъ послушаньемъ; я сегодня-жь 
Поклоны класть начну земные. ЭЙ! 
Позвать сюда царицу. (Слуга уходитъ.—Малють.) 


Колычева. 


Пошли ко мн! 


'Малюта идетъ къ дверямъ и дфлаетъ знакъ рукою. Колычевъ вхо- 
дитъ и кланяется.) 
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Явлене шестое. 


ТЪ-же и Колычевъ, 


Царь. 
Ты изъ какихъ людей? 


Колычевъ. 
Я дворянинъ, 
Изъ рода Колычевыхьъ, госудаоь. 


Царь. 
Ты въ дфвкахъ зналъ царицу Анну? Правда-ль, 
Что до вфнца Володька Воротынсюй 
Быль суженымъ ея? 


Колычевъ. 
Царица Анна 
У Воротынскихъ въ отчинф жила; 
Я раза два видалъ ее. Холопы 
Несли молву, что молодого князя 
Она къ себЪф приворожила такъ, 
Что въ ней души не чаялъ, что, пожалуй, 
Молъ, женится на ней. 


Царь. 
А что потомъ? 


Колычевъ. ` 
Велиюй царь, мы — маленьке люди; 
Увидишь-ли, что въ княжескихь свфтлицахъ, 
Что въ дфвичьихъ высокихъ теремахъ, 
Въ широкихъ сфняхъ дЪялось? 


Царь. 
И правда! 


Малюта. 
Не видишь глазомъ, такъ ушами слышишь, 
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Колычевъ. 


Да я, что слышалъ, то и молвилъ. Знамо, 
Что про бояръ хорошаго не скажутъ 
Холопы ихъ, а что случись дурного, 

Такъ зазвонятъ, что въ колоколъ. Негоже 
И сказывать, что люди говорили 

Про молодого князя. 


Царь. 

Кликнуть мамку; 
Она жила при ней; она разскажетъ 
Про гс дЪла, про двичьи забавы 
Царицыны. 


Малюта. 
Я спрашивать пытался. 


Царь. 
Ну, чтд-жь она? 


Малюта. 
Да старая колдунья, 
Со страху, чтд-ли, вовсе онфмЪла; 
Я попыталъ ее, кажись, легонько: 
На дыбу вздфлъ да раза два ударилъ, — 
Она сквозь зубы что-то бормотала 
И окол$ла, не сказавъ ни слова. 


Царь. 
Ни слова не сказала? Ужь и ты 
Пытаешь такъ, что старой не подъ силу; 
Въ старухЪ еле держится душа, 
А онъ ее на дыбу! Ты-бъ поджарилъ 
Легонечко, такъ все-бы разсказала. 


(Входитъ Царица.) 


Дьйчлые ТРЕТЬЕ. ЯВЛЕНЕ СЕДЬМОЕ. 


Явлене седьмое. 


Тъ-же и Царица. 


Царица. 
Ты повелфть изволишь, государь. 


Царь (Малють). 
Смотри, Малюта! Кто-бы могъ подумать, 
Что подъ такимъ смиреньемъ зло таится 
И ненависть къ царю и мужу? 


Царица. 
. Боже! 
Велик царь, о чемъ ты говоришь? 
Я словъ твоихъ не разумБю. 


Царь. 
То-то! 
Не разумфешь! Подними глаза! 
Гляди на насъ! 


Царица. 
Могу глядфть я смфло! 
Смотри въ мои глаза, ты въ нихъ увидишь, 
Что я чиста передъ тобой и Богомъ. 


Царь. 
Обманшица! Ты лжешь теперь глазами 
И языкомъ. 


Царица. 
Велик государь, 
Не мучь меня, скажи мнЪ, въ чемъ виновна 
Передъ тобой жена твоя ... 


Царь. 
Во всемъ! 
Произнося обЪтъ передъ налоемъ, 
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Ты солгала попу лукавымъ, женскимъ, 
Обманчивымъ, болтливымъ языкомъ, 

А сердцемъ лживымъ Бога обманула! 

Ты мн лгала своимъ лицомъ веселымъ 
И дьтской радостью, что изъ дфвчонки 
Заброшенной, ты сдфлалась царицей; 
Притворствуя, въ своемъ холопскомъ сердцЪ, 
Ты о другомъ скучала въ то-же время! 
Лукавая, ты ласкъ моихъ дичилась, — 
Ты мужа-государя отдаляла 

Стыдомъ своимъ притворнымъ; а холопу 
Безъ совфсти въ дфвицахъ позволяла 
Ласкать тебя. 


Царица. 
Кому, кому? Когда? 


Царь. 
МнЪ ложь гадка, притворство ваше бабье 
Наскучило! ПотЪшь меня хоть разъ, 
Скажи всю правду въ очи мнф; послушать 
МнЪ хочется, какъ будешь ты крушиться 
И горевать, подпершись локоткомъ, 
На горькую судьбу свою, — злодЪйку, 
На долю разнесчастную свою, 
На мужа старика, на ворчуна 
Беззубаго; какъ будешь вспоминать 
Касатика, сердечнаго дружка, 
Что долги-то осенни вечера 
И темны зимни ночи вы сидфли 
И миловались, крфпко наловались, 
Да разлучили злые люди васъ. (Смфется.) 


Царица (плачеть). 
Какой дружокъ? Я никого не знаю. 
Какой, скажи? 


Царь. 
Володька Воротынск! 
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Царица. 
Володю я ребенкомъ только знала: 
Родными мы росли, потомъ на службу 
Ухалъ онъ. 


Царь. 
Ты лжешь! Эй, Колычевъ! 
Скажи ты ей въ глаза, что лжетъ она. 
(Колычевъ подходитъ.) 


Царица (удивленная). 
Андрей! Андрей! Ты, князя Михаила 
Слуга и милостникъ,—и ты посм5ешь 
Оклеветать его родного сына, 
За родину страдальца,—и меня, 
Беззинную? 


Колычевъ (потупясь). 
Что люди, то и я! 


Царица. 
Велик царь, мнЪ, бфдненькой сироткЪ, 
Когда была въ дфвицахъ я, могло-ли 
И въ умъ взойти, чтобъ свфтлый князь, природный, 
И знатнаго отца любимый сынъ 
Польститься могъ на дЪвушку-сиротку, 
Безродную! Обычаемъ дЪвичьимъ 
Гадала я о женихахъ, какъ всЪ. 
Я суженымъ назвать не смфла князя 
Въ своихъ дфвичьихъ думахъ. Я гадала, 
Я думала, что суженымъ мн будетъ 
Не князь Владимфръ Воротынскй. ГдЪ ужь! 
А разв$ воть Андрюшка Колычевъ. 


Царь. 
Долой съ очей моихъ! Ступай! Довольно! 
Наслушался-я вдоволь словъ позорныхъ 
Для царскаго величья своего, 
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Для мужней гордости и чести. Прочь! 
Очей моихъ ты больше не увидишь, 
Теперь тюрьмой тебЪ твой теремъ будетъ; 
Молись, сиди, замаливай грЪхи, 

Пока другого мЪфста не найдется 

Для гршницы. Я не хочу быть мужемъ 
ТебЪ, женъ развратной и безстыдной, 

За то, что ты смЪфнять царя готова 

На перваго холопа! Прочь поди! 


Царица. 
Прости меня, велик государь! (Уходитъ.) 


Явлене восьмое. 


Царь, Малюта и Колычевъ, (Послф долгаго молчашМя Царь идетъ 
прямо на Колычеваи, поставивъ ему на ногу остроконечный свой по- 
сохъ, хочетъ опереться.) ’ 


Царь. 
Что значатъ эти рЪчи, Колычевъ, 
Что Анна говорила: „Не Володька 
Былъ суженымъ, былъ женихомъ желаннымъ, 
А Колычевь Андрюшка“? Говори! 


Колычевъ. 


Не знаю, что царица говорила; 

Въ ея душ я не былъ, государь. 

Не мало винъ на мн передъ тобою 

И передъ Господомъ — гр$фховъ великихъ, — 
За т казни; а этой нфтъ вины. 


Царь (отиимая посохъ). 


Вели ему помЪстнаго прибавить 
Изъ вотчинъ Воротынскаго удфльныхъ 
Да шубу лай! 
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Колычевъ (кланяется). 
Челомъ тебЪф за милость 
Великую, велиюй государь! 


Малюта. 
Твой рабъ служить тебЪ, твоимъ велфньямъ 
И праведному гнЪфву твоему, 
Готовъ всегда. Я стройй твой приказъ 
Не побоюсь исполнить, если-бъ даже 
Касался онъ жены твоей виновной. 


Царь ‘адумчиво). 
Виновной! Да! Она виновна, знаю. 
Державный Генрихъ, аглицюй король, 
Отецъ сестры моей Елизаветы, 
Двухь королевъ казнилъ. У насъ друме 
Обычаи. Заговорятъ въ народЪ, 
Митрополитъ что скажетъ! Англичане 
Почета больше къ королямъ имфютъ, 
Чфмъ вы къ царямъ своимъ. Не только волю, — 
Они намекъ умфютъ понимать 
И королевск взглядъ, — и такъ ведется 
Во всхъ иныхъ великихъ государствахъ. 
Шута ко мнЪ! (Шуть вбъгаеть изъ двери). 


Шуть. 
Я, дъдушка Иванъ. 
Давно тебя ищу по всфмъ покоямъ. 


Царь. 
Пляши и пой, вертись передо мною 
И тЬшь меня сегодня! 


Шуть. 

Наше лдЪло! (Поетъ.) 
Кабы бабъ молока, молока, 
Была-бъ баба молода, молода! 


Кабы бабЪ киселя, киселя, 
Была-бъ баба весела, весела! 
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Царь. 
По всей МосквЪф собрать пропойныхъ пьяницъ, 
Приятелей, потьшниковъ моихъ! 
Съ женой теперь я, съ плаксой, развязался: 
Былое надо вспомнить, надо встрЪтить 
Повеселфе холостую жизнь! . 


Шуть. 
(Идеть къ дверямъ и пляшетъ,) 


Кабы бабЪ сапоги, сапоги, 
Пошла-бъ баба въ три ноги, въ три ноги! 


(Царь, Малюта, Шутъ уходятъ. Изъ другой двери выходитъ Василиса., 


Явлен!е девятое. 


Колычевь и Василиса, 


Василиса. 
Зайди ко мнЪ сегодня посл звона 
Вечерняго. Я буду дожидаться 
И выбЪфгу тебя встрфчать далеко, 
И поведу за ручки въ свой теремъ, 
Хороший, милый мой дружокъ, Андрюша! 


(Уходитъ.) 


ДЪйств!е четвертое. 


Спежа [: 


Небольшая комната Василисы Мелентьевой, 


Явлен!е первое. 


Василиса (одна). 

Задумала я думушку, запала 
На сердце мн$ завфтная мечта, — 
Царицей быть. Дурное-ль это мЪсто, 
Да занято, другая не пускаетъ, 
Сидить на немъ. Ошиблись мы съ Григорьемъ 
Лукьянычемъ; гнЪфвился царь не очень, 
И пожалфль онъ пятую жену, 
Плаксивую царицу Анну; не далъ 
Своимъ рукамъ онъ воли, костылемъ 
Не уходилъ, — не растопталъ ногами, —- 
Не захотфль мн м$ста опростать. 
А мы, было, признаться, такъ и ждали! 
СтарЪетъ царь, и пылкость въ немъ проходитъ, 
Отходчивъ сталъ, не такъ бывало прежде; 
Не проходилъ гнфвъ царсю безъ убойства. 
А что теперь? Потопалъ, покричалъ, 
Деньковъ пятокъ посердится на Анну 
И на другихъ, кто подвернется; съ мЪсяцъ, 
Коситься будетъ на нее, а все-же 
Она останется моей помЪхой, 
Хоть брошенной, постылой, но женою, 
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Царицею, а я ея рабою. 

Я не слЪпа, я вижу, что царю 

По нраву я; старикъ на Василису, 

Какъ коть на мышь, глядить; но ВасилисЪ 

Наложницей быть мало. Пробиралась, 

Ползла ползкомъ я ко двору царицы, 

За сиротство и бЪдность натерпФлась 

Позору я и брани отъ боярынь, 

Отъ толстыхъ дуръ, унизанныхъ серьгами 

И кольцами. Какъ козы въ сарафанахъ, — 

Кичатся тфмъ, что аксамитъ тяжелый 

Коробится лубкомъ на ихъ плечахъ! 

УмнЪй меня он, иль краше, что-ли? 

Одна краса у нихъ, что растолстфютъ, 

Копна-копной, — оть вфчнаго лежанья 

Да отъ питья хмельного втихомолку, 

Подъ страхомъ мужней плети. Злыя бабы! 

Имъ Ъсть да спать да хохотать весь день 

РЪчамъ безстыднымъ сказочницъ дворовыхъ! 

Лишь по мужьямъ и честь имъ, — я обиды 

Сумфла-бы имъ выместить сторицей. 

Я краше ихъ и въ смирномъ вдовьемъ платьФ. 

Надфнь-ко я наряды дороге, 

Ну, пусть тогда покажутъ, кто въ МосквЪ 

Съ Мелентьевой красой сравниться можетъ? 

(Идетъ къ поставцу.) 

Хоть полюбуюсь на себя немного, 

ВЪнчальный свой нарядъ надфну. Вотъ онъ! 
(Вынимаетл» кокошникъ и ферязь.) 

Поставлю здЪфсь я зеркальце стальное. 
(Одфвается и смотрится въ зеркало.) 

Ахъ, какъ давно себя я не видала 

Красавицей такой! И оставаться 

Рабою мнЪ! Такъ н5тъ-же! НЪФтъ! Цареву 

Я видфла любовь и ласку, — быть 

Хочу царицей я—и буду! Маша! (Входить Маша.) 
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Явлеше второе. 


Василиса и Марья. 


Марья. 


(Вдругъ взглянувъ на Василису.) 
Ахь! 


Василиса. 
Что-же ты? Чего ты испугалась? 


Марья. 


_Ни разу мн$ въ такомъ богатомъ платьЪ 
Видать тебя не приходилось. Больно 
Пригожа ты, на заглядфнье, право! 

И властный видъ такой, какъ у царицы. 
На радости какой-же нарядилась 

Такъ цвфТно ты? 


Василиса. 
Покуда н$тъ, а будетъ 
И радость у меня. Увидишь скоро 
И не въ такомъ нарядЪ! Побогаче 
И епанчу, и лЪтникъ я над$ну, 
И жемчугомъ осыплюсь съ головы 
До самыхь пятъ. 


Марья. 
Пошли Господь на долю 
Сиротскую твою! 


Василиса. 
Скажи мнф, Маша, 
Такая-ли походка у царицы? 
Умфетьъ-ли она, какъ лебедь, плавно, 
Неслышными шагами выступать, 
Не колыхаясь? 


Марья. 
Н5ть! Съ развальцемъ ходить, 
12: 


179 


180 ВасилислА МЕЛЕНТЬЕВА. 


Качается по сторонамъ она 
Легонечко. Ты лучше ходишь. 


Василиса. 
То-то! 

Такъ прямо стать, такъ гордо поклониться 
На земные боярске поклоны, 
Такъ, нёхотя имъ кланяться, чтобъ знали, 
Чтобъ чуяли они, лежа во прахфЪ, 
Ничкомъ, у ногъ твоихъ, что этой чести 
Они не стоятъ? 


Марья. 


Я не понимаю, 
Мн въ толкъ не’ взять, къ чему тая рЪчи? 


Василиса. 
УмБетъ-ли царица Анна бровью, 
Безъ словъ, сказать тебЪ и гнфвъ, и ласку? 


Марья. 


Да гдф-же! НФть! Она у насъ такая 
Смиренница. Пошли ей Богъ здоровья 
И всякаго добра... 


Василиса. 
А я умБю! 


Марья. 
Тебя и взять на то! 


Василиса. 

Такъ ты пойми-же, 
Какъ горько мнЪ, что я, съ такой красою, 
Съ такой осанкой царской, я — раба, 
Раба! — Тогда какъ ей моей рабою 
Пристойнфй быть! Зачфмъ въ хоромахъ царскихъ 
Она сидитъ, — сидитъ, и не пускаетъ (топаетъ ногой) 
Меня съ царемъ Иваномъ рядомъ сЪсть? 
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Марья. 
Господь съ тобой! МнЪ страшно, Василиса 
Игнатьевна! Молчи, молчи! Услышать 
И донесутъь царю, бЪда моей 
ГоловушкЪ! 


Василиса. 
Пускай самъ царь “слышитъ! 


Марья. 
Здорова-ль ты, въ тебя недугь не вшелъ-ли? 
ТебЪ не врагъ-ли эти р$чи шепчетъ? 
Прости меня, съ тобою оставаться 
МнЪ боязно; я въ сфняхь постою, 
Разокъ-другой передохну на волЪ. 


Василиса. 
Счастлива ты на свфт родилась! 
И проживешь на свЪфтЪ, не узнаешь 
Ни радости большой, ни адской муки! 
Когда царицей буду на МосквЪ, 
Приди ко мн за милостью, я вспомню 
И награжу тебя по царски. 


Марья. 
Полно! 
Не надо мнЪф. О, Господи, помилуй! 
Съ тобой, того гляди, что пропадешь. (Уходитъ.) 


Явлеше третье. 


Василиса (одна). 


О, какъ я зла на Анну! Если-бъ можно, 
Прикинулась-бы я змфей шипучей, 
М$дяницей, въ холодной пестрой шкуркЪ, 
Я поползла-бъ по частымъ переходамъ 
РЪшетчатымъ, по кленовымъ сфнямъ, — 
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До терема ея, и обвилась-бы 

Вокругь ея лебяжьей бЪлой груди 

И жалила, и жалила ее! 

Не дожила-бъ она до завтра, только-бъ 

До вечера ей жить, да не привычны 

Къ такому длу наши бабьи руки! — 

Такъ есть въ запас молодецъ ‘у насъ! 

За то мы ихъ ласкаемъ и голубимъ, 

Чтобъ вывести изъ разума, чтобъ парень, 

Какъ вфрный пёсъ, по твоему приказу 

Въ огонь и въ воду шелъ! Глупа ты, баба, 

Коль молодого парня не заставишь 

На всяюй грЪхь съ охотою пойти. 
(Входитъ Марья.) 


Явлене четвертое. 


Василиса, Марья, потомъ Колычевъ. 


Марья. 
Да есть-ли стыдъ въ твоихъ глазахъ? 


Василиса. 
А что? 
Марья. 
Въ покои къ намъ не ходятъ холостые. 


Василиса. 
А кто-жь пришелъ? 


Марья. 


Къ тебЪ Андрей Петровичъ, 
По зову, говоритъ. 


Василиса. 
Ну, пусть идетьъ, 
Большой бЪды не вижу. 
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Марья. 


Аль ты хочешь 
Дурной молвы? Хоть насъ-то пожалЪЙ. (Уходитъ.) 


Василиса. 
Пришелъ Андрей. Ужь то-то радъ, сердечный! 
Награды ждетъ, а чуетъ-ли онъ духомъ, 
Что я ему еще работу дамъ? 


(Входить Колычевъ.) 


Колычевъ (кланяется). 
Челомъ тебЪ! (Взглянувъ.) Ахъ, что ты, Василиса 


Игнатьевна? Зачфмъ ты нарядилась? 
Не гостя-ли ждала? 


Василиса. 
Тебя! 


Колычевъ. 
Спасибо! (ЦБлуеть ее.) 


Василиса (обнимая его.) 
Кого-жь мнф ждать? Одинъ ты у меня, 
Одна моя отрада ты, Андрюша! 
Не вфришь ты? 


Колычевъ. 

Не вЪрить, какь не вЪрить! 
Да только все мнф кажется, что шутишь 
Со мною ты! Воть я одинъ съ тобою, 
Держу въ рукахь тебя, цалую крЪико — 
А въ голов такая дума бродитъ, 
Что выскользнешь изъ рукъ моихъ ты змЬйкой 
И спрячешься. 


Василиса. 
Напрасно обижаешь! 
Ну, видишь ты, что я твоя! Чего-же 
ТебЪъ еще? (Колычевъ обнимаеть ее.) Постой! Такое счастье 
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Ужь на роду написано тебЪ, 
Что баба я простая, — что на сердиЪ, 
То на устахъ, безъ хитрости. 


(Колычевъ ее обнимаетъ, она освобождается.) 


Постой-ко! 
Подумай ты, когда полюбить парень 
Замужнюю, вдову или дФвицу, 
Кому труднфй на свЪтЪ жить? Чего-же 
Для милаго дружка мы пожалфемъ? 
Да вотъ хоть я, — и женсюй стыдъ забыть, 
И не боюсь, что люди скажутъ. — Могутъ 
Прогнать меня съ позоромъ отъ двора 
М запереть въ монастырф. А парню 
Ни горя нФтъ, ни страха, ни хлопотъ. 
Ты только словъ для бабы не жалЪй 
Да уговаривать не полфнися! 
И въ томъ труда большого н$фтъ: мы глупы, 
Что ни скажи, все вЪримъ: ты воть мигомъ 
Уговорилъ меня. 


Колычевь (обнимаеть ее. 


Родная! Жизни 
Я для тебя не пожалЪю. 


Василиса. 


Правда-ль? . 
Вотъ на умЪ я и держу, что только-бъ 
МнЪ увидать на дфлЪ, какъ ты любишь, 
УвЪриться глазами, ну, потомъ ужь 
И спорить я не буду. 


Колычевъ. 


Все на свЪТЪ, 
Что хочешь ты! ... 


Василиса (лаская его). 
Ужли? Ахъ, мой родной! 


ДъйствЕ ЧЕТВЕРТОЕ. СЦЕНА [. ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 185 


Колычевъ (обнимаеть ее) 
Голубка ты! 


Василиса (освобождаясь). 
Охь! Перестань! 


Колычевъ. 
Да что-же 
Изъ рукъ моихъ ты рвешься? 


Василиса (стыдливо.) 
Съ непривычки! 

Оть ласки-то давно отстала, парень! 
Да что тебЪ смотрЪфть на робость бабью. 
Стыда боишься, не пускай милова! 
Моя вина, что я тебя пустила. 
А коль пришелъ, такъ ты хозяинъ здЪсь; 
Я гостю отказать ни въ чемъ не смЪю. 
Глупехонька я, баба; ну, а ты 
Исполнишь все, что попрошу? 


Колычевъ. 
Исполню! 
Приказывай! 
Василиса. 
Боюсь, обманешь. 
Колычевъ. 
Богомъ 
Клянусь тебЪ! 
Василиса. 


Ахъ, милый мой, сердечный! 


Колычевъ. 
Проси скорЪй, во мнЪ душа кипитъ, 
На всякую готовъ идти послугу, 
Чтобъ знала ты, какъ я люблю тебя. 
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Василиса (ласкаясь). 
Голубчикъ бЪлый! Отрави царицу! 


Колычевъ. 
Безумная! Побойся Бога! Что ты? 
Возьми назадъ слова! Проси у Бога, 
Чтобъ Онъ простилъ тебя, — что дерзкимъ словомъ 
И помышленемъ ты согрЪшила! 
ГовЪй, постись! 


Василиса. 
Куда мнЪф торопиться? 
Усп5ю поговЪть и въ постъь велик, 
Во всЪхьъ грЪхахь тогда покаюсь кстати. 


Колычевъ. 
Что сдфлала теб царица Анна? 
За все добро ее убить ты хочешь! 


. 


Василиса. 
Не я хочу! За что такой злодЪфйкой 
Считаешь ты меня? Могу-ль желать я 
ЦарицЪ зла? Она вдовЪ несчастной 
Приоть дала, была мнЪ госпожею 
И матерью, и милостью дарила, 
И ласками. По царскому приказу, 
Малюта мнЪ велЪфль убить ее. 


Колычевъ. 
Онь говорилъ, я помню, да! Сгубили 
Царицу вы! 

Василиса. 


Ия объ ней жалЪю, 
Да какъ-же быть? Подумай ты, Андрюша, 
Что дфлать мнф? Поднимутся-ли руки 
Невинную убить? 


Колычевъ. 
ГрЪха боишься? 
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Съ души своей ты хочешь на мою 
Тяжелый грфхь свалить? Да развЪ хуже 
Во всей царевой дворнф не нашлось, 
Что за меня взялась ты? 


Василиса. 
Да кому-же 
Повфрю я цареву тайну? РазвЪ 
Довфриться могу я нашимъ бабамъ? 
А больше я не знаю никого. 
Коль любишь ты меня, такъ выручай! 


Колычевъ. 
Любить-то я люблю тебя, да грЪхъ-то 
Не замолимъ. Ужель тебЪ не жалко 
Души моей? 


Василиса. 
Оть царскаго стола, 
Отъ ужина ты понесешь царицЪ, 
Какъ будто царь прислалъ, — въ царевомъ кубкЪ, 
Сычёный медъ. ТебЪф отдасть Малюта, 
И ты придешь 


Колычевъ. 
Освободи! Послушай, 
Велиюй грЪхъ! 


Василиса. 
И слушать не хочу! 
Я проведу тебя, и ты заставишь 
Испить до дна серебряную стопу 
За здраве ... 


Колычевъ (беретъь ее за руку). 
Такъ знай-же, Василиса 
Игнатьевна! ТебЪ, для ради женской 
Красы твоей, души я не жалЪю! 
Но ты смотри, въ послфднйй это разъ 
Я твой слуга. 
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Василиса. 
Ну да, Андрей, въ послЪднй! 


Колычевъ. 
Запомни ты! Свершивши этб дфло 
ГрЪховное, я буду господиномъ, 
А ты моей рабой. Заставлю я 
Не ласкою, а грознымъ словомъ тфшить 
Любовь мою и норовъ молодецкй, — 
Женой возьму къ себЪ, въ свой домъ. 


Василиса. 
Согласна. 


Колычевъ. 
И будешь ты любить меня и холить, 
И пуще грома божьяго бояться. (Беретъ ее за руку.) 


Василиса. 
Ой! больно, больно! 


Колычевъ. 
Ну, ужь не взыщи! 
А ты спроси, легко-ли мнф? Прощай! 
(Уходитъ.) 


Сцена Ц. 
Переднйй покой въ теремЪ царицы. 


Явлен!е пятое. 


Входитъ Царица, за нею Василиса Мелентьева. 


Царица. 
Оставь меня! Къ чему за мной ты ходишь? 
Тебя мнЪф видфть страшно. 
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Василиса. 


Чтдо-же дЪфлать? 
Какъ быть, мой свЪтъ? МнЪ и самой не любо, 
Да царь велФлъ. 


Царица. 
Безстыжая ты баба! 
Ты горькою обидой отплатила 
За милости и ласку и смЪфешься, 
И тБшишься мученьями моими! 
О, Господи! 


Василиса. 
А кто-же виновать? 


Царица. 
Не знаю я, но я не виновата! 
Не думаешь-ли ты, что я заплачу, 
Передь тобой оправдываться стану, 
Передъ холопкой? Я на судъ боярсюй, 
На судъ митрополита позову 
Доносчиковъ своихъ. (Святая правда 
Возьметь свое. 


Василиса.* 
Боярамъ не придется 
Судить тебя. Велик государь 
Не отдаетъ себя на судъ холоповъ: 
Онъ самъ судья надъ женами. 


Царица. 

Я вижу, 
Вы продали меня, вы сторговались 
Съ Малютою. Кто деньги вамъ платилъ? 
Кому нужна моя погибель? Вижу, 
Царю жену другую прочатъ. Нужно 
Ей мБсто опростать. Нельзя двумъ женамъ 
Подъ крышей жить одной, Скажи, кому 
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Я уступлю и теремъ златоверхйй, 
И батюшку-царя? 


Василиса. 
Почемъ я знаю. 


Царица. 
НФтъ, видно, я предъ Господомъ грЪиина, 
Велиюй грЪхь какой-нибудь за мною! 
За гордость-ли Господь меня казнитъ 
Своимъ судомъ, за Анну-ль Колтовскую? 
Она жива, ее зовутъ царицей; 
А я чужое м$сто заняла 
И радуюсь. Легко-ли ей теперь? 
Вотъ такъ и мнЪ, — отплата зломъ за зло! 
Когда была я въ счастьЪ и почетЪ, 
Не думала о ней, а надъ собою 
УвидЪфла грозу и вспоминаю 
Несчастную. Вотъ такъ-то мы всегда! 
ПоЪхать къ ней да попросить прощенья, 
Упасть въ слезахъ къ ногамъ; авось Господь 
И надо мною сжалится. 


Василиса. 
Не поздно-ль 
Хватилась ты? 


Царица. 
А разв рЪшена 
Судьба моя? О, Господи, какъ страшно! 
Скажи ты мнЪ: убьютъ меня? 


Василиса. 
Не знаю! 
Почемъ мнЪ знать, что на душу положить 
Царю Господь? 


Царица. 
Недужится мнЪ что-то, 
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И голова горитъ; того’ гляжу, 

Забрежу я. Ты ничего не слышишь? 

МнЪ кажется, что гдЪ-то ударяютъ 

Ко всенощной, да только рЪдко что-то. (Прислушивается.) 
Ну, вотъ! Ужель не слышишь? 


Василиса. 
НЪть, не слышу. 


- Царица. 
А гдЪ шумятъ? 
Василиса. 
Пирушка у царя 
Веселая идетъ. 


Царица. 
У нихь веселье; 


Пируетъ онъ, обидчикъ мой, а я 
Съ тоски мечусь и умираю. 


Василиса. 


Полно 
Кручиниться. Быть можетъ, царь проститъ. 


Царица. 

‚ НБтъ, не жилица я на этомъ свЪтЪ! 

Коль царь проститъ, такъ вы меня убьете! 
(Входитъ Марьл.) 


Явлен!е шестое. 
ТЪ-жеи Марья. . 


Марья. 
Пожалуй насъ, рабынь своихъ, царица, 
Поужинать изволь на сонъ грядущий, 
Покушай, матушка! 
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Царица. 
Пойдемъ, пойдемъ. 
Ты, Маша, сядь за столъ со мною вмЪстЪ, 
Не отходи, не оставляй меня! (Уходитъ.) 


Явлен!е седьмое. 


Василиса, потомъ Колычевъ. 


Василиса. 


У ней кружится голова, у бЪдной, 
И у меня кружится; подкосились, 
Не держатъ ноги, — мнф-бъ заснуть теперь, 
Заснуть-бы крфпко ‘и потомъ проснуться 
Царицею. Что-жь Колычевъ нейдетъ? 
Теперь пора. —(Заглядываетъ въ дверь.) 
Она за столъ садится; 
Вотъ молится! СкорЪй-бы шелъ Андрей! 
Бомел!й говоритъ, что безъ мученй, 
Что сразу, мучиться она не будетъ. 
Готово зелье 
(Вынимаетъ стклянку, спрятанную у ней на груди.) 
Вотъ и я готова ... 
А онъ нейдетъ ... Еще лишь мигъ одинъ, 
Одинъ лишь мигъ, — я кинусь предъ царицей 
Съ повинною 


(Колычевъ входитъ съ кубкомъ въ рукахъ.) 


Явлен!е восьмое. 


Васалиса и Колычевъ, 


Василиса. 


Ну. чтд-же ты такъ долго? 


(Дрожа'цими руками выливаеть стклянку въ кубокъ, потомъ подходить 
къ двери въ царицынъ покой.) 
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Царица-матушка, къ тебЪ съ присыломъ 
Отъ батюшки-царя. Иди скорЪе! 

Онъ кубокъ меду шлетъ тебЪ, откушай 
За царское его здоровье! 


Царица (за дверью). 
ГдЪ онъ, 
Посолъ царевъ? 


(Выходитъ. Василиса уходитъ въ ту дверь, въ которую царица вышла, 
и затворяетьъ ее.) 





Явлен!е девятое. 


Царица и Колычевъ. 


Царица. 
За что такая милость 
Къ женЪ своей опальной отъ царя? (Беретъ кубокъ.) 
Покланяйся на жалованьи царскомъ 
Да хорошенько поклонись! Постой, 
Ч$мъ одарить тебя, посла, не знаю, — 
Возьми кольцо. 


Колычевъ. 
Не надо мнЪ, царица. 
(Хочетъ уйти.) 


Царица. 
Постой! Сказать тебЪ хотфла что-то, 
Хоть слов омъ приласкать. (Тихо) Андрей, ты помнишь 
Когда въ деревнф ты у князя жилъ, — 
Разъ въ сумерки прошелъ ты подъ окошкомъ, 
Изъ терема упалъ къ тебЪ вЪнокъ 
Изъ васильковъ? Ты думалъ, что шутили 
Сфнныя дфвушки, а это я... 


Колычевъ. 
Царица! 
Островскй. \1. То 
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Царица. 
А зимой еще ты помнишь 


Колычевъ. 
Царица, отпусти меня! 


Царица. 
Послушай! 
МнЪ кажется, что въ этотъ кубокъ зелье 
Положено. 


Колычевъ. 
Положено, царица; 
Не пей его! 
(Хочетъ взять кубокъ, царица не отдаетъ.) 


Царица. 

Я выпью, надо выпить! 
Не все-ль равно: не той, другою смертью 
Они убьютъ меня. МнЪ хуже смерти, 
Коль надо мной они ругаться будутъ, 
Коль, за-живо, другой царицЪ$ мЪсто 
Заставятъ уступить. Каковъ онъ ни быль, 
Мой государь и мужъ, а страшно будетъ 
Жену другую видфть у него! 
И вздумать не могу! НФЪтъ, страшно, страшно! 
Поди скажи, молъ, выпила до дна 
Царица Анна жалованный кубокъ. 
Пошли Господь царю и государю 
Веселя и радости, и счастья 
На многе, на мноме года! 


(Пьетъ. Уходитъ. Колычевъ плачетъ. За дверью слышенъ голосъ 
царицы.) 


Ой, больно, больно! Жжеть меня огонь! 
О, Господи, помилуй! Умираю! 


(ВыбЪгаеть Василиса.) 
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Явлен!е десятое. 


Колычевъ, Василиса, потомъ Марья и женщины царицы. 


Василиса. 


БЪгите! Эй! БЪФгите за царемъ, 
Боярыни, прислужницы сЪнныя! 
Скажите вы: царица угорЪла! 
Скажите вы: царица отъ угара 
Скончалася. СкорЪе! 


Марья (выбЪгаетъ ‘изъ двери). 
Плачьте, войте! 
Скончалася, скончалася царица! 
(НЪсколько женщинъ пробфгаютъ изъ наружной двери въ покои 
царицы.) 
Василиса (Колычеву). 
А ты о чемъ расплакался? 


Колычевъ. 
Да какъ-же 
Не плакать мн о матушк$-цариц$ | 


Василиса. 
Не плачь, Андрей! Не долго сиротами 
Останетесь! У васъ на государствЪ 
Чрезъ день иль два царицей буду я, 
Ты м$5сто мнф очистилъ. За услугу 
Мы наградимъ тебя по-царски. Только 
Ты оть двора подальше убирайся, 
А то съ тобою будетъ то-же. 


Колычевъ. 
Горе 
ГоловушкЪ! Кому повфрилъ я? 


Василиса. 
Ступай скорЪй, тебЪ не мБсто здЪсь! 
13° 
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Марья. 
Ступай отсюда, царь идетъ. 


Колычевъ. 

О, Боже! 
Убей меня твоимъ небеснымъ громомъ! 
Зачфмъ ты терпишь на сырой землЪ 
Такихъ злодфевъ, окаянныхъ? Мало 
МнЪ лютой смерти за мои грЪхи! (ВасилисЪ.) 
Мы встрфтимся съ тобой! Гора съ горой 
Не сходятся, а мы съ тобой сойдемся. (Убъгаетъ.) 


ДЪйств!е пятое. 


РЪшетчатыя сЪни въ деревянномъ дворцф. Ночь. СФни 
освфщены одной лампадой, стоящей на столЪ. 





Явлене первое. 


Н%$сколько молодыхъ дворянъ. 


1-й спальникъ. 
Несчастливъ царь на женъ! Ужь какъ здорова 
Мелентьева была. 


2-й спальникъ. 
А что-жь? 


1-й спальникъ. 
Хвораетъ. 


2-й спальникъ. 
А что за хворь? 


1-й спальникъ. 
Не знаю; слышалъ мелькомъ, 
Прислужницы ея болтали, будто 
Пугается. 
2-й спальникъ. 
Чего-бы ей пугаться? 


1-й спальникъ. 
Чего? ГрЪхи! Сказать-то страшно къ ночи. 
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2-й спальникъ. 
Ну, сказывай, коль началъ. 


1-й спальникъ. 


Я, пожалуй, 
Сказать не прочь, да только вы молчите, 
Чтобъ никому ... Пожалуй, головою 


Поплатишься за новость. 


2-й спальникъ. 
Мы не скажемъ. 


1-й спальникъ. 
Ну, слушайте! Покойная царица 
По терему ночной порою ходитъ. 


2-й спальникъ. 
О, Господи! Кто-жь видФль? . 


1-й спальникъ. 
Я не знаю, 
А говорятъ, что ходитъ. 


2-й спальникъ. 


Эко д5ло 
Мудреное! 


1-й спальникъ. 
А развЪ не бываетъ? 
Да сплошь и въ рядъ. 


2-й спальникъ. 
Къ чему-жь: кь добру, иль къ худу? 


1-й спальникъ. 
Какого ждать добра’? Толкуютъ люди 
Бывалые, что если гдЪ увидятъ 
Покойника, такъ, значитъ, быть другому. 
Не утаишь грфха: еще не вышло 
Шести недфль, какъ Анна померла, 


Дъйств!Е пятое. ЯВЛЕНЕ ПЦЕРЗОЕ. 


А царь ужь взялъ себ жену другую. 
До сорочинь душа еще блуждаетъ 

По тфмъ м5Бстамъ, гдЪ за-живо грЪшила; 
Ей до шести недфль покоя нЪтъЪ. 

Знать, новую царицу выживаетъ 
Покойница. — Да лучше помолчать! 


2-й спальникъ. 
И то молчать! Не наше дфло, братцы. 


1-й спальникъ. 
Что не видать Андрея Колычева, 
Малютина любимца, аль услали 
Куда гонцомъ его? 


2-й спальникъ. 

Онь посланъ въ Суздаль 
Усопшую царицу хоронить 
Въ монастырЪ дЪвичьемъ. 


1-й спальникъ. 


Ужь пора-бы 
Назадъ ему вернуться. 


2-й спальникъ. 
За недугомъ 
Замфшкался онъ, видно. Что-то хворость 
. ОдолЪфвать Андрея больно стала: 
Онъ съ тБла спалъ, въ лиц перем$нился, 


Ни пьетъ, ни ЪФстъ, и бродитъ, словно ТЪнь. 


Того гляди, уйдетъ въ монахи. 


1-й спальникъ. 
Полно! 


Не такъ глядитъ, чтобъ въ монастырь идти. 


Скучаетъ онъ, что одинокъ на свЪтЪ. 
Женить его, такъ онъ скучать забудетъ. 
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3-й спальникъ. 


Потише вы! Сюда идетъ Григорйй 
Лукьяновичъ, — а съ нимъ и Колычевъ. 


(Входятъ: Малюта и Колычевъ.) 


Явлене второе. 


Малюта и Колычевъ. 


Малюта. 


Ты съ похоронъ на свадьбу угодилъ; 

Да только жаль, что не попалъ къ началу, 
Замфшкался. Мы безъ тебя попойку 
Отправили, а ты попалъ къ похмелью. 
Покончилъ все? 


Колычевъ. 

Покончилъ, схоронили; 
Надъ сиротой поплакала родня, 
Поплакала игуменья, черницы 
Да братя убогая, да я. 
За упокой и на поминъ царицы 
Я жалованьемъ царскимъ, — хлЪбной дачей, 
Сестеръ и причтъ церковный одЪфлилъ; 
И кормъ давалъ, какъ водится, убогимъ 
И всякому, кто съ теплою молитвой 
Пролить слезу ко гробу приходилъ. 


Малюта. 
Покончили, и ладно! Перестань-же 
Печалиться; всфхь мертвыхъ не оплачешь! 
По-веселфй гляди, печальныхъ лицъ 
Не любимъ мы, когда у насъ веселье. 


Колычевъ. 
Не обезсудь, я скоморохомъ не былъ 
И не гожусь въ потфшники. 


ДъйствтЕ пятое. ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ. 


Малюта. 
Плясать 
И п5сни пфть — тебя мы не заставимъ 


Колычевъ. 
А я тебЪ, мой государь, Григорий 
Пукьяновичъ, покланяться хотЪль 
И милости просить твоей, великой, 
Чтобъ за меня царю челомъ ударилъ. 


Прошусь въ монахи я къ Евфимью въ Суздаль. 


Отець родной, покланяйся, пожалуй, 
За сироту. 


Малюта." 

Да ты въ умЪ иль нЪтЪ? 
Покланяться царю и государю, 
Сказать, что рабъ его служить не хочетъ, 
Что жалованье царское и милость 
Великую онъ ни во что не ставитъ! 
Одумайся! Ты что? Червякъ ползучйй! 
Кто вздумалъ, тотъ и растопталъ ногой, — 
И пропадешь безъ вЪсти и помину! 
По милости царя ты человЪкъ. 
Велиюй царь своимъ орлинымъ окомъ 
ПризрЪлъ на насъ, и мы живемъ, и дышемъ, 
И движемся. — И то велика милость, 
Что живы мы; а если Божья воля 
И царская— пошлетъ тебЪ на долю 
Близь трона стать, царевы: очи видЪТь, 
Тогда забудь себя и стань собакой 
Послушною, и принимай равно 
И царсюй гнфвъ, и ласку съ умиленьемъ! 
`Напрасно съ насъ собачьи хари сняли, 
Мы псы царя. — По младости твоей, 
Я отдаю вину твою, — но болЪ 
И думать не моги о томъ иль будешь 
Ты выкинутъ, какъ неключимый рабъ, 
Изъ царскаго чертога и поверженъ 
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Въ злосмрадную тюрьму, и будешь отданъ 
Мучителямъ. Ты въ спальники поставленъ; 
Не всякому изъ княжескихъ дЪтей 
Такая честь. Ты скоро выйдешь въ люди! 
Ты близокъ былъ цариц$ новой? 


Колычевъ. 
Близокъ. 


Малюта. 
Ну, что-нибудь да ждетъ тебя; ты знаешь, 
Что близь царя’... 


Колычевъ. 
Близь смерти. 


Малюта. 
Или чести. (Спальникамъ.) 
Изъ спальниковъ останься здфсь одинъ, 
Хоть ты! А ты, Андрей, и остальные 
Въ сЪфняхъ стоять, беречь крыльцо. За мной! 


(Уходитъ.) 


1-й спальникъ (Колычеву). 
Здорово, братъ! 
Колычевъ. 


Ты мн скажи: царицу 
Вы видите? 


1-й спальникъ. 
Неръдко. 


Колычевъ. 
Что-жь она? 
ПривЪфтлива? 


1-й спальникъ. 
Властна превыше мЪры. 
Въ ней кротости не видно; намъ, сиротамъ, 
Заступницей она не будетъ. 
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Колычевъ. 
ГдЪ ужь! 
А любить царь ее? 


1-й спальникъ. 
По всфмъ примЪтамъ, 

Она ему милЪй всфхь женъ; по нраву, 
Что поперекъ ему не молвитъ слова, 

Не плачется за горькихъ, беззащитныхъ, 
Не тушитъ гнфвъ его, а разжигаетъ. 
ПовЪфришь-ли ты чуду, самъ Григорй 
Лукьяновичъ ее боится. 


Колычевъ. 
Будто? 


1-й спальникъ. 
Самъ царь ее и нЪжитъ, и ласкаетъ, 
И ластится, какъ парень неумфлый 
На посфдкахь за дЪвкою упрямой, 
Что закрываеть очи рукавомъ 
И локтемъ прочь толкаетъ. 


Колычевъ. 


Эко ливо. 


(Входятъ: Царь и Бомелй. Спальники, поклонившись, становятся у 
дверей.) 


Явлеше третье. 


ТЪ-же, Царь и Бомелйй. 


Царь. 
Воть погляди, быть можетъ, и сегодня 
Случится съ ней. Всего шестыя сутки, 
Какъ я хожу въ ея опочивальню, 
Какъ мы живемъ, какъ мужь съ женой, и диво! 
Одну лишь ночь она спала спокойно, 
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А со второй во сн мятется духомъ, 
Кричитъ, слова невнятныя бормочетъ, 
Пугается и, пробудясь внезапно, 

Безъ памяти, съ открытыми глазами, 
Изъ терема сбирается бЪжать 

И говорить безсмысленныя р$чи, 

И все по чемъ-то жалится, и видить . 
Такое видитъ, что сказать негоже ... 
Покойную царицу Анну видитъ. 

Не порча-ль то? 


Бомелий. | 
Не порча, а болЗзнь. 


Царь. 
А какъ она зовется? 


Бомелий. 
Рагатиит 


Зоветь ее ночное прохожденье, — 
МосашЬШаНо, иль недугь лунный. 


Царь. 
А вылЪфчить ты можешь? 


Бомелийй. 
Лунный камень 
Врачи даютъ въ такой болфзни; если-жь 
Нечистый духъ войдетъь ... 


Царь. 
Такъ въ Василису 
Ты думаешь, что лунный бЪсъ посаженъ? 


Бомелий. 
Луна чиста, но въ области луны 
Витаеть бЪсъ ... 


Царь. 
А можетъ онъ изъ гроба 
Усопшихъ вызвать? 
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Бомелий. 


БЪсъ не можеть, 
А можеть волхвъ, по-нашему волшебникъ, 
Пие!я тоже, сирЪчь Пиеонисса. 
Эндорская Пие!я Самуила 
Царю Саулу вызвала изъ гроба. 
= Царь. 
Но кто-же могъ вселить въ нее недугъ? 
Чьимъ волшебствомъ въ ней бЪсъ посаженъ? —Страшно 
На свфтЪ жить, Бомелй! Въ часъ раздумья, 
Ночной порой, мнЪ душу страхь объемлетъ. 
Мерещатся мн замыслы и ковы 
Боярсюе. Въ глубокихъ подземельяхьъ, 
Въ глухихь норахъ, въ лБсахь непроходимыхъ 
Чаровники и вЪшуны гн$здятся, 
Несутся къ намъ ихъ чары, злыя порчи. 
То умыселъ и злой навЪтъ бояръ 
Крамольниковъ. 


Бомелий. 


Лихихь людей, злодфевъ 
Не мало у тебя. ШЩадить не надо 
Того, кто самъ другого не щадитъ. 
Кто милостей не ифнить, тфхь не надо 
И миловать: казни ихъ, государь! 


(ВбЪгаетъ Василиса въ испугЪ.) 


Явлеше четвертое. 


Царь, БомелйЙ и Василиса. 


Царь. 
Смотри, смотри! Она идетъ. (Спаси насъ, 
Заступница! 
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Василиса (обратясь къ двери). 


Поди ты прочь, поди! 
Зачфмъ за мной ты ходишь? 


Царь. 


Слышишь, слышишь? 


Василиса. 
Зачфмъ глядишь ты мертвыми глазами, 
Закрытыми, мнф прямо въ сердце? Сгинь! 
Исчезни ты! Исчезни! Да воскреснетъ! 
Тяжелый сонъ какой! Да расточатся . 


(Стоитъ, задумавшись, никого не видя,) 


Царь. 
Ну, видишь ты, Бомелй? 


Бомелйй. 
Въ ней раздраженъ тяжелой думой мозгъ. 


Василиса (вскрикиваетъ). 


Спасите! Ай! Она ко мн подходитъ! 
Она стояла у моей постели 

И за руки меня брала, она хотфла 
Увесть меня... А руки не усп$ли 
Похолодфть еще! Она, она! 


Царь. 
Ну, слышишь ты? Тутъ видимая порча. 
Я знаю ихь! Кого-бъ ни полюбилъ я, 
Сейчасъ они отнимутъ иль испортятъ: 
И первую мою жену сгубили, 
Испортили мою невфсту, Мареу, 
Испортили и эту. Ихъ работа! 


Бомелий. 


Велик царь, покличь ее къ себЪ, 
Ты назови по имени, — ‘очнется! 
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Василиса. 
О, какъь мн страшно, страшно! 


Царь. 
Василиса! 


Василиса. 
Ахь, что со мной? Куда зашла я? Царь! 


(Падаетъ на колЪни передъ царемъ.) 


Царь. 
Вставай! Поди въ свою опочивальню ! 


Висилиса. 
Царь-Государь, я умираю! Ходитъ 
Она за мной, все ходитъ! Защити! 
Защиты у тебя прошу. 


Бомелий. 


Царица! 
Поди усни, я дамъ тебЪ лЪкарство. 


Василиса. 
Нть, я не буду пить; отравишь, нфмецъ! 
Какя зелья ты варишь, я знаю; 
Спасибо! НЪтъ| Не надо. 


Царь. 

Выдь, Бомел!й. (Бомелй уходить.) 
Опомнись ты! О комъ ты говоришь? 
Кто гонится, кто ходитъ за тобою, 
Безумная? 


Василиса. 
Она, царица Анна, 
Она за мной приходить по ночамъ, 
Манитьъ меня къ могилЪ. Государь, 
Пусти меня, ‘я съфзжу помолиться 
На гробъ ея. Быть можетъ, умолю 
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Слезами я и щедрымъ подаяньемъ 
Усопшую, и, грфшная, во гробЪ 
Уляжется она покойно. 


Царь. 

Съ Богомъ! 
Я не держу тебя. Пустому страху 
Не очень ты вдавайся, — малодушенъ 


Вашъ женсюй родъ. Вотъ то-то, коротка 
Душа у бабъ. 


Василиса. 
Н5ть, я немалодушна; 

Недаромъ я жена твоя. МнЪ совЪсть 
И память дфль прошедшихь и грфховъ 
Ни жить, ни веселиться не мЬшаютъ; 
Я весела весь день, а только ночью ... 
Вольно-же ей въ полночный часъ являться! 
Ужь это мнЪ, помилуй, не подъ силу, 
Тутъ женскихъ силъ не хватить! ‘Ты скажи мнЪ, 
Къ тебЪ они приходятъ ночью? 


Царь. 
Кто? 


Василиса. 
Убитые тобою: князь Владимфъ, 
Михайло Воротынск, ЕвдокЯ. 


Царь. 

(Встаетъ въ испугЪ, оглядывается по сторонамъ.) 
Молчи! Языкъ тебЪ я вырву. Къ ночи 
Заводишь ты такую рЪчь. Накличешь! 
Храни Господь! Надъ нами крестна сила, 
Великая! Чуръ! Наше мЪсто свято! 
Безумная! Да развЪ я убца? 
Я судя; — по данной Богомъ власти, 
Караю злыхъ, крамольныхъ, лиходФевъ, 
И жалую покорныхъ, вфрныхъ слугъ. 
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Василиса. 
Всегда-ль и ты караешь за вину? 
Не гибнутъ-ли, по вражьему навфту, 
Безвинные? 


Царь. 
Повфрь мнЪ, Василиса, 
Что я казню не даромъ, но отвЪта 
Я никому не дамъ, а только Богу. 
Я милостивъ сегодня, но впередъ 
Гнфвить меня ты бойся! Это дЪло 
Не бабьяго ума. 


Василиса. 
Ну, вотъ и ладно! 
К КаВНи кого ты хочешь, лишь съ женою 
Въ любви живи, люби меня и тфшь, 
Мой государь, Иванъ Васильичъ! 


Царь. 
Время 
И на покой! Поди въ опочивальню 
И спи себЪ. 


Василиса. 
Боюсь! 


Царь. 
Чего бояться? 
Не мало бабъ съ тобой. 


Василиса. 


Оть нихь защиты 


Не будетъ мнЪф; она придетъ опять! 
Мы посидимъ съ тобою здфсь до свфту! 
Я женщина, мн страшно, пожалЪй! 
Какой ты злой! 


Царь. 


Я для тебя не мальчикъ, 


Сидфть съ тобой и забавлять тебя. 
Островсюй. \/1. 
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Василиса. 
А коли старъ, зачфмъ-же ты женился? 
Молился-бы по четкамъ. 


Царь. 
Василиса! 


Василиса. 
Завистливы на молодое тЪло 
Глаза твои, а угождать не хочешь 
Женф своей! Такъ помни-жь! 


Царь. 
Василиса! 
Василиса. 
Ты что кричишь? Меня не испугаешь! 


Мн$ выходцы изъ гроба только страшны, 
А грознаго царя я не боюсь. 


Царь (хватаясь за ножтъ). 
Увижу я, какъ ты не побоишься! 


Василиса (становясь передъ нимъ). 
Ужли убьешь? 


Царь. 
Убью, не пожалЪю. 


Василиса. 
Убить убьешь, а лучше не найдешь. 


Царь. 
Ты не шути со мною, Василиса! 
Не ровенъ часъ, — я на руку тяжелъ. 


Василиса. 
Я спать хочу. 


Царь. 
Иди въ опочивальню! 
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Василиса. 
Я здБсь усну. Покрой мнЪ ноги. 


Царь. 
Ч$мъ? 


Василиса. 
Сними кафтанъ съ плеча. 


Царь. 
Да ты въ ум - ЛИ? 
Иль хочешь ты, чтобъ свЪтъ перем$нился: 
Чтобъ къ ястребу, стервятнику, поль крылья 
Безъ страха жалась кроткая голубка? 
Чтобъ онъ своимъ кривымъ кровавымъ клювомъ 
ЕЙ перушки любовно разбиралъ? 


Василиса. 
А отчего-бъ не такъ? 


Царь. 
Эхь, дура баба! 


(Снимаетъ кафтанъ и покрываетъ ее.) 


Василиса. 


Не больно дура, не глупЪй тебя. 

Иль для жены ты соболя жалфешь? 

Эхъ, стареньюй, поди ко мнЪ, присядь! (Ласкаетъ его) 
Не спорь со мной! За красоту и младость 

Утьшь меня, зови меня царицей! 

Царица я? 


Царь. 
Какая ты царица! 

Невфнчанной царица не бываетъ! 

И не жена ты мн, жена шестая — 
Полу - жена. Да развЪ мало чести 

ТебЪ, рабЪ ‘моей, что царской волей 

Ты выбрана изъ тысячи, что взглядъ мой, 
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Властительскй, тебя изъ низкой доли 
Достойной сдфлалъ ложа моего, 

Что, вм5сто рабской службы царскимъ женамъ, 
Ты самому царю забавой служишь? 


Василиса. 
Раба твоя и Божья, Василиса, 
Отьъ радости, съ такой великой чести 
Съ ума сошла и вовсе одурФла. 
Прости меня! Ты царь, я баба дура, 
Что маленьюй ребенокъ я болтлива; 
Моихъ рЪчей хоть слушать ты не слушай, 
А не гнфвись, — хочу я быть царицей; 
Почета я хочу и поклоненья, 
Поцарствовать хочу, повеличаться. 
Хоть день, да мой, а тамъ хоть умереть, — 
И умереть-то хорошо царицей. 
И что тебЪ, царю и государю, 
Терять слова, трудить себя напрасно? 
Не сговоришь ты съ бабой безтолковой! 
Плюнь на нее и сдфлай по её! 
Потфшь жену, что малаго ребенка! 
ПотЪшишь, что - ль? 


Царь (смБясь). 
Да ладно. 


Василиса. 
(Приподнимается, тянется, цфлуетьъ царя, потомъ руку его.) 
Ну, прощай! 
Я сплю совсЪмЪ. (Скоро засыпаеть.) 


Царь. 
Ну, спи, Господь съ тобой! - 
Красавица заснула сладкимъ сномъ; 
Прошелъ испугъ, легко ея дыханье. 
Ты, глупая, оть соннаго мечтанья, 
Отъ темноты пустой, отъ мертвецовъ, 
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Незлобивыхъ, безкровныхъ, безтЪфлесныхъ, 
Ко мн бЪжишь искать защиты, — къ звЪфрю, 
Къ мучителю! Кругомъ меня трепещутъ 
Всф близке, — всф ненавистью дышатъ, 
Злорадно ждутъ и крестятся тихонько 

Въ моемъ дворцЪ, въ углахъ, моимъ иконамъ, 
Чтобъ старыя, дрожаиия, больныя, 
Державныя окостенфли руки, 

Которыя держали въ смертномъ страхЪ 
Злодфйсвя, крамольныя ихъ души. 

Я одинокъ на дЪдовскомъ престол$: 

Ни родственной, ни дружной теплой ласки 
Душа моя не знаетъ; только совЪсть 
Нечистая да страхъ суда Господня 

И день, и ночь грызутъ меня. Съ тобою 
Узнаю я покой души и ласку. 

Люби меня и лаской молодою 

Напомни мнф жену мою, Настасью! 

Люби меня, и въ сердцф оскотфломъ, 
Богъ дастъ, опять откликнется былое, 
Забытое и изжитое счастье. 


(Осторожно подходитъ къ двери и знакомъ призываетъ изъ сфней Ма- 
люту. Входятъ: Малюта и Колычевъ.) 


Явлен1е пятое. 


Царь, Василиса, Малюта и Колычевъ. 


Царь. 

Покличь -ко бабъ царицыныхъ и дФвокъ, 
Перенести ее въ опочивальню 
По - бережнЪЙ. (Малюта хочеть идти.) 

Постой! Я полюбуюсь 
На красоту ея. Какая кротость! 
Какой покойный, безмятежный соны 
Ужель меня’ лицо твое обманетъ? 
Ужель подъ этой тишиной таится 
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Змфиное лукавство? Ложь.и грфхъ 
Привыкли мы по лицамъ загрубфлымъ 
Угадывать. Подъ этимъ бфлымъ тФломъ, 
Подъ кроткою и ясною улыбкой 

Ужель душа черна? Не дай, о, Боже, 
Чтобъ грфхь тебя попуталъ предо мной, 
МнЪ будетъ жаль своей рукой окончить 
Такую жизнь цвЪтущую! Не вЪрю, 

Не можетъ быть! Твоя душа чиста, 

Какъ ясный день, какъ камень самоцвЪтный. 
Такъ нфжно, свято улыбаться могутъ 

Лишь ангелы небесные, да дЪти! 

Уста твои, какъ маковъ цвфтъ, раскрылись. 
И шевелятся, точно поцалуемъ 

Дарить меня ты хочешь, прошептать 

МнЪ ласку. Ну, шепчи скорЪй! (Наклоняется къ ея лицу.) 


Василиса (во снъ). 

Андрюша! 
- Голубчикъ мой! Прости меня! Сгубила 
Я молодость твою. (Пораженный прислушивается.) 

Хотфлось мнЪ 
Царицей быть, но я не разлюбила 
Тебя, дружокъ... А стараго, сЪдого, 
Нъть!... Я любить не въ силахъ... 
Ахъ, Андрюша! 

Ахъ, милый мой! Люблю, люблю ... 


Царь (вскрикиваеть). 
Малюта! 


Малюта. 
Я здфсь. 


Царь. 
Проснись, царица Василиса! 
(Василиса просыпается.) 
Гд& милый твой? Указывай! 
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Василиса (съ испугомъ). 


Во сн я 
Не назвала-ль кого? 


Царь. 
Живую въ землю 
Зарыть ее! 


Колычевъ. 
(Беретъ ее за руку и ставитъ на колфни). 
Ну, кайся передъ смертыо! 
Ну, сказывай дЪфла свои, винися 
Передъ царемъ, что ты царицу Анну 
Невинную оболгала! 


Василиса. 
Винюсь. 


Колычевъ. 
Что извела ее... 


Василиса. 
Во всемъ винюсь. 


Колычевъ. 


Ты повинись и въ томъ, что обЪфщала 
Любить меня и быть рабой на в$къ — 
И разомъ ты слугу и государя 
Въ обманъ ввела. Велиюй царь, я мало 
Служилъ тебЪ, вели мнф сослужить, 
Оть рабскаго тебЪ усердья, службу! 
Вели убить мнф бабу-лиходЪйку, 
Что заползла змею подколодной, 
Украдучись, въ твой теремъ златоверх!! 
(Ударяетъ ножомъ въ грудь Василису.) 
Коль говоришь, что любишь, такъ люби, — 
А не вертись; забудь обычай женсюй 
Обманывать! 
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Царь. 

Вотъ славно, вотъ спасибо! 
Андрюшка, ты слуга хорош! Только 
Ты старому мн въ слуги не годишься: 
Не даромъ-же тобою бабы бредятъ. 
МнЪ, старому, въ своемъ дворЪ, при женахъ 
Молоденькихъ, держать тебя не слъды 
Румянъ, кудрявъ, лицомъ ты красенъ больно, 
А женск родъ, по-заячьи, трусливъ, 
По-кошачьи, блудливъ. (МалютЪ) Возьми, Малюта, 
И прибери Андрюшку Колычева 
Отъ нашихъ глазъ куда-нибудь подальше ... 
Хоть въ тоть-же гробъ, гдЪ Василиса будетъ! 


На всякаго мудреца довольно 
простоты. 


Комедя въ 5-ти дЪйствяхъ. 


Лица: 


Егоръ Дмитричъ Глумовъ, молодой человЪкъ. 

Глафира Климовна Глумова, его мать. 

Нилъ Федосфичъ Мамаевъ, богатый баринъ, дальн 
родственникъ Глумова. 

Клеопатра Львовна Мамаева, его жена. 

Крутицкй, старикъ, очень важный господинъ. 

Иванъ Иванычъ Городулинъ, молодой важный госпо- 
ДИНЪ. 


Софья Игнатьевна Турусина, богатая вдова, барыня, ро- 
домъ изъ купчихъ. 

Машенька, ея племянница. 

Егоръ Васильичъ Курчаевъ, гусаръ. 

Голутвинъ, человЪкъ, не имБющИЙ занятий. 

Манееа, женщина, занимающаяся гаданьемъ и предсказы- 
ваньемъ. 

Приживалка 1-я. 

Приживалка 2-я. 

ЧеловЪкъ Мамаева. 

ЧеловЪкъ Крутицкаго. 

Григорш, человфкъ Турусиной. 


Дъйств!е первое. 


Чистая, хорошо меблированная комната, письменный столъ, 
зеркало; одна дверь во внутренны!я комнаты; на правой 
сторонф другая — входная. 


Явлен!е первое. 


Глумовъ и Глафира Климовна (за сценой). 


Глумовъ (‘а сценой). 


Вотъ еще! Очень нужно! Идти на проломъ, да 
и кончено дЪло, (Выходя изъ боковой двери) Дфлайте, что 
вамъ говорятъ, и не разсуждайте! 


Глумова (выходя изъ боковой твери). 


Зачфмъ ты заставляешь меня писать эти письма? 
Право, мнЪ тяжело. 


Глумовъ. 
Пишите, пишите! 


Глумова. 


Да что толку? ВЪдь за тебя не отдадутъ. У 
Турусиной тысячъ двфсти приданаго, родство, зна- 
комство, она княжеская невфста или генеральская. 
И за Курчаева не отдадутъ; за что я взвожу на 
него, на бЪднаго, разныя клеветы и небывальщины? 


Глумовъ. 
Кого вамъ болыше жаль, меня или гусара: Кур- 
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чаева? На что ему деньги? Онъ все равно ихъ 
въ карты проиграетъ. А еще хнычете: я тебя но- 
сила подъ сердцемъ. 


Глумова. 
Да если-бы польза была! 


Глумовъ. 
Ужь это мое дЪло. 


Глумова. 
Имфешь-ли ты хоть какую-нибудь надежду? 


Глумовъ. 


ИмЪю. Маменька, вы знаете меня; я уменъ, золъ 
и завистливъ; весь въ васъ. Что я дфлаль до-сихъ 
поръ? Я только злился и писаль эпиграммы на всю 
Москву, а самъ баклуши билъ. НФтъ, довольно. 
Надъ глупыми людьми не надо смФяться, надо умБть 
пользоваться ихъ слабостями. Конечно, здЪсь карь- 
еры не составишь, карьеру составляютъ и дфло дф- 
лаютъ въ ПетербургЪ, а здЪсь только говорятъ. Но 
и здсь можно добиться теплаго м$ста и богатой 
невЪсты, — съ меня и довольно. Чмъ въ люди вы- 
ходятъ? Не все дБлами, чаще разговоромъ. Мы въ 
МосквЪ любимъ поговорить. И чтобъ въ этой об- 
ширной говорильнф я не имфлъ усп$ха! Не можеть 
быть. Я съумБю поддФлаться и къ тузамъ, и найду 
себЪ покровительство, вотъ вы увидите. Глупо ихъ 
раздражать, имъ надо льстить грубо, безпардонно. 
Вотъ и весь секреть успфха. Я начну съ неваж- 
ныхъ лицъ, съ кружка Турусиной, выжму изъ него 
все, что нужно, а потомъ заберусь и повыше. По- 
дите, пишите! Мы еще съ вами потолкуемь. 


Глумова. 
Помоги тебЪф Богъ| (Уходитъ.) 
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к Глумовъ (садится къ столу). 

Эпиграммы въ сторону! Этотъ родъ поэзи, кромЪ 
вреда, ничего не приносить автору. Примемся за 
панегирики. (Вынимаетъ изъ кармана тетрадь. Всю желчь, ко- 
торая будетъ накипать въ душЪ, я буду сбывать въ 
этотъ дневникъ, а на устахъ останется только мелдъ. 
Одинъ, въ ночной тиши, я буду вести лЪтопись 
людской пошлости. Эта рукопись не предназна- 
чается для публики, я одинъ буду и авторомъ, и чи- 
тателемъ. РазвЪф, со временемъ, когда укрЪфплюсь 
’ на прочномъ фундаментЪ, сдЪлаю изъ нея извлеченге. 
(Входятъ: Курчаевь и Голутвинъ; Глумовъ встаетъ и прячетъ тетрадь 


въ карманъ.) 


Явлен!е второе. 


Глумовъ, Курчаевъ, Голутвинъ. 


Курчаевъ. 
Вощоиг! 

Глумовъ. 
Очень радъ; чему обязанъ? 


Курчаевъ. 
(Садясь къ столу на м5сто Глумова.) 


Мы за дфломъ. (Указывая на Голутвина) Вотъ, реко- 
мендую. 


Глумовъ. 
Да я его знаю давно. Что вы его рекомен- 
дуете? 


Голутвинъ. 
Тоньъ мн вашъ что-то не нравится. Да-съ. 


Глумовъ. 
Это какъ вамъ угодно. Вы вфрно, госгода, по- 
рядочно позавтракали? 
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Курчаевъ. 

Малымъ дЪломЪ. (Беретъ каранлашь и бумагу и чертить 
что-то.) 

Глумовъ. 

То-то, оно и видно. У меня, господа, времени 
свободнаго не много. Въ чемъ. дЪло? (Садится, Голут- 
винъ тоже.) 

Курчаевъ. 

Н5тъ-ли у васъ стиховъ? 


Глумовъ. 
Какихъ стиховъ? Вы вЪфрно не туда зашли. 


Голутвинъ. 
Н5ть, туда. 

ГлумовЪъ (Курчаеву). 
Не марайте, пожалуйста, бумагу! 


Курчаевъ. 
Намъ эпиграммъ нужно. Я знаю, что у васъ есть. 


| Глумовъ. 
Никакихъ нФть. 


Курчаевъ. 


Ну, полно вамъь ВсЪ знаютъ. У васъ на весь 
городъ написаны. Вонъ онъ хочетъ сотрудникомъ 
быть въ юмористическихъ газетахъ. 


Глумовъ (Голутвину). 
Вотъ какы Вы писали прежде? 


Голутвинъ. 
Писалъ. 


Глумовъ. 
Что? 
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Голутвинъ. 
Все: романы, повфсти, драмы, комеди .. 


Глумовъ. 
Ну, и что-же? 


Голутвинъ. 
Ну, и не печатаютъ нигдЪ, ни за что; сколько 
°просилъ, и даромъ не хотятъ. Хочу за скан- 
ьчики приняться. 


Глумовъ. 
Опять не напечатаютъ. 


Голутвинъ. 
Попытаюсь. 


Глумовъ. 
Да вЪфдь опасно. 


Голутвинъ. 
Опасно? А что, прибьютъ? 


Глумовъ. 
Пожалуй. 
Голутвинъ. 


Да, говорятъ, что въ другихъ мЪфстахь бьютъ; а 
у насъ что-то не слыхать. 


Глумовъ. 
Такъ пишите! 


Голутвинъ. 
Съ кого мн$ писать-то? Я никого не знаю. 


Курчаевъ. 
У васъ, говорятъ, дневникъ какой-то есть, гдЪ 
вы всфхь по косточкЪ разобрали. 


Голутвинъ. 
Ну, воть и давайте, давайте его сюда! 
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Глумовъ. 
Ну, да, какъ-же не дать! 


Голутвинъ. 
А ужь мы-бы ихъ распечатали. 


Глумовъ. 
И дневника никакого у меня нЪтъ. 


Курчаевъ. 
Разговаривайте! ВидЪфли его у васъ. 


Голутвинъ. 
Ишь, какъ прикидывается; а тоже вЪдь нашъ 
братъ, Исакйй. 
Глумовъ. 
Не братъ.я вамъ и не Исакйй. 


Голутвинъ. 
А какя-бы мы деньги за него взяли 


Курчаевъ. 

Да, въ самомъ-дЬлЪ, ему деньги нужны. „Бу- 
деть“, говоритъ, „на чужой счетъ пить; трудиться 
хочу“. Это онъ называетъ: трудиться. Скажите, по- 
жалуйста! 


Глумовъ. 
Слышу, слышу. 
Голутвинъ. 
Матер!аловъ нЪФтъ. 
Курчаевъ. 


Вонъ, видите, у него матер!аловъ нЪтъ. Дайте 
ему матер!алъ, пусть его трудится. 


Глумовъ (вставая). 
Да не марайте-же бумагу! 
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Курчаевъ. 
Ну, вотъ еще, что за важность? 


Глумовъ. 
Какихъ-то пфтуховъ тутъ рисуете. 


Курчаевъ. 


Ошибаетесь. Это не пфтухъ, а мой уважаемый 
дядюшка, Нилъ Федосфичъ. Мамаевъ. Вотъь (дорисовы- 
ваеть) и похоже, и хохолъ похожъ. 


Голутвинъ. 


А интересная онъ личность? Для меня, напри- 
мЬръ? 


Курчаевъ. 
Очень интересная. Во-первыхъ, онъ считаетъ 
себя всфхъ умнЪе и всфхь учить. Его хлфбомъ не 
корми, только приди совфта попроси. 


Голутвинъ. 
Ну, воть, подпишите подъ пфтухомъ-то: новЪй- 
пЙ самоучитель! (Курчаевъ подписываеть.) Да и пошлемъ 
напечатать. 


Курчаевъ 


НЪть, не надо, все-таки дядя. — (Отталкиваетъ бумагу 
Глумовъ беретъ и прячетъ въ карманъ.) 


Голутвинъ. 
А еще какя художества за нимъ водятся? 


Курчаевъ. 


Много. Третй годъ квартиру ищетъ. Ему и не 
нужна квартира, онъ просто Фздитъ разговаривать, 
все какъ-будто дЪло дФлаеть. Выфдеть съ утра, 
квартиръ десять осмотритъ, поговоритъ съ хозяе- 
вами, съ дворниками; потомъ пофдетъ по лавкамъ 
пробовать икру, балыкъ; тамъ разсядется, въ раз- 

Островскй. М1, 15 
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сужденя пустится. Купцы не знаютъ, какъ выжить 
его изъ лавки, а онъ доволенъ, все-таки утро у 
него не пропало даромъ. (Глумову). Да, вотъ еще, я 
и забылъ сказать. Тетка въ васъ влюблена, какъ 
кошка. 
Глумовъ. 
Какимъ-же это образомъ? 


Курчаевъ. 
Въ театр видфла, всЪ глаза проглядфла, шею 
было свернула. Все у меня спрашивала: кто такой? 
Вы этимъ не шутите! 


Глумовъ. 
Я не шучу, вы всфмъ шутите. 


Курчаевъ. 
Ну, какъ хотите. Ябы на вашемъ мЪстВ... 
Такъ вы стиховъ дадите? 
Глумовъ. 
Нътъ. 


Голутвинъ. 
Что съ нимъ разговаривать? Пофдемъ обЪдать! 


Курчаевъ. 
Пофдемъ! Прощайте! (Кланяются и уходятъ.) 


Глумовъ (останавливая Курчаева). 
Зачфмъ вы съ собой его возите? 


Курчаевъ. 
Умныхь людей люблю. 


Глумовъ. 
Нашли умнаго челов$ка. 


Курчаевъ. 
По насъ и эти хороши. Настояшщще-то умные 
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люди съ какой стати станутъ знакомиться съ нами? 
(Уходитъ.) 


Глумовъ (вслёдъ ему). 
Ну, смотрите! Маменька! (Входитъ Глумова.) 


Явлен!е третье. 


Глумовъ, Глумова. 


Глумовъ. 
(Показываетъ портретъ Мамаева.) 
Поглядите! Воть съ кфмъ нужно мн сойтись 
прежде всего. 


Глумова. 
Кто этоР 


Глумовъ. 


Нашъ дальн родственникъ, мой дядюшка, Нилъ 
Федосфичъь Мамаевъ. 


Глумова. 
А кто рисовалъ? 


Глумовъ. 


Все тотъ-же гусаръ, племянничекъ его, Курчаевъ. 
Эту картинку надо убрать на всяк!Й случай. (Прячеть ее.) 
Вся бЪда въ томъ, что Мамаевъ не любитъ родствен- 
никовъ. У него челов$къ тридцать племянниковъ; 
изъ нихь онъ выбираетъ одного и въ пользу его за- 
вЪщане пишетъ, а друйе ужь и не показывайся. 
Надофсть любимецъ, онъ его прогонитъ и возьметъ 
другого, и сейчасъ-же завъщан!е перепишетъ. Вотъ 
теперь у него въ милости этотъ Курчаевъ. 


Глумова. 
Воть кабы тебЪ ... 
15% 
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Глумовъ. 


Трудно, но попробую. Онъ даже не подозр$- 
ваетъь о моемъ существовани. 


Глумова. я 
А хорошо-бы сойтись. Во-первыхъ, наслЪдство, 
ПОТОМЪ ОТЛИЧНЫЙ ДОМЪ, большое знакомство, связи. 


Глумовъ. 

Да! Вотъ еще обстоятельство: я понравился тетк$. 
КлеопатрЪ ЛьвовнЪ, она меня гдф-то видЪфла. Вы 
это на всяюЙ случай запомните! Сблизиться съ Ма- 
маевымъ для меня первое дфло, — это первый шагъ 
на моемъ поприщф. Дядя познакомитъ меня съ Кру- 
тицкимъ, съ Городулинымъ; во-первыхъ, это люди съ 
вмянемъ, во-вторыхъ, близке знакомые Турусиной. 
Мн$-бы только войти къ ней въ домъ, а ужь я же- 
нюсь непремФнно. 


Глумова. 
Такъ, сынокъ, но первый-то шагъ самый трудный. 


Глумовъ. 
Успокойтесь, онъ сдфланъ. Мамаевъ будетъ здЪсь. 


Глумова. 
Какъ-же это случилось? 


Глумовъ. 
Туть ничего не случилось, все это было разсчи- 
.тано впередъ. Мамаевъ любить смотрФть квартиры, 
вотъ на эту удочку мы его и поймали. (Входить чело- 
в5къ Мамаева.) 
ЧеловЪкЪъ. 
Я привезъ Нила ФедосЪича. 


Глумовъ. 


И прекрасно. Получай. (Даетъ ему ассигнацию.) Веди 
его сюда. 
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ЧеловЪкъ. 
Да, пожалуй, они разсердятся: я сказалъ, что 
квартира хорошая. 


Глумовъ. 


Я беру отвЪфтственность на себя. Ступайте, ма- 
менька, къ себЪ; когда нужно будетъ, я васъ кликну. 
ЧеловЪкъ Мамаева уходитъ. Глумовъ садится къ столу и дБлаетъ видъ 


что занимается работой. Входитъ Мамаевъ, за нимъ человЪкъ его.) 
1 


Явлен!е четвертое. 


Глумовъ, Мамаевъ и ЧеловЪкъ Мамаева, 


Мамаевъ. 
(Не снимая шляпы, оглядываетъ комнату.) 


Это квартира холостая. 


Глумовъ. 
(Кланяется и продолжаетъ работать.) 


Холостая. 


Мамаевъ (не слушая.) 
Она не дурна, но холостая. (Человзку.) Куда ты, 
братецъ, меня завелъ? 


Глумовъ. 
(Подвигаеть стулъ и опять принимается писать.) 


Не угодно-ли присфсть? 


Мамаевъ (садится.) 
Благодарю. Куда ты меня завелъ? Я тебя спра- 
шиваю! 


Челов$къ. 
Виноватъ-съ. 


Мамаевъ. 
РазвЪ ты, братецъ, не знаешь, какая нужна мнЪ 
квартира? Ты долженъ сообразить, что я статсюй 
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совфтникъ, что жена моя, а твоя барыня, любитъ 
жить открыто. Нужна гостиная, да не одна. ГдЪ 
гостиная, я тебя спрашиваю? 


ЧеловЪкъ. 
Виноватъ-съ. 


Мамаевъ. 
ГдЪ гостиная? (Глумову) Вы меня извините! 


Глумовъ. 
Ничего-съ, вы мн не мфшаете. 


Мамаевъ (человъку). 

Ты видишь, вонъ сидить человЪфкъ, пишетъ! 
Можетъ-быть, мы ему мЬшаемъ; онъ, конечно, не 
скажетъ по деликатности; а все ты, дуракъ, вино- 
ватъ. 


Глумовъ. ы 


Не браните его, не онъ виноватъ, а я. Когда 
онъ тутъ на лфстницф спрашивалъ квартиру, я ему 
указалъ на эту и сказалъ, что очень хороша, — я 
не зналъ, что вы семейный челов$къ. 


Мамаевъ. 
Вы хозяинъ этой квартиры? 


Глумовъ. 
Я. 

Мамаевъ. 
Зачмъ же вы ее сдаете? 


Глумовъ. 
Не по средствамъ. 


Мамаевъ. 
А зачфмъ-же нанимали, коли не по средствамъ? 
Кто васъ неволилъ? Что васъ, за воротъ, что-ли, 
тянули, въ шею толкали? Нанимай, нанимай! А вотъ 
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теперь, чай, въ должишкахъ запутались? На цугун- 
деръ тянутъ? Да ужь, конечно, конечно. Изъ боль- 
шой-то квартиры да придется въ одной комнаткЪ 
жить; приятно это будетъ? 


Глумовъ. 
НЪтъ, я хочу еще больше нанять. 


Мамаевъ. 


Какъ-такь больше? На этой жить средствъ нЪтъ 
а нанимаете больше! Какой-же у васъ резонъ? 


Глумовъ. 
Никакого резона. По глупости. 


Мамаевъ. 
По глупости? Что за вздоръ? 


Глумовъ. 
Какой-же вздоръ! Я глупъ. 


Мамаевъ. 
Глупъ! Это странно. Какъ же такъ, глупъ? 


Глумовъ. 

Очень просто, ума недостаточно. Что-жь тутъ 
удивительнаго? РазвЪ этого не бываеть? Очень 
часто. 

- Мамаевъ. 


Нфтъ, однако, это интересно! Самъ про себя че- 
ловфкъ говоритъ, что глупъ. 


Глумовъ. 


Чтд-жь мнЪф, дожидаться, когда друе скажутъ? 
РазвЪ это не все равно? ВЪдь ужь не скроешь. 


Мамаевъ. 
Да, конечно, этотъ недостатокъ скрыть довольно 
трудно. 
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Глумовъ. 
Я и не скрываю. 
Мамаевъ. 
ЖалЪю. 
Глумовъ. 
Покорно благодарю. 
Мамаевъ. 
Учить васъ, должно-быть, некому? 
Глумовъ. 
Да, некому. 
Мамаевъ. 
А вЪдь есть учителя, умные есть учителя, да 
плохо ихъ слушаютъ, — нынче время такое. Ну, 


ужь отъ старыхъ и требовать нечего: всяюй думаетъ, 
что, коли старъ, такъ и уменъ. А если мальчишки 
не слушаются, такъ чего отъ нихъ ждать потомь? 
Вотъ я вамъ разскажу случай. Гимназистъ недавно 
бЪжить чуть не бЪгомъ изъ гимназ1и; я его, понят- 
ное дфло, остановилъ и хот$лъ ему, знаете, въ шутку 
поучене прочесть: „въ гимназ!ю-то, молъ, тихо идешь, 
а изъ гимназ!и домой бЪгомъ, а надо, милый, на- 
оборотъ“. Другойбы еще благодарилъ, что для 
него, щенка, солидная особа среди улицы останавли- 
вается, да еще ручку бы поцаловалъ; а онъ что-жь! 


Глумовъ. 
Преподаване нынче, знаете ... 


Мамаевъ. 

„Намъ, говоритъ, въ гимназ1и наставленя-то на- 
дофли. Коли вы, говоритъ, любите учить, такъ най- 
митесь къ намъ въ надзиратели. А теперь, говоритъ, 
я Ъсть хочу, пустите!“ Это мальчишка-то, мн$-то! 


Глумовъ. 
На опасной дорог мальчикъ. Жаль! 
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Мамаевъ. 

А куда ведутъь опасныя-то дороги, знаете? 
Глумовъ. 

Знаю. 
Мамаевъ. 


Отчего нынче прислуга нехорошая? Оттого что 
свободна отъ обязанности выслушивать поучения. 
Прежде, бывало, я у своихъ подданныхъ во всякую 
малость входилъ. Всфхь поучалъ, оть мала до ве- 
лика. Часа по-два каждому наставленНя читалъ; 
бывало, въ самыя высшия сферы мышленя заберешься, 
а онъ стоитъ передъ тобой, постепенно до чувства 
доходить, одними вздохами, бывало, онъ у меня исто- 
мится. И ему на пользу, и мнЪ благородное заняте. 


А нынче, послЪ всего этого... Вы понимаете, послЪ 
чего? 
Глумовъ. 
Понимаю. 
Мамаевъ. 


Нынче, поди-ко, съ прислугой попробуй! Раза 
два ему метафизику-то прочтешь, онъ и идетъ за 
разсчетомъ. Что, говоритъ, за наказане! Да: чтоб, 
говоритъ, за наказан!е! 


Глумовъ. 
Безнравственность! 


Мамаевъ. 

Я вЪдь не строй человЪкъ, я все больше сло- 
вами. У купцовъ воть обыкновене глупое: какъ 
наставлен!е, сейчасъ за волосы, и при всякомъ словЪ 
и качаетъ, и качаетъ. Этакъ, говоритъ, крЪпче, по- 
нятнфе. Ну, что хорошаго! А я все словами, и то 
нынче не нравится. 


Глумовъ. 
Да-съ, послЪ всего этого, я думаю, вамъ непр/ятно. 
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Мамаевъ (строго). 

Не говорите, пожалуйста, объ этомъ, я васъ 
прошу. Ка№ь меня тогда кольнуло насквозь вотъ въ 
это МЪСТО (показываеть на грудь), такъ до сихъ поръ, 
словно какъ какой-то... 


Глумовъ. 
Въ это мфсто? 

Мамаевъ. 
Повыше. 

Глумовъ. 


Воть здЪсь-съ? 


Мамаевъ (съ сердцемъ). 
Повыше, я вамъ говорю. 


Глумовъ. 


Извините, пожалуйста! Вы не сердитесь! Ужь я 
вамъ сказалъ, что я глупъ. 


Мамаевъ. 
Да-съ, такъ вы глупы ... Это нехорошо. 
То-есть тутъ ничего нфтъ дурного, если у васъ есть 
пожилые, опытные родственники или знакомые. 


Глумовъ. 


То-то и бЪда, что никого нфтъ. Есть мать, да 
она еще глупфе меня. 


Мамаевъ. 
Ваше положен!е дЪйствительно дурно. МИЪ васъ 
жаль, молодой человЪкЪ. 


Глумовъ. 


Есть, говорятъ, еще дядя, да все равно, что его 
НЫТЬ. 


Мамаевъ. 
Отчего же? 
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Глумовъ. 


Оньъ меня не знаетъ, ая сь нимь и видфться не 
желаю. 


Мамаевъ. 
Воть ужь я за это и не похвалю, молодой че- 
вЪкь, и не похвалю. 


Глумовъ. 

Да помилуйте! Будь онъ бЪдный человЪкъ, я бы 
ему, кажется, руки цаловалъ, а онъ чеповЪфкъ бога- 
тый; придешь къ нему за совЪтомъ, а онь поду- 
маетъ, что за деньгами. ВЪдь какъ ему растолку- 
ешь, что мнЪ оть него ни гроша не надобно, что я 
только совЪта жажду, жажду, — алчу наставленя, 
какъ манны небесной. Онъ, говорятъ, челов5къ за- 
мЪчательнаго ума, я готовъ бы цфлые дни и ночи 
его слушать. 


Мамаевъ. 
Вы совсфмъ не такъ глупы, какъ говорите. 


Глумовъ. 

Временемъ это на меня просвфтлЪн!е находитъ, 
вдругъ, какъ будто прояснится, а потомъ и опять. 
Большею частью я совсфмъ не понимаю, что дЪлаю. 
Вотъ тутъ-то мнф совЪть и нуженъ. 


Мамаевъ. 
А кто вашъ дядяР 


Глумовъ. 


Чутьли я и фамилю-то не забылъ. Мамаевъ, 
кажется, Нилъ Федосфичъ. 


Мамаевъ. 
А вы-то кто? 


Глумовъ. 
Глумовъ. 
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Мамаевъ. 
Дмитрия Глумова сынъ? 

Глумовъ. 
Такъ точно-съ. 

Мамаевъ. 


Ну, такъ этоть Мамаевъ-то, это’ Я. 


Глумовъ. 

Ахъ, Боже мой! Какъ же это! НЪть, да какъ же! 
Позвольте вашу руку! (Почти со слезами) Впрочемъ, дя- 
дюшка, я слышалъ, вы не любите родственниковъ; 
вы не безпокойтесь, мы можемъ быть такъ же далеки, 
какъ и прежде. Я не посмЪфю явиться къ вамъ безъ 
вашего приказаня;-съ меня довольно и того, что я 
васъ видфлъ и насладился бесфдой умнаго человЪка. 


Мамаевъ. 
НЪть, ты заходи, когда тебЪ нужно о чемъ-ни- 
будь посовЪтоваться. 
Глумовъ. 


Когда нужно! МнЪ постоянно нужно, каждую 
минуту. Я чувствую, что погибну безъ руководителя. 


Мамаевъ. 
Вотъ заходи сегодня вечеромъ! 


Глумовъ. 


Покорно васъ благодарю. Позвольте ужь мнЪ 
представить вамъ мою старуху, она недальняя, но 
добрая, очень добрая женщина. 


Мамаевъ. 
Чтд-жь, пожалуй. 


Глумовъ (громко). 
Маменька! (Выходить Глумова.) 
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Явлен!е пятое, 


Тъ-же и Глумова. 


Глумовъ. 


Маменька! Вотъ! (Указывая на Мамаева.) Только не 
плакать! Счастливый случай привелъ къ намъ дя- 
дюшку, Нила ФедосЪфича, котораго вы такъ порыва- 
лись видТть. 


Глумова. 
Да, батюшка-братець, давно желала. А вы вотъ 
родныхъ и знать-то не хотите. 


Глумовъ. 
Довольно, маменька, довольно. Дядюшка имЪетъ 
на то свои причины. 


Мамаевъ. 
Родня роднЪ рознь. 


Глумова. 
Позвольте, батюшка-братецъ, поглядЪть на васъ! 
Жоржьъ, а вЪдь не похожъ? 


Глумовъ (дергаетъ ее за платье). 
Полноте, маменька, перестаньте! 


Глумова. 
Да что, перестаньте! Не похожъ, совсфмъ не 
похожъ. 


Мамаевъ (строго). 


Что вы шепчете? На кого я тамъ не похожъ? 
Я самъ на себя похожъ. 


Глумовъ (матери). 
Очень нужно толковать пустяки. 


Мамаевъ. 
Ужь коли начали, такъ говорите. 
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Глумова. 
Я говорю, что портретъ на васъ не похожъ. 


Мамаевъ. 
Какой портретъ? Откуда у васъ портретъ? 


Глумова. 
Вотъ видите, у насъ бываетъ иногда Егоръ Ва- 
сильичъ Курчаевъ. Онъ, кажется, вамъ родствен- 
никъ тоже доводится? 


Глумовъ. 
® 
Такой отличный, веселый малый. 


Мамаевъ. 
Да; ну, такъ что-жь? 


Глумова. 
Онъ все васъ рисуетъ. Покажи, Жоржъ! 


Глумовъ. 
Да я, право, не знаю, куда я его дфлъ. 


Глумова. 

Поищи хорошенько! Еще онъ давича рисовалъ, 
ну, помнишь. Съ нимъ былъ, какъ ихь называютъ? 
Вотъ что критики стихами пишутъ. Курчаевъ гово- 
ритъ: я тебЪ дядю буду рисовать, а ты подписи 
подписывай! Я вфдь слышала, что они говорили. 


Мамаевъ. 
Покажи мнЪ портретъ! Покажи сейчасъ! 


Глумовъ (подавая портретъ). 


Никогда, маменька, не нужно говорить такихъ 
вещей, которыя другому могутъ вредъ сдФлать. 


Мамаевъ. 
Да, воть учи мать-то лицемфрю. Не слушай, 
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сестра, живи по простотф! По простотЪ лучше. 
(Разсматриваетъ портретъ) Ай-да молодецъ племянничекъ! 


Глумовъ. 


Бросьте, дядюшка! И непохоже совсфмъ, и под- 
пись къ вамъ не подходитъ: „НовЪйниЙ самоучи- 
тель“. 


Мамаевъ. 

Похоже-то оно похоже, и подпись подходить; ну, 
да это ужь до тебя не касается, это мое д$ло. 
(Отдаеть портреть и встаеть) “Ты на меня каррикатуръ ри- 
совать не будешь? 


Глумовъ. 


Помилуйте, за кого вы меня принимаете? Что 
за занят! 


Мамаевъ. 
Такъ ты воть что, ты непремфнно приходи ужо 
вечеромъ. И вы пожалуйте! 


Глумова. 

Ну, я-то ужь ... я вфдь, пожалуй, надофмъ сво- 
ими глупостями. (Мамаевъ уходитъ, Глумовъ его провожаетъ.) 
Кажется, дфло-то улаживается. А много еще труда 
Жоржу будетъ. Ахь, какъ это трудно и хлопотно 
ВЪ ЛЮДИ выходить! (Глумовъ возвращается.) 


Явлеше шестое. 


Глумова, Глумовъ и потомъ Манееа. 


Глумовъ. 


Маменька, Манееа идетъ. Будьте къ ней внима- 
тельнфе, слышите! Да не только внимательнфе,—по- 
добострастнфе, какъ только можете. 


> 
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Глумова. 
Ну, ужь унижаться-то передъ бабой. 


Глумовъ. 
Вы барствовать-то любите; а гдЪ средства? Кабы 
не моя оборотливость, такъ вы бы чуть не по-мру 
ходили. Такъ помогайте-же мнЪ, помогайте-же мнЪ, 


я вамъ говорю. (Заслышавъ шаги, бЪжитъ въ переднюю и воз- 
вращается вмфстЪ съ Манееой.) 


Манееа (Глумову). 
УбЪгай отъ суеты, убЪгай! 


Глумовъ. 
(Съ постнымъ видомъ и со вздохами.) 


УбЪгаю, убЪгаю. 


Манееа. 
Не будь корыстолюбивъ! 


Глумовъ. 
Не знаю грЪха сего. 


Манееа. 
(Садясь и не обращая внимания на Глумову, которая ей часто кланяется.) 
Летала, летала, да къ вамъ попала. 


Глумовъ. 
Охъ, чувствуемъ, чувствуемъ. 


Манееа. : 
Была въ н$Ъкоемъ благочестивомъ домЪ, дали 
10-ть рублей на милостыню. Моими руками творятъ 


милостыню. Святыми-то руками доходчивЪе, нечфмъ 
грЪшными. 


Глумовъ (вынимая деньги). 
Примите 15-ть рублей отъ раба Егорья. 


Манееа. 
Благо дающимъ! 
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Глумовъ. 
Не забывайте въ молитвахь! 


Манееа. 
Въ оноемъ благочестивомъь дом пила чай и 


кофей. 
Глумова. 
Пожалуйте, матушка, у меня сейчасъ готово. 


(Манееа встаетъ, они ее провожаютъ подъ руки до двери. Глумовъ 
| возвращается и садится къ столу.) Записать! (Вынимаетъ дневникъ.) 
ЧеловЪку Мамаева три рубля, МанееЪ 15 рублей. 
Да ужь кстати весь разговоръ съ дядей. (Пишетъ. 
Входить Курчаевъ.) 


Явлен!е седьмое. 


Глумовъ, Курчаевъ. 


Курчаевъ. 
Послушайте-ко! Быль дядя здЪсь? 


Глумовъ. 
Былъ. 

Курчаевъ. 
Ничего онъ не говорилъ про меня? 


Глумовъ. 


Ну, воть! Съ какой стати? Онъ даже едва-ли 
знаетъ, гдЪ быль. Онъ зафзжалъ, по своему обык- 
новеню, квартиру смотрЪть. 


Курчаевъ. 
Это интрига, адская интрига! 


Глумовъ. 


Я слушаю, продолжайте! 
Островскй. \1. 16 
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Курчаевъ. 

Представьте себЪ, дядя меня встрЪфтилъ на дорогф и... 
Глумовъ. 

И... что? 
Курчаевъ. 


И не велфлъ мнЪ показываться ему на глаза. 
Представьте! 


Глумовъ. 
Представляю. 
Курчаевъ. 
Пр зжаю къ Турусиной, —. не принимаютъ; вы- 


сылаютъ какую-то шлюху-приживалку сказать, что 
принять не могутъ. Слышите? 


Глумовъ. 
Слышу. 

Курчаевъ. 
Объясните мнЪ, что это значитъ? 


Глумовъ. 
По какому праву вы требуете отъ меня объ- 
ясненя? 
Курчаевъ. 


Хоть по такому, что вы человфкъ умный и 
больше меня понимаете. 


| Глумовъ. 
Извольте! Оглянитесь на себя: какую вы жизнь 
ведете. 
Курчаевъ. 


Какую? ВсЪ ведутъ такую, — ничего, а я вино- 
ватъ. Нельзя же за это лишать человЪка состоянйЯ, 
отнимать нев$сту, отказывать въ уважении. 
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Глумовъ. 
А знакомство ваше! Напримфръ, Голутвинъ. 


Курчаевъ. 
Ну, что-жь Голутвинъ? 


Глумовъ. 
Язва! Таке люди на все способны. Вотъ вамъ 
и объяснеше! И зачЪмъ вы его давеча привели ко 
мнЪ? Я на знакомства очень остороженъ, — я берегу 
себя. И поэтому я васъ прошу не посфщать меня. 


Курчаевъ. 
Что вы, съ ума сошли? 


Глумовъ. 
Дядюшка васъ удалиль отъ себя, а я желаю 
этому, во всфхь отношеняхь, достойному человЪку 
подражать во всемъ. 


Курчаевъ. 

А! Теперь я, кажется, начинаю понимать. 
Глумовъ. 

Ну, и слава Богу! 
Курчаевъ. 


Послушайте-ко вы, миленьюй, ужъ это не вы ли? 
Если мои подозрфнНя оправдаются, такъ берегитесь! 
Такя вещи даромъ не проходятъ. Вы у меня того ... 
вы берегитесь! 


Глумовъ. 
Буду беречься, когда будеть нужно; а теперь 
пока серьезной опасности не вижу. Прощайте!: 


Курчаевъ. 
Прощайте! (Уходить.) 


Глумовъ. 
Дядя его прогналъ. Первый шагъ сдФланъ. 


16+ 


ДЪйств!е второе. 


Зала; одна дверь входная, двЪ по сторонамъ. 





Явлене первое. 


Мамаевъ и Крутицкй (выходятъ изъ боковой двери). 


Мамаевъ. 
Да, мы куда-то идемъ, куда-то ведутъ насъ; но 
ни мы не знаемъ, куда, ни ТЪ, которые ведутъ насъ. 
И чБмь все это кончится? 


Крутицкий. 

Я, знаете ли, смотрю на все это, какъ на легко- 
мысленную пробу, и особенно дурного ничего не 
вижу. Нашъ вфкь — вфкь по преимуществу легко- 
мысленный. Все молодо, неопытно, дай то попробую, 
другое попробую, то передфлаю, другое перемЪню. 
Перемфнять легко. Вотъ возьму да поставлю всю 
мебель вверхъ ногами, вотъ и перемЪна. Но гдЪ-же, 
я васъ спрашиваю, вЪковая мудрость, вЪковая опыт- 
ность, которая поставила мебель именно на ноги? 
Вотъ стойтъ столъ на четырехъ ножкахъ, и хорошо 
стойтъ, крфпко? 


Мамаевъ. 
КрЪпко. 


Крутицкий. 
Солидно? 
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Мамаевъ. 
Солидно. 


Крутицкий. 


Дай, попробую поставить его вверхъ ногами. 
Ну, и поставили. 


Мамаевъ (махнувъ рукой). 
Поставили. 


Крутицкий. 
Воть и увидятъ. 


Мамаевъ. 
Увидятъ ли, увидятъ ли? 


Крутицкий. 
Что вы мн$ говорите? Странное дфло! Ну, а 
не увидятъ, такъ укажутъ, есть же люди. 


Мамаевъ. 


Есть, есть. Какъ не быть! Я вамъ скажу, и 
очень есть, да не слушаютъ, не слушаютъ. Воть 
въ чемъ вся бЪда: умныхь людей, насъ не слу- 
шаютъ. 


Крутицюй. 

Мы сами виноваты: не умБемъ говорить, не 
умБемъ заявлять своихъь мн-нй. Кто пишетъ? Кто 
кричить? Мальчишки. А мы молчимъ да жалуемся, 
что насъ не. слушаютъ. Писать надо, писать, — больше 
писать. 


Мамаевъ. 

Легко сказать: писать! На это нужень навыкъ, 
нужна какая-то сноровка. Конечно, это вздоръ, но 
все-таки нужно. Вотъ я! Говорить я хоть хо завтра, 
а примись писать, и Богъ знаетъ, что выходите. 
А вЪдь не дуракъ, кажется. ` Да вотъ и вы. Ну, 
какъ вамъ писать? 
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Крутицкий. 
НЬть, про меня вы не говорите! Я пищу, я 
пишу, я много пишу. 


Мамаевъ. 


Да? Вы пишете? Не зналъ. Но вЪдь не оть 
всякаго же можно этого требовать. 


Крутицкий. 
Прошло время, любезнЪйший Нилъ ФедосФичъ, 
прошло время. Коли хочешь приносить пользу, 
умЪБй владЪть перомъ. 


Мамаевъ. 
Не всякому дано. 


Крутицюйй. 

Да, вотъ кстати. НФтъ-ли у васъ на примфтЪ 
молодого человфка, поскромнфе и образованнаго, 
конечно, чтобы могъ свободно излагать на бумагЪ 
разныя тамъ мысли, прожекты, ну, и проч.? 


Мамаевъ. 
Есть, есть именно такой. 


Крутицкий. 
Онъ не болтунъ, не изъ нынфшнихъ зубоскаловъ? 


Мамаевъ. 
Ни-ни-ни! Только прикажите, будетъ нфмъ, какъ 
рыба. 


Крутицкй. 


Воть видите-ли, у меня написанъ очень серьезный 
прожектъ, или записка, какъ хотите назовите, но 
въдь вы сами знаете, я человЪкъ стараго образования... 


Мамаевъ. 
КрЪпче было, кр$иче было. 
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Крутицкий. 
Я съ вами согласенъ. Излагаю я стилемъ ста- 
рымъ, какъ-бы вамъ сказать? Ну, близкимъ къ 
стилю великаго Ломоносова. 


Мамаевъ. 

Старый стиль сильнфе былъ. Куда! Далеко 
нынче. 

Крутицюй. 

Я согласенъ; но все-таки, какъ хотите, въ настоя- 
щее время писать стилемь Ломоносова или Сумаро- 
кова вЪфдь пожалуй, засмБютъ. Такъ вотъ можетъ- 
ли онъ дать моему труду, какъ это говорится? 
Да, литературную отдфлку. 


Мамаевъ. 
Можетъ, можетъ, можетъ. 


Крутицкий. 
Ну, я заплачу ему тамъ, чтоб слЪдуетъ. 


Мамаевъ. 
Обидите, за счастье почтетъ 


Крутицкий. 
Ну, воть! Съ какой же стати я буду одолжаться? 
А кто онъ? 


Мамаевъ. 
Племянникъ, племянничекъ, да-съ. 


Крутицкий. 
Такъ скажите ему, чтобы зашелъ какъ-нибудь 
пораньше, часу въ восьмомъ. 


Мамаевъ. 
Хорошо, хорошо. Будьте покойны. 


Крутицюйй. 
Да скажите, чтобы ни-ни! Я не хочу, чтобы до- 
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поры, до-времени былъ разговоръ; это ослабляетъ 
впечатлЪ не. 


Мамаевъ. 
Господи! Да понимаю. Внушу, внушу. 


Крутицкий. 
Прощайте! 
Мамаевъ. 
Я самъ съ нимъ завтра же зафду къ вамъ. 


Крутицкий. 
Милости просимъ. (Уходитъ, Мамаевъ его провожаетъ. Вхо- 
дятъ: Клеопатра Львовна и Глумова.) 


Явлене второе. 


Мамаева и Глумова. 


Мамаева. 
Молодъ, хорошъ собой, образованъ, милъ! Ахъ! 


Глумова. 


И при всемъ при этомъ онъ могь погибнуть въ 
безвЪфстности, Клеопатра Львовна. 


Мамаева. 
А кто-жь ему велфль быть въ безвЪстности! 
Ужь довольно и того, что онъ молодъ и хорошь 
собою. 


Глумова. 


Коли нфтъ родства хорошаго или знакомства, 
гдЪ людей-то увидишь? Гдф протекщю найдешь? 


Мамаева. 
Ему не надо было убЪгать общества; мы бы его 
замфтили, непремфнно замЪтили. 
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Глумова. 


Чтобы замфтнымъ-то быть, нужно умъ большой; 
а людямъ обыкновеннымъ трудно, охъ, какъ трудно! 


Мамаева. 

Вы къ сыну несправедливы, у него ума очень 
довольно. Да и н5тъ особенной надобности въ боль- 
шомъ умЪ, довольно и того, что онъ хорошъ собою. 
Къ чему туть умь? Ему не профессоромъ быть. 
ПовЪфрьте, что красивому молодому человЪку, просто 
изъ сострадан!я, всегда и въ люди выдти помогутъ, 
и дадутъ средства жить хорошо. Если вы видите, 
что умный человфкъ бЪдно одфтъ, живетъ въ дурной 
квартирЪ, Ъдетъ на плохомъ извозчикф, — это васъ 
не поражаетъ, не колетъ вамъ глазъ; такъ и нужно, 
это идетъ къ умному человЪку, тутъ нЪтъ видимаго 
противорфчя. Но если вы видите молодого красавца, 
бЪдно одфтаго, — это больно, этого не должно быть, 
и.не будетъ, никогда не будетъ! 


Глумова. 
Какое у васъ сердце-то ангельское! 


Мамаева. 

Да, нельзя!.. Мы этого не допустимъ, мы, жен- 
щины. Мы поднимемъ на ноги мужей, знакомыхъ, 
всЪ власти; мы его устроимъ. Надобно, чтобы 
ничто не мфшало намъ любоваться на него. БЪд- 
ность! Фи! Мы ничего не пожалЪфемъ, чтобы... 
Нельзя! Нельзя! Красивые молодые люди такъ 
р$дки... 


Глумова. 
Кабы всЪ такъ думали... 


Мамаева. 


ВсЪ, всф. Мы вообще должны сочувствовать 
бЪднымъ людямъ, это нашъ долгъ, обязанность, 
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туть и разговаривать нечего. Но едва ли вынесетъ 
чье-нибудь сердце видфть въ бЪдности красиваго 
мужчину, — молодого. Рукава потерты или коротки, 
воротнички нечисты. Ахъ, ахь! Ужасно, ужасно! 
'КромЪ того, бЪдность убиваетъ развязность, какъ-то 
принижаетъ, отнимаеть этоть побфдный видъ, эту 
смфлость, которыя такъ простительны, такъ къ лицу 
красивому молодому человЪку. 


Глумова. 


Все правда, все правда, Клеопатра Львовна! (Входить 
Мамаевъ.) 


Явлене третье. 


ТЪ-же и Мамаевъ. 


Мамаевъ. 
А, здравствуйте! 


Глумова. 
Я ужь не знаю, кому на васъ жаловаться, Ниль 
ФедосЪичъ! 


Мамаевъ. 
А что такое? 


Глумова. 

Сына у меня совсфмъ отбили. Онъ меня совсфмъ 
любить пересталъ, только вами и грезитъ. Все про 
вашьъ умъ да про ваши разговоры; только ахаеть 
да удивляется. ` 


Мамаевъ. 
Хоропий мальчикъ, хороший. 


Глумова. 
Онъ ребенкомъ былъ у насъ очень удивителенъ. 


Мамаева. 
Да онъ ‘и теперь почти дитя. 
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Глумова. 

Тижй, такой тиЙ быль, что удивлене. Ужь 
никогда, бывало, не забудетъь у отца или у матери 
ручку поцаловать; у всфхь бабушекъ, у всЪхъ тету- 
шекъ расцалуетъь ручки. Даже, бывало, запрещаешь 
ему; подумаютъ, что нарочно. научили; такъ по- 
тихоньку, чтобъ никто не видалъ, подойдеть и по- 
цалуетъ. А то одинъ разъ, было ему пять лФть, 
воть удивилъ-то онъ насъ всфхь! Приходитъ по- 
утру и говоритъ: „какой я видфлъ сонъ! Слетаютъ 
ко мнЪ, къ кроваткЪ, ангелы и говорятъ: — люби 
папашу и мамашу и во всемъ слушайся! А когда вы- 
ростешь большой, люби своихь начальниковъ. Я имъ 
сказалъ: ангелы! я буду всЪхь слушаться“... Удивилъ 
онъ насъ, ужь такъ обрадовалъ, что и сказать нельзя. 
И такь мн этотъ сонъ памятенъ, такъ памятенъ... 


Мамаевъ. 

Ну, прощайте, я Ъду, у меня дБла-то побольше 
вашего. Я вашимъ сыномъ доволенъ. Вы ему такъ 
и скажите, что я имъ доволенъ. (Надфвая шляпу.) Да, 
вотъ-было забылъ. Я знаю, что вы живете небогато 
и жить не умЪфете; такъ зайдите ко мнЪ какъ - ни- 
будь утромъ, я вамъ дамъ ... 


Глумова. 
Покорно благодаримъ. 


Мамаевъ. 
Не денегъ, нЪтъ; а лучше денегъ. Я вамъ дамъ 
совфть относительно вашего бюджета. (Уходитъ.) 


Явлен!е четвертое. 
Мамаева и Глумова. 
Глумова. 


Довольны, такъ и слава Богу! Ужь никто такъ 
не умБетъь быть благодарнымъ, какь мой Жоржъ. 
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Мамаева. 
Очень прятно слышать. 


Глумова. 
Онъ не то, что благодарнымъ быть, онъ можетъ 
обожать своихь благодфтелей. 


Мамаева. 
Обожать? Ужь это слишкомъ. 


Глумова. 

Н»тъ, не слишкомъ. Такой характеръ, душа 
такая. РазумЪется, матери много хвалить сына не 
годится, да и онь не любитъ, чтобы я про него 
разсказывала. 


Мамаева. 
Ахъ, сдБлайте одолжене; я ему ничего не пере- 
дамъ. 


Глумова. 

Онъ даже осл$пленъ своими благодЪтелями, ужь 
для него лучше ихь на свфтЪ н5ть. Шо уму, го- 
воритъ, Нилу ФедосЪфичу равныхъ н$фтъ въ МосквЪ; 
а ужь что про вашу красоту говоритъ, такъ печа- 
тать, право, печатать надо. 


Мамаева. 
Скажите, пожалуйста! 

Глумова. 
Какя сравненя находить! 

Мамаева. 
Неужели? 

Глумова. 


Да онъ васъ гдф-нибудь прежде видалъ? 


Мамаева. 
Не знаю. Я его видЪфла въ театрЪ. 
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Глумова. 
НЪфть, должно - быть, видалъ. 

Мамаева. 
Почему -же? 

Глумова. 


Да какъ же? Онь такь недавно васъ знаетъ, и 
вдругъ такое... 


Мамаева. 
Ну, ну! Что же? 


Глумова. 
И вдругъ такое родственное расположен!е почув- 
ствовалъ. 


Мамаева. 
Ахъ, милый мальчикъ! 


Глумова. 
Даже непонятно. Дядюшка, говоритъ, такой 
умный, такой умный, а тетушка, говоритъ, ангелъ, 
Ане да... 


Мамаева. 
Пожалуйста, пожалуйста говорите! Я, право, 
очень любопытна. 
Глумова. 
Да вы не разсердитесь за мою глупую откро- 
венность? 


Мамаева. 
Нфть, нЪтъ. 
Глумова. 
Ангелъ, говоритъ, ангелъ; да ко мнф на грудь, 
да въ слезы .. 


Мамаева. 
Да, воть что... Какъ же это? Странно. 
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Глумова (перемБнивъ тонъ). 


Ужь очень онъ радъ, что его, сироту, обласкали ; 
оть благодарности плачетъ. 


Мамаева. 
Да, да, съ сердцемъ мальчикъ, съ сердцемъ! 


Глумова. 
Да ужь что говорить! Натура-кипятокъ. 


Мамаева. 
Это въ его возраст понятно и... извини- 
тельно. 


Глумова. 
Ужь извините, извините его. Молодъ еще. 


Мамаева. 
Да въ чемъ же мн его извинить? Чфмъ онь 
передо мною виноватъ? 


Глумова. 


Ну, знаете-ли, вфдь, можеть быть, въ первый 
разъ въ жизни видить такую красавицу женщину, — 
гдЪ-жь ему было? Она къ нему ласкова, снисходи- 
тельна ... конечнс, по-родственному ... Голова-то 
горячая, поневолЪ съ ума сойдешь. 


Мамаева (задумчиво). 
Онъ очень милъ, очень милъ. 


Глумова. 
Оно, конечно, его расположене родственное ... 
А вЪдь какъ хотите ... близость-то такой очаро- 
вательной женщины въ молодые его года... вЪдь’ 
ночи не спитъ, придетъ отъ васъ, мечется, мечется... 


Мамаева. 
Онъ къ вамъ довфрчивъ, онъ отъ васъ своихъ 
чувствъ не скрываетъ? 
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Глумова. 
ГрЪхь бы ему было. Да вфдь и чувства-то его 
дЪтекЯ. 
Мамаева. 
Ну, конечно, дЪфтскя ... Ему еще во всемъ 


нужны руководители. Подъ руководствомъ умной 
женщины онъ со временемъ ... Да, онъ можеть ... 


Глумова. 


Поруководите его! Ему это для жизни очень 
нужно будетъ. Вы такая добрая ... 


Мамаева (смьется). 
Да, да, добрая. Но вЪдь это, вы знаете, вЪдь 
это опасно; можно и самой ... увлечься. 


Глумова. 
Вы, право, такая добрая. 


Мамаева. 
Вы, я вижу, очень его любите. 


Глумова. 
Одинъ, — какъ не любить! 


Мамаева (томно). 
Такъ давайте его любить вмЪстЪ. 


Глумова. 


Вы меня заставите завидовать сыну. Да, именно 
онъ себЪ счастье нашель въ вашемъ семейств$. 
Однако, мн и домой пора. Не сердитесь на меня 
за мою болтовню ... А бЪда, если сынь узнаетъ, 
ужь вы меня не выдайте. Иногда и стыдно ему, 
что у меня ума-то мало, иногда бы и надо ему 
сказать: кая вы, маменька, глупости дФлаете, а 
вЪдь не скажетъ. Онь этого слова избЪфгаетъ изъ 
почтеня къ родительницЪ. А ужь я бы ему про- 


256 НА ВСЯКАГО МУДРЕЦА ДОВОЛЬНО ПРОСТОТЫ. 


стила, только бы впередъ отъ глупостей остерегалъ. 
Прощайте, Клеопатра Львовна. 


Мамаева (обнимаетъ ее). 
Прощайте, душа моя, Глафира Климовна! На- 
дняхь я къ вамъ, мы съ вами еще потолкуемъ о 
ЖоржЪ. (Провожаеть ее до двери.) 


Явлен!е пятое. 


Мамаева, потомъ Глумовъ, 


Мамаева. 

Какая болтушка! Ну, если-бъ услыхалъ ея сынъ, 
не сказалъь бы ей спасибо. Онъ такъ гордъ, под- 
ходить ко мн съ такой холодной почтительностью, 
а дома вонъ что длаетъ. Значитъ, я могу еще 
внушить молодому человЪ$ку истинную страсть. Такъ 
и должно быть. Въ послЪднее время, конечно, очень 
чувствителень былъ недостатокь въ обожателяхъ; 
но вфдь это оттого, что окружающее меня люди 
отжили и износились. Ну, вотъ, наконецъ-то. А, 
мой милый! Теперь я буду смотрфть за тобой. 
Какъ онъ ни робокъ, но истинная страсть должна 
же прорываться. Это очень интересно наблюдать, 
когда впередъ знаешь, что челов$къ влюблень въ 
тебя. (Входитъ Глумовъ, кланяется и останавливается въ почти- 
тельной позЪ.) Подите, подите сюда. (Глумовъ робко под- 
ходитъ.) Что же вы стойте? Развф племянники ведутъ 
себя такъ? 


Глумовъ (цБлуеть ей руку). 
Здравствуйте, Клеопатра Львовна, съ добрымъ 
утромъ. 
Мамаева. 


Браво! Какъ это вы осм$лились, наконець, я 
удивляюсь! 
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Глумовъ. 
Я очень робокъ. 


Мамаева. 

Будьте развязнфе! Чего вы боитесь? Я такой 
же человЪкъ, какь и всЪ. Будьте довЪрчивЪе, 
откровенн$Йй со мной, повфряйте мн свои сердеч- 
ныя тайны! Не забывайте, что я ваша тетка. 


Глумовъ. 

Я быль бы откровеннфе съ вами, если бы ... 
Мамаева. 

Если-бъ что? 
Глумовъ. 


Если бъ вы были старуха. 


Мамаева. 
Что за вздоръ такой! Я совсфмъ не хочу быть 
старухой. 


Глумовъ. 
И я тоже-не желаю. Дай вамъ Богъ цвЪсти, какъ 
можно доле. Я говорю только, что мнЪ$ тогда 
было бы не такъ робко, мнф было-бы свободнЪе. 


Мамаева. 
Отчего же? (Садитесь сейчасъ ко мн ближе и 
разсказывайте все откровенно: отчего вамъ было бы 
свободнЪе, если-бъ я была старухой? 


Глумовъ. 
(Беретъ стулъ и садится подлЪ нея.) 
У молодой женщины есть свои дфла, свои инте- 
ресы; когда же ей заботиться о бЪФдныхъ родствен- 
никахъ? А у старухи только и д$ла. 


Мамаева. 
Отчего-жь молодая не можетъ заботиться о род- 
НЫХЪР 
Островскй. УТ 17 
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Глумовъ. 


Можетъ, но ее совЪстно просить объ этомъ; 
совЪфстно надофдать. У нея на умЪ веселье, забавы, 
развлечен!я, а тутъ скучное лицо племянника, просьбы, 
вЪчное нытьё. А для старухи это было бы даже 
удовольствемъ; она бы Ъздила по МосквЪ, хлопо- 
тала. Это было бы для нея и заня\е отъ скуки, и 
доброе дЪло, которымъ она послЪ могла бы похва- 
статься. 


Мамаева. 

Ну, если-бъ я была старуха, о чемъ-бы вы меня 
попросили? 

Глумовъ. 

Да, если-бъ вы были; а вфдь вы не старуха, а, 
напротивъ, очень молодая женщина. Вы меня лд- 
вите. 

Мамаева. 
Все равно, все равно, говорите! 


Глумовъ. 


НЪть, не все равно. Вотъ, напримЪръ, я знаю, 
что вамъ стоить сказать только одно слово Ивану 
Иванычу, и у меня будетъ очень хорошее мЪсто. 


Мамаева. 
Да, я думаю, что довольно будетъ одного моего 
слова. 
Глумовъ. 
Но я все-таки не буду безпокоить васъ этой 
просьбой. 


Мамаева. 
Почему же? 
Глумовъ. 


Потому, что это было бы насиме. Онъ такъ 
вами очарованъ. 
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Мамаева. 
Вы думаете? 

Глумовъ. 
Я знаю навЪрное. 

Мамаева. 


Какой вы всевфдущи. Ну, а я? 


Глумовъ. 
Ужь это ваше дЪло. 


Мамаева (про-себя). 
Онъ не ревнивъ, это странно. 


Глумовъ. 

Онъ не смфетъ отказать вамъ ни въ чемъ. По- 
томъ, ему ваша просьба будетъ очень приятна; за- 
ставить васъ просить — все равно, что дать ему 
взятку. 


Мамаева. 
Все это вздоръ, фантази! Такъ вы не желаете, 
чтобъ я за васъ просила? 


Глумовъ. 
РЪшительно не желаю. КромЪ того, мнЪ не хо- 
чется быть у васъ въ долгу. Ч$мъ жея могу запла- 
тить вамъ? 


Мамаева. 
А старухЪ чЪмъ вы заплатите? 


Глумовъ. 

Постояннымъ угожден!емъ: я бы ей носилъ со- 
бачку, подвигаль подъ ноги скамейку, цаловалъ 
постоянно руки, поздравлялъь со всфми праздниками 
и со всЪмъ, съ чЬмъ только можно поздравить. Все 
это только для старухи имЪетъ цЪну. 


к Мамаева. 
Да, конечно. 
и 
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Глумовъ. 


Потомъ, если старуха дЪйствительно добрая, я 
могъ бы привязаться къ ней, полюбить ее. 


Мамаева. 
А молодую развЪ нельзя полюбить? 


Глумовъ. 
Можно, но не должно смЪть. 


Мамаева (про-себя). 
Наконецъ-то! 
Глумовъ. 


И кь чему же бы это повело? Только лишнЯ 
страдания. (Входитъ человЪкъ). 


ЧеловЪкъ. 
Иванъ Иванычъ Городулинъ-съ. 


Глумовъ. 
Я пойду къ дядюшкЪ въ кабинетъ, у меня есть 


работа-съ. (Кланяется очень почтительно.) 


Мамаева (человЪку.) 
Проси! (ЧеловЪкъ уходитъ, входитъ Городулинъ). 


Явлен!е шестое. 


Мамаева и Городулинъ, 


Городулинъ. 
ИмЪю честь представиться. 


Мамаева (съ упрекомъ). 
Хорошъ, хорошъ! Садитесь. Какимъ вЪфтромъ, 
какой бурей занесло васъ ко мнЪ? 
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Городулинъ (садится). 


ВЪФтромъ, который у меня въ головЪ, и бурей 
страсти, которая бушуетъ въ моемъ серди$. 


Мамаева. 
Благодарю. Очень мило съ вашей стороны, что 
вы не забыли меня, брошенную, покинутую. 


Городулинъ. 


Гдь онъ? Гдф тотъ несчастный, который васъ 
покинулъ? Укажите мнф его! Я нынче въ особенно 
воинственномъ расположени духа. 


Мамаева. 
Вы первый, васъ-то и надобно убить или что 
нибудь другое. 
Городулинъ. 
Ужь лучше что-нибудь другое. 


Мамаева. 
Я ужь придумала вамъ наказан!е. 


Городулинъ. 


Позвольте узнать. Объявите рЪшеше, безъ того 
не казнятъ. ‘Если вы рЪшили задушить меня въ 
своихъ объятяхъ, я аппелировать не буду. 


Мамаева. 
Н5ть, я хочу явиться къ вамъ просителемъ. 


Городулинъ. 
То-есть помфняться со мной ролями? 


Мамаева. 


РазвЪ вы проситель? Вы сами тамъ гдЪ-то чуть 
ли не судья. 


Городулинъ. 
Такъ, такъ-съ. Но передъ дамами я всегда... 
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Мамаева. 
Полно вамъ болтать-то! У меня серьёзное дЪло. 
Городулинъ. 
Слушаю-съ. 
Мамаева. 


Моему племяннику нужно... 


Городулинъ. 


Что-же нужно вашему племяннику’? Курточку, 
панталончики? 


Мамаева. 

Вы мнЪ надофли. Слушайте и не перебивайте! 
Мой племянникъ совсЪмъ не ребенокъ, онъ очень 
милый молодой человфкъ, очень хорошъ собой, 
уменъ, образованъ. 


Городулинъ. 
ТЪмъ лучше для него и хуже для меня. 


Мамаева. 
Ему нужно м$сто. 


Городулинъ. 
Какое прикажете? 


Мамаева. 
РазумЪется, хорошее! У него отличныя способности. 


Городулинъ. 

Отличныя способности? Жаль. (Съ отличными 
способностями теперь некуда дЪться; онъ остается 
лишнй. Такя всЪ мЪста заняты: одно Бисмаркомъ, 
другое Бейстомъ. 


Мамаева. | 
Послушайте, вы меня выведете изъ терпфня, мы 
съ вами поссоримся. Говорите, есть ли у васъ въ 
виду мЪсто? 


[а 
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Городулинъ. 
Для обыкновеннаго смертнаго найдется. 


Мамаева. 
И прекрасно. 


Городулинъ (ньжно). 

Намъ люди нужны. Позвольте мн хоть однимъ 
глазкомъ взглянуть на этотъ феноменъ; тогда я вамъ 
скажу опредФфлительно, на что оньъ годень и на 
какое мЪфсто можно будетъ его рекомендовать. 


Мамаева. 
Егоръ Дмитричъ! Жоржъ! Подите сюда! (Городулину.) 
Я васъ оставлю съ нимъ на н5сколько времени. Вы 
послЪ зайдите ко мнЪ! Я васъ подожду въ гостиной. 
(Глумовъ входитъ.) Представляю вамъ моего племянника: 
Егоръ Дмитричъ Глумовъ. (Глумову. Иванъ Иванычь 
хочетъ съ вами познакомиться. (Уходитъ.) 


Явлене седьмое. 


Городулинъ и Глумовъ. 


Городулинъ (подавая Глумову руку)- 
Вы служите? 


Глумовъ (развязно). 
Служилъ, теперь не служу, да и не имЪю ни- 
какой охоты. 


Городулинъ. 
Отчего? 
Глумовъ. 


УмЪнья не далъ Богь. Надо имть очень много 
различныхъ качествъ, а у меня ихъ нЪтъ. 


Городулинъ. 
МнЪ кажется, нужно только умъ и охоту работать. 
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Глумовъ. 

Положимъ, что у меня за этимъ д$ло не станетъ; 
но что толку съ этими качествами? Сколько ни тру- 
дись, вфкъ будешь канцелярскимъ чиновникомъ. 
Чтобы выслужиться человЪку безъ протекщи, нужно 
совсфмъ другое. 


Городулинъ. 
А что-же именно? 


Глумовъ. 

Не разсуждать, когда не приказываютъ, смФяться, 
когда начальство вздумаетъ съострить,— думать и 
работать за начальниковъ и въ то же время увЪрять 
ихь со всевозможнымъ смирешемъ, что я, молъ, 
глупъ, что все это вамъ самимъ угодно было при- 
казать. КромЪ того, нужно имфть еще н$5которыя 
лакейскя качества, конечно, въ соединен!и съ извЪ- 
стной долей гращозности: напримфръ, вскочить и 
вытянуться, чтобы это было и подобострастно, и непо- 
добострастно, и холопски, и вмЪфстЪ съ тмъ благо- 
родно, и прямолинейно, и гращозно. Когда начальникъ 
пошлеть за чфмъ-нибудь, надо умфть производить 
легкое порханье, среднее между галопомъ, маршъ- 
маршъ и обыкновеннымъ шагомъ. Я еще и половины 
того не сказалъ, что надо знать, чтобъ дослужиться 
до чего - нибудь. 


Городулинъ. 
Прекрасно. То-есть, все это очень скверно, но 
говорите вы прекрасно; вотъ важная вещь. Впро- 
чемъ, все это было прежде, теперь совсфмъ другое. 


Глумовъ. 

Что-то не видать этого другого-то. И притомъ 
все бумага и форма. ЦФлыя стЪны, цфлыя крФпости изъ 
бумагь и формъ. И изъ этихь кр$постей только 
вылетаютъ, въ вид бомбъ, сухе циркуляры и пред- 
писан. 
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Городулинъ. 
Какъ это хорошо! Превосходно, превосходно! 
Вотъ талантъ! 
Глумовъ. 


Я очень радъ, что вы сочувствуете моимъ идеямъ. 
Но какъ мало у насъ такихъ людей! 


Городулинъ. 
Намь идеи что! Кто же ихъ не имфетъ, такихъ 
идей? Слова, фразы очень хороши. Знаете ли, вы 
можете сдфлать для меня великое одолжене. 


Глумовъ. 
Все, что вамъ угодно. 


_ Городулинъ. 
Запишите все это на бумажку! 


Глумовъ. 
Извольте, съ удовольствемъ. На что же вамъ? 


Городулинъ. 

Вамъ-то я откроюсь. Мы съ вами оба люди 
порядочные, и должны говорить откровенно. Вотъ 
въ чемъ дБло: мнЪ завтра нужно спичь говорить 
за обфдомъ, а думать рЪшительно некогда. 


Глумовъ. 
Извольте, извольте! ‘ 


Городулинъ (жметь ему руку.) 
СдЪфлайте для меня это по - дружески. 


Глумовъ. 

Стоитъ ли говорить, помилуйте! НЪтъ, вы дайте 
мн такую службу, гдЪ бы я могь лицомъ къ лицу 
стать съ моимь меньшимъ братомъ. Дайте мнЪ воз- 
можность самому видфть его насущныя нужды и 
удовлетворять имъ скоро и сочувственно. 
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Городулинъ. 

Отлично, отлично! Вотъ ужь и это запишите! 
Какъ я васъ понимаю, такъ вамъ, по вашему чест- 
ному образу мыслей, нужно мЪсто смотрителя или 
эконома въ казенномъ или благотворительномъ за- 
ведени? 


Глумовъ. 

Куда угодно. Я работать не прочь и буду ра- 
ботать прилежно, сколько силъ хватитъ, но съ однимъ 
услов1емъ: чтобы моя работа приносила дЪйстви- 
тельную пользу, чтобы она увеличивала количество 
добра, нужнаго для благосостоянйя массы. Перели- 
вать изъ пустого въ порожнее, считать это службой 
и получать отличЧя — я несогласенъ. 


Городулинъ. 
Ужь и это бы кстати. „Увеличивать количество 
добра“. Прелесть! 


Глумовъ. 
Хотите, я вамъ весь спичь напишу? 


Городулинъ. 

Неужели? Воть видите, долго ли порядочнымъ 
людямъ сойтись! Перекинули н$фсколько фразъ, — и 
друзья. А какъ вы говорите! Да, намъ таюе люди 
нужны, нужны, батюшка, нужны! (Взглянувъ на часы.) 
Зафзжайте завтра ко мн часу въ двфнадцатомъ 
(Подаеть ему руку) Очень прАятно, очень прятно! (Ухо- 
дить въ гостиную. Входитъ Мамаевъ.) 


Явлен!е восьмое. 


Мамаевъь и Глумовъ. 


Мамаевъ. 
А, ты здфсь! Поди сюда! (Таинственно.) КрутицкЙ 
давеча зафзжалъь ко мнф посовфтоваться объ одномъ 


ДъйствтЕ ВТОРОЕ. ЯВЛЕНШЕ ВОСЬМОЕ. 967 


ДЛ. Добрый старикъ! Онъ тамъ написалъ что-то, 
такъ нужно ему обдЪлать, выгладить слогъ. Я ука- 
залъ на тебя. Онъ у насъ въ кружкЪ не считается 
умнымъ человЪкомъ, и написаль, вфроятно, глупость 
какую-нибудь, но ты, когда увидишься съ нимъ, 
польсти ему н$сколько. 


Глумовъ. 
Вотъ, дядюшка, чему вы меня учите. 


Мамаевъ. 

Льстить нехорошо, а польстить немного позво- 
лительно: Похвали что-нибудь изъ пятаго въ деся- 
тое, это пр!ятно будетъ старику. Онъ можеть впе- 
редъ пригодиться. Ругать его будемъ мы, отъ этого 
онъ не уйдетъ, а ты все-таки долженъ хвалить, ты 
еще молодъ. Мы съ тобой завтра къ нему поЪдемъ. 
Да, воть еще одно тонкое обстоятельство. Въ ка- 
кя отношеня ты поставилъ себя къ теткЪ.? 


Глумовъ. 
Я человфкъ благовоспитанный, учтивости меня 
учить не надо. 


Мамаевъ. 
Ну, воть и глупо, ну, воть и глупо. Она еще 
довольно молода, собой красива, нужна ей твоя 
учтивость! Врага, что ли, ты нажить себЪ хочешь? 


Глумовъ. 
Я, дядюшка, не понимаю. 


Мамаевъ. 
Не понимаешь, такъ слушай, учись! Слава Богу, 
тебЪ есть у кого поучиться. Женщины не прощаютъ 
тому, кто не замфчаетъ ихъ красоты. 


Глумовъ. 
Да, да, да! Скажите! Изъ ума вонъ! 
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Мамаевъ. 


То-то же, братецъ! Хоть ты и седьмая вода на 
киселЪ, а все-таки родственникъ; имфешь больше 
свободы, чЪмъ просто знакомый; можешь иногда, 
какъ будто по забывчивости, лишний разъ ручку по- 
цаловать, ну, тамъ глазами что-нибудь. Я думаю, 
умБешь? 


Глумовъ. 
Не умЪю. 


Мамаевъ. 
Экой ты, братецъ! Ну, вотъ такъ (Заводитъглаза 
кверху.) 
Глумовъ. 
Полноте, что вы! Какъ это можно? 


Мамаевъ. 


Ну, да ты передъ зеркаломъ хорошенько поучись. 
Ну, иногда вздохни съ томнымъ видомъ. Все это 
немножко щекочетъ ихъ самолюб1е! 


Глумовъ. 
Покорнфйше васъ благодарю. 


Мамаевъ. 
Да и для меня-то покойнЪе. Пойми, пойми! 


Глумовъ. 
Опять не понимаю. 


Мамаевъ. 


Она женщина темперамента сангвиническаго, го- 
лова у нея горячая, очень легко можеть увлечься 
какимъ-нибудь франтомъ, чортъ его знаетъ, что за 
механикъ попадется, можетъ быть, совсфмъ каторж- 
ный. Въ этихъ прихвостняхъ Бога нфтъ. Вотъ оно 
куда пошло! А тутъ, понимаешь ты, не угодно ли 
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вамъ, молъ, свой, испытанный человЪ$къ. И волки 
сыты, и овцы цфлы. Ха, ха, ха! Понялъ? 


Глумовъ. 
Ума, ума у васъ, дядюшка! 


Мамаевъ. 
НадЪюсь. 
Глумовъ. 
А вотъ еще обстоятельство! Чтобъ со стороны 
не подумали чего дурного, вЪдь люди злы, вы меня 
познакомьте съ.Турусиной. Тамъ ужь я открыто 
буду ухаживать за племянницей, даже, пожалуй, для 
васъ, если вамъ угодно, посватаюсь. Вотъ ужь 
тогда дЪйствительно будуть и волки сыты, и овцы 
` ЦБЛЫ. 
Мамаевъ. 
Вотъ, вотъ, воть. ДФло, дЬло! 


Глумовъ. 


КлеопатрЪ ЛьвовнЪ мы, разумЪется, не скажемъ 
про Турусину ни слова. Не то что ревность, а, знаете, 
есть такое женское чувство. 


Мамаевъ. 
Кому ты говоришь? Знаю, знаю. Ни-ни-ни, и 
заикаться не надо. 
Глумовъ. 
Когда же мы къ Турусиной? 


Мамаевъ. 
Завтра вечеромъ. Ну, теперь ты знаешь, что 
дфлать тебЪ? 
Глумовъ. 


Что дфлать? Удивляться уму вашему. (Входять: Ма- 
маева и Городулинъ.) | 
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Явлен!е девятое. 


Мамаевъ, Глумовъ, Мамаева и Городулинъ. 


Городулинъ (Мамаевой тихо). 
Черезъ дв недфли онь будетъ опредфленъ. 


Мамаева. ` 
Черезъ двЪ недфли я васъ поцалую. 


Мамаевъ. 


А, Иванъь Иванычъ! Я кь вамъ зафзжалъ сего- 
дня, я хотфлъ дать вамъ совфтъ по клубному д$лу. 


Городулинъ. 
Извините, Нилъ ФедосЪичъ, некогда. (Подаеть руку 
Глумову.) До свиданья. 
Мамаевъ. 


Такъ пофдемте вмфстЪ, я вамь дорогой. МнЪ въ 
сенатъ нужно. (Уходять) 


Явлен!е десятое. 


Мамаева и Глумовъ. 


Мамаева (садится на кресло). 
Цалуйте ручку, ваше дфло улажено. 


Глумовъ. 
Я васъ не просилъ. 


Мамаева. 
Нужды нФтъ, я сама догадалась. 


Глумовъ (цалуеть руку). 
Благодарю васъ. (Береть шляпу). 
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Мамаева. 
Куда-же вы? 
Глумовъ. 


Домой. Я слишкомъ счастливъ. Я побЪгу по- 
длиться моей радостью съ матерью. 


Мамаева. 
Вы счастливы? Не вЪрю. 


Глумовъ. 
Счастливъ, насколько можно. 


Мамаева. 
Значитъ, не совсфмъ; значитъ, вы еще не всего 
достигли. 
Глумовъ. 
Всего, на что только я смфлъ надФяться. 


Мамаева. 
НФть, вы говорите прямо: всего вы достигли? 


Глумовъ. 
Чего-же мн еще? Я получу мЪсто. 


Мамаева. 


Не вфрю, не в5рю. Вы хотите въ такихь мо- 
лодыхь годахъ показать себя матер1алистомъ, хотите 
увфрить меня, что думаете только о службЪ, о день- 
гахъ. 


Глумовъ. 
Клеопатра Львовна. 


Мамаева. 
Хотите увЪфрить, что у васъ никогда не бьется 
сердце, что вы не мечтаете, не плачете, что вы не 
любите никого, 
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Глумовъ. 
Клеопатра Львовна, я не говорю этого. 


Мамаева. 
А если любите, можете ли вы не желать, чтобы 
и васъ любили? 


Глумовъ. 
Я не говорю этого. 


Мамаева. 
Вы говорите, что всего достигли. 


Глумовъ. 
Я достигь всего возможнаго, всего, на что я могу 
позволить себЪ надЪяться. 


Мамаева. 

Значитъ, вы не можете позволить себЪ надФяться 
на взаимность. Въ такомъ случа зачфмъ вы да- 
ромъ тратите ваши чувства? ВЪдь это перлы души. 
Говорите, кто эта жестокая? 


Глумовъ. 
Но вЪдь это пытка, Клеопатра Львовна. 


Мамаева. 
Говорите, негодный, говорите сейчасъ! Я знаю, 
я вижу по вашимъ глазамъ, что вы любите. Б$д- 
ный! Вы очень, очень страдаете? 


Глумовъ. 
Вы не имфете права прибЪгать къ такимъ сред- 
ствамъ. Вы знаете, что я не посмБю ничего скрыть 
отъ васъ. 


Мамаева. 
Кого вы любите? 


Глумовъ, 
Сжальтесь! 
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Мамаева. 
Стоитъ ли она’ васъ? 


Глумовъ. 
Боже мой, что вы со мною дфлаете? . 


Мамаева. 


УмЪеть ли она оцфнить вашу страсть, ваше пре- 
красное сердце? 


Глумовъ. 
Хоть убейте меня, я не смЪю. 


Мамаева (шепотомъ). 
Смфлфе, мой другъ, смфлЪе! 


Глумовъ. 
Кого люблю я? 

Мамаева. 
Да. 

Глумовъ (падая на колЪни). 
Васъ! 

Мамаева (тихо вскрикивая). 
Ахъ! 


Глумовъ. 


Я вашь рабъ на всю жизнь. Карайте меня за. 
мою дерзость, но я васъ люблю. Заставьте меня мол- 
чать, заставьте меня не глядфть на васъ, запретите 
мнЪ любоваться вами, еще хуже, заставьте меня быть 
почтительнымъ; но не сердитесь на меня! Вы сами 
виноваты. Еслибъ вы не были такъ очаровательны, 
такъ снисходительны ко мн, я, можеть быть, удер- 
жалъ бы мою страсть въ предБлахь приличя, чего 
бы мн это ни стоило. Но вы, ангелъ доброты, 
вы, красавица, изъ меня, благоразумнаго человЪка, 

Островскй. \1. 18 
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вы сдфлали бЪшенаго сумасброда! Да, я сумасшед- 
шй! МнЪ показалось, что меня манитъ блаженство, 
и я не побоялся кинуться въ пропасть, въ которой 
могу погибнуть безвозвратно. Простите меня! (Скло- 
няетъ голову.) 


Мамаева (цьлуя его въ голову). 


Я васъ прощаю. (Глумовъ, почтительно кланяясь, уходитъ. 
Мамаева провожаетъ его долгимъ взглядомъ.) 


ДЪйств!е третье. 


Богатая гостиная на дачЪ въ Сокольникахъ; одна дверь 
посрединЪ, другая съ боку. 


Явлен!е первое. 


Машенька и Турусина выходятъ изъ средней двери. 


Машенька. 
ПоЪдемте, ша 1апе! ПоЪдемте! Ну, пожалуйста, 
пофдемте! 
Турусина. 


Н$ть, мой другъ, нЬть! Ни за что на свЪтЪ! 
Я ужь велБла лошадей отложить. 


Машенька. 
Помилуйте, ша 1аще, на что же это похоже? Въ 
кои-то вЪки мы сберемся вы$хать, и то не въ часъ; 
десяти шаговъ оть воротъ не отъ5хали, и назадъ. 


Турусина (садясь). 
Мой другъ, я очень хорошо знаю, что дБлаю. 
Зачфмъ напрасно подвергать себя опасности, когда 
можно избЪжать ее? 


Машенька. 


Но почему же намъ непремфнно угрожала опас- 
НОСТЬ? 
18* 
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Турусина. 

О чемъ ты еще спрашиваешь, я не понимаю. 
Ты сама видфла: въ самыхъ воротахъ намъ перешла 
дорогу какая-то женщина. Я хотфла приказать 
остановиться, но такъ ужь, скрфпя сердце, поЪхала 
дальше, и вдругъ встрЪча... 


Машенька. 
Да чтбд-жь такое, что встрфча? 


Турусина. 
Да, еслибъ съ лфвой стороны, а то съ правой... 


Машенька. 
Да исъ правой, и съ лвой все равно. 


Турусина. 


Не говори такъ, я этого не люблю. Я не терплю 
вольнодумства въ моемъ домЪ. Я и такъ довольно 
слышу кощунства отъ гостей, которые бываютъ у 
насъ. Постороннимъ я запретить не могу, а тебЪ 
запрещаю. Мы должны беречь свою жизнь. Конеч- 
но, слишкомъ много заботиться о себЪ грЪхь, но 
беречь свою жизнь мы обязаны. Не надо быть 
упрямымъ! Мало ли мы видимъ несчастныхъ случа- 
евъ: разобьютъ лошади, сломается экипажъ, кучеръ 
напьется пьянъ и завезетъ въ канаву. Провидфне 
печется о людахъ. Если тебЪ ирямо говорятъ: не 
Ъзди туда-то, ты подвергнешь себя опасности, — 
такъь кто же виноватъ, если ты не послушаешь 
благого совфта и сломишь себЪ голову? 


Машенька. 
Намъ никто не говорилъ: не $зди|.. 


Турусина. 


РазвЪ непремфнно нужны слова? Дурная встрЪча 
краснорЪфчивЪфй всякихъ словъ. Еще еслибъ была 
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крайняя необходимость, ну, ужь нечего дфлать; ато 
Ъхать Богъ знаетъ зачфмъ! Для того только, чтобъ 
провести весь вечеръ въ пустыхь разговорахъ, въ 
пересудахъь о ближнемъ; и для этого пренебрегать 
указанями свыше и подвергать себя очевидной опас- 
ности! НФтьъ ужь, покорно благодарю. Я пони- 
маю, зачфмъ тебЪ хочется Ъхать туда! Ты думаешь 
встрЪтить тамъ Курчаева, самаго нераскаяннаго без- 
божника, котораго я къ себЪ пускать не велю. Воть 
ты и тянешь тетку, нисколько не разсуждая о томъ, 
что я изъ-за твоего удовольстя могу переломить 
ногу или руку. 
Машенька. 


Я не понимаю, ша Чаще, что вамъ не понравился 
Курчаевъ? 


Турусина. 
Какъ онъ можеть мнф понравиться? Онъ смЪется 
въ моемъ присутстйи надъ самыми священными 
вещами. 


Машенька. 
Когда же, ша Чаще, когда? 


Турусина. 


Всегда, постоянно, онъ смфется надъ моими 
странницами, надъ юродивыми. 


Машенька. 
Вы говорите, что онъ смфется надъ священными 
вещами. 


Турусина. 

Ну, конечно; я ему говорю какъ-то: посмо- 
трите, у моей Матреши, отъ святости, уже начи- 
наеть лицо свфтиться; это, говоритъ, не отъ свя- 
тости, а оть жиру. Ужь этого я ему никогда въ 
жизни не прощу. До чего вольнодумство-то до- 
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ходить, до чего позволяютъ себф забываться моло- 
дые люди! Я въ людяхъ рфдко ошибаюсь; вотъ 
и оказалось, что онъ за челов$кь. Я вчера два 
письма получила, Прочти, если хочешь, 


Машенька. 
РазвЪ вфрятъ безымяннымъ письмамъ? 


Турусина. 
Еслибъ одно, можно бы еще сомнфваться, а то 
вдругъ два и отъ разныхъ Лицъ. (Входить человЪкъ и 
подаетъ Турусиной письмо.) 


Григорий. 
Скитаюце люди пришли-съ. 


Турусина. 


Что онъ говоритъ, Богъ его знаетъ. Ну, да все 
равно, вЪроятно, богомольцы. Вели ихь накормить. 
(Человфкъ уходитъ. Турусина читаетъ письмо.) ВОТЪ еще пись- 
мо. Видно, что пишеть женщина солидная! (Читаетъ 
вслухъ) Милостивая государыня, Софья Игнатьевна, 
хотя я не имфю счася... (Читаетъ про-себя) Воть 
слушай! „Выборъ вами такого человЪка, какъ Егоръ 
Васильевичь Курчаевъ, заставляеть меня заранЪе 
проливать слезы объ участи бЪдной Машеньки“... 
Ну, и такъ далЪфе. 


Машенька. 
Удивительно! Я не знаю, что и думать объ этомъ. 


Турусина. 


Неужели ты и теперь станешь спорить со мной? 
Впрочемъ, мой другъ, если ты непремфнно желаешь, 
такъ выходи за него. (Нюхаеть спирть) Я не хочу, 
чтобъ меня звали тиранкой. ‘Только ты знай, что 
ты меня этимъ огорчаешь и что едва-ли ты вправЪ 
будешь жаловаться, если я тебЪ... 
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Машенька. 
Не дадите денегь... 


Турусина. 
И, главное-то, благословения. 


Машенька. 

Н5ть, ша аще, не бойтесь! Я московская 
барышня, я не пойду замужъ безъ денегь и безъ 
позволеня родныхъ. Мн Жоржь Курчаевъ очень 
нравится; но если вамъ неугодно, я за него не 
пойду и никакой чахотки со мной отъ этого не 
будеть. Но, ша Чаще, пожалЪйте меня! У меня, 
благодаря вамъ, есть деньги. МнЪ хочется пожить. 


Турусина. 
Понимаю, мой другъ, понимаю. 


Машенька. 

Найдите мнф жениха какого угодно, только. по- 
рядочнаго человфка, я за него пойду безъ всякихъ 
возраженй. МнЪ хочется поблестЪть, покрасоваться. 
Такъ жить, какъ мы живемъ, подумайте сами, мнЪ скуч- 
но, очень скучно. 


Турусина. 
Я вхожу въ твое положене. Суетность въ 
твоемъ возрастЪ извинительна. 


Мащенька. 

Когда я буду постарше, ша Чаще, я, весьма 
вЪроятно, буду жить такъ же, какъ и вы, — это у 
насъ въ роду. 

Турусина. 


Дай Богъ, я тебЪ отъ всей души желаю. Это 
прямой путь, настоящий. 


- Машенька. 
Такъ, ша аще, но мнЪ прежде надо выдти. замужъ. 
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Турусина. 

Не хочу скрывать отъ тебя, что я въ большомъ 
затруднени. Нынче молодежь такъ испорчена, что 
очень трудно найти такого человфка, который бы 
мн понравился; ты мои требованя знаешь. ' 


Машенька. 

Ахъ, ша аще, ужь въ МосквЪ-то не найти! 
Чего-чего въ ней н$5ть. Все, что угодно. У васъ 
такое большое знакомство. Можно обратиться къ 
тому-другому; Крутицкй, Мамаевъ, Городулинъ вамъ 
помогутъ, укажутъ или найдутъ для васъ точно такого 
жениха, какого вамъ нужно. Я въ этомъ увЪрена. 


Турусина. 


Крутицюй, Городулинъ! Вфдь они люди, Мане! 
Они могутъ обмануть или сами обмануться. 


Машенька. 
Но какъ же быть? 


Турусина. 
Надо ждать указаня. Безъ особаго указанвя я 
никакъ не рЪшусь. 


Машенька. 
Но откуда же явится это указаше? 


Турусина. 
Ты скоро узнаешь откуда; оно явится сегодня же. 


Машенька. 
Курчаеву не отказывайте отъ дому, пусть Фздитъ. 


Турусина. 
Только ты знай, что онъ тебЪ не женихъ. 


Машенька. 
Я вполнф полагаюсь на васъ; я ваша покорная, 
самая покорная племянница. 
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Турусина (цёлуеть ее). 
Ты милое дитя. 


Машенька. 


Я буду богата, буду жить весело. Вфдь и вы 
прежде весело жили, ша фаще? 


Турусина. 
Откуда ты знаешь ? 


Машенька. 
Я знаю, знаю, что вы жили очень весёло. 


Турусина. 


Да, ты знаешь кой-что, но ты не можешь и не 
должна всего знать. 


Машенька. 


Все равно. Вы самая лучшая женщина, какую я 
знаю, ивасъ я беру примфромъ для себя. (Обнимаеть 
тетку) Я тоже хочу жить очень весело; если согрЪшу, 
я покаюсь. Я буду гр$шить и буду каяться такъ, 
какъ вы. 


Турусина. 
Празднослове, Маце! Празднослове! 


Машенька (сложивъ руки). 
Виновата. 


Турусина. 

Ужь ты разговорилась очень. Я устала, дай мнЪ 
отдохнуть, немного успокоиться. (ЦБлуеть Машемьку; она 
уходить.) Милая двушка! На нее и сердиться нельзя; 
она и сама, я думаю, не понимаетъ, что болтаетъ. 
ГдЪ же ей понимать? Такъ лепечетъ. Я всЪ силы 
употреблю, чтобы она была счастлива; она вполнЪ 
этого заслуживаетъ. Сколько въ ней благоразум!я 
и покорности! Она меня тронула почти до слезъ 
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своей дфтской преданностью. Право, такъ взвол- 
новала меня. (Нюхаетъ спиртъ. Входитъ Григорий.) 
Григорий. 
Господинъ Крутицюй. 


Турусина. 
П роси |! (Входить Крутицюй.) 


Явлене второе. 
Турусина и Крутицюйй. 


КрутицюЙ (береть ее за руку). 
Чтд, все нервы? А? 


Турусина. 
Нервы. 
Крутицкий. 
Нехорошо! Вотъ и руки холодныя. Ужь вы 
того, очень ... 
Турусина. 
Что? 
Крутицкий. 
Очень, то-есть, прилежно ... Ну, очень изнурять 
себя... не надо очень-то ... 


Турусина. 
Я ужь васъ просила не говорить мн объ этомъ. 


Крутицюй. 
Ну, ну, не буду. 
Турусина. 
Садитесь. 
Крутицюй. 
Нфть, ничего, я не усталъ. Я воть гулять 
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пошелъ, ‘ну, дай, думаю, зайду навЪфстить старую 
знакомую, пр!ятельницу старую... хе, хе, хе, .. 
Помните, вЪдь мы... 


Турусина. 
Ахъ, не вспоминайте! я теперь... 
Крутицкий. 
А что-жь такое? Что не вспоминать-то... У 


васъ въ прошедшемъ было много хорошаго. А если 
и было кой-что на вашъ взглядъ дурное, такъ ужь 
вы, вфроятно, давно покаялись. Я, признаться вамъ 
сказать, всегда съ удовольстйемъ вспоминаю и 
нисколько не раскаяваюсь, что..,. 


Турусина (съ умоляющимъ видомтъ). 
Перестаньте! (Входить Григор.) 


Григорий. 
Сударыня, уродливый пришелъ. 

Крутицкий. 
Что такое? 

Турусина. 


Григорйй, какъ тебЪ не стыдно! Какой уродли- 
вый? Юродивый. Вели его накормить. (Григорй 
уходить.) Какъ глупы эти люди, самаго обыкновеннаго 
назвать не умЪфютъ. 


Крутицкий. 

Ну, я не скажу, чтобы въ нынфшнее время юро- 
дивые были очень обыкновенны. КромЪ васъ, едва ли 
ихь гдф встрЪтишь. Обращаюсь къ прежнему раз- 
говору. Вы извините, я хотфлъ вамъ только сказать 
что прежде, когда вы вели другой образъ жизни, 
вы были здоровЪе. 


Турусина. 
ЗдоровЪфе тЪфломъ, но не душою. 
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Крутицюй. 
Ну, ужь этого я не знаю, это не мое дФло. Во- 
обще вы съ виду были здоровЪе. Вы еще довольно 


молоды ... вамъ бы еще можно было пожить, какъ 
слЪдуеть. 
Турусина. 
Я живу, какь слфдуетъ. 
Крутицкий. 
Ну, то-есть рано бы ханжить-то. 
Турусина. 
Я васъ просила ... 
Крутицюй. 


Ну, виноватъ, виноватъ, не буду. 


Турусина. 

Вы странный человЪКЪ. (Входить Григорий.) 
Григорий. 

Сударыня, странный человЪкъ пришелъ. 
Турусина. 

Откуда онъ, ты не спрашивалъ? 
Григорий. 

Говоритъ; изъ странъ невфдомыхъ. 
Турусина. 

Пустить его и посадить за столь вм$стф съ тфми. 
Григорий. 

Да вмЪстЪ-то они, сударыня, пожалуй ... 


Турусина. 
Поди, поди! (Григор уходить.) 
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Крутицюй. 
Вы у этихъ, что изъ невфдомыхъ-то странъ при- 
ходятъ, хоть бы паспорты велфли спрашивать. 


Турусина. 
Зачфмъ? 
Крутицкий. 


Затфмъ, что съ ними до бЪды недолго. Вонъ 
у одного тоже три странника спасались. 


Турусина. 

Такъ что-же? 
Крутицюй. 

Ну, всЪ трое и оказались граверы хоронше. 
Турусина. 

Что-жь за бЪда? 
Крутицкий. 

Да ремесло-то плохое. 
Турусина. 

Чмь же плохо ремесло — гравироване? 
Крутицюй. 


Не портреты же они въ землянкахъ-то гравируютъ. 


Турусина (тихо). 
Лики? 
Крутицюй. 
Какъ же не лики! Ц$лковые. 
к Турусина (съ испугомъ). 
Ахъ, что вы? 
КрутицюЙ (садится). 


Вотъ то-то же! Добродфтель добродфтелью, а и 
`торожность не мЪшаетъ. Вамъ особенно надо 
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беречься. Ужь это дЪфло извфстное, коли барыня 
черезчуръ за добродЪтель возьмется, такъ ужь тутъ 
мошенникамъ пожива. Потому что обмануть васъ 
въ это время очень просто. 


Турусина. 
Я дБлаю добро для добра, не разбирая людей. 
Я съ вами хотфла посовфтоваться объ одномъ очень 
важномъ дЪлЪ. 


Крутицкий (подвигаясь). 
Что такое? Говорите! Я радъ, радъ вамъ слу- 
жить, чфмъ могу. 


Турусина. 
Вы знаете, что Машенька теперь ужь въ такомъ 
возрастЪ, что ... 


Крутицюкйй. 
Да, да, знаю. 


Турусина. 
Нътъ-ли у васъ на примфтЪ молодого челов$ка? 
Вы знаете, какого мнф нужно? 


Крутицкйй. 
Какого вамъ нужно? Вотъ это-то и закорючка. 
Мало ли молодыхъ людей ... Да постойте же! Есть, 
именно такой есть, какого вамъ нужно. 


Турусина. 

ВъЪрно?.. 

Крутицюй. 

Я вамъ говорю. Скроменъ не по лфтамъ, уменъ, 
дворянинъ, можетъ сдфлать отличную карьеру. Во- 
обще славный малый ... малый славный. Его реко- 
мендовали мнф для н5которыхь занят; ну, я, того, 
знаете-ли, попыталь его, что, молъ, ты за птица! 
Парень хоть куда! Далеко пойдетъ, далеко, вотъ 
увидите. 
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Турусина. 
А кто онъ? 


Крутицкий. 

Какъ его! Дай Богъ память! Да вотъ постойте, 
онъ мн адресъ далъ, онъ мнЪ теперь не нуженъ, 
люди знаютъ. (Вынимаеть бумагу.) ВОТЪ! (Читаеть.) Егоръ 
Дмитревичъ Глумовъ! Каково пишетъ! Чисто, ровно, 
красиво! По почерку сейчасъ можно узнать харак- 
теръ! Ровно, — значить аккуратенъ ... кругло, 
безъ росчерковъ, ну, значитъ, не вольнодумець. 
Воть возьмите, можетъ быть, и пригодится. 


Турусина (беретъ адресъ). 
Благодарю васъ. 


Крутицкй. 
Что за благодарность! Вотъ еще. Нашъ долгъ! 
(Встаеть) Прощайте. Заходить, а? Или сердитесь? 


Турусина. 
Ахъ, что вы! Всегда, всегда рада. 


Крутицкий. 
То-то! Я вфдь любя. Жаль. 


Турусина. 
НавЪфщайте. 


Крутицкйй. 
По старой памяти? Хе, хе, хе!.. Ну, до сви- 
данья. (Уходитъ.) 


Турусина. 
Воть и старый человЪ$къ, а какъ легкомысленъ. 
Какъ ему повфрить? (Прячеть адресъ въ карманъ.) А все- 


таки надо будетъ справиться объ этомъ Глумов$. 
(Входитъ Григорий.) 
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Григорий. 
Господинъ Городулинъ. 


Турусина. 
Проси. (Григор ‘уходить. Входить Городулинъ.) 


Явлене третье. 
Турусина и Городулинъ. 


Турусина. 


Очень рада васъ видфть. Не стыдно вамъ! Что 
вы пропали? 


Городулинъ. 


Дфла, дла. То обЪды, то вотъ желфзную до- 
рогу открывали. 


Турусина. 
Не вфрится что-то. Просто вамъ скучно у меня. 
Ну, да спасибо и за то, что воть изр$дка навЪщаете. 
Что наше дфло? 


Городулинъ. 
Какое дфло? 


Турусина. 

Вы ужь и забыли? Вотъ прекрасно! По- 
корно васъ благодарю. Да и я-то глупо сдФлала, 
что поручила вамъ. Вы человЪфкъ, занятый важными 
дфлами; когда вамъ помнить о бЪфдныхъ, несчастныхъ, 
угнетенныхъ! Стбитъ заниматься этой малостью! 


Городулинъ. 

Угнетенныхъ, вы изволите говорить? Насчеть 
угнетенныхъь я не могу припомнить ничего-съ. А 
вотъ позвольте, я теперь вспомнилъ: вы, кажется, 
изволили просить меня справиться насчетъ ворожеи? 
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Турусина. 


Не ворожеи, а гадальщицы, — это большая раз- 
ница; къ ворожеф я бы не поЪфхала ни за что. 


Городулинъ. 
Извините! Я сознаюсь въ своемъ невЪжествЪ: я 
ВЪ этихъ тонкостяхь не силенъ. Однимъ словомъ, 
вдова коллежскаго регистратора Улита Шмыгаева. 


Турусина. 

Какого бы она званйя ни была, это все равно, 
во всякомъ случаЪ, она дама почтенная, строгой 
жизни, и я горжусь тфмъ, что пользовалась ея осо- 
беннымъ расположен!емъ. 


Городулинъ. 


Особеннымъ-то ея расположен!емъ, какъ изъ дЪла 
видно, пользовался отставной солдатъ. 


Турусина. 

Что вы говорите! Это все вздоръ, клевета! Она 
имфла успфхъ, имла знакомство съ лучшими домами, 
ей позавидовали и оклеветали ее. Но я надЪюсь, 
что ее оправдали, невинность должна торжествовать. 


Городулинъ. 
Н$ть-съ, ей по ВладимШк$. 


Турусина (привставъ). 
Какъ? Вотъ онъ, вашъ хваленый судъ! Сослать 
невинную женщину! За что же? За то, что она 
приноситъ пользу ‘другимъ? 


Городулинъ. 
Да вЪдь ее не за гаданье судили. 


Турусина. 
НФть, вы мнф не говорите! Все это сдфлано 
въ угоду нынфшнему модному невЪфр!ю. 
Островскй. М. 19 
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Городулинъ. 

Ее судили за укрывательство завфдомо краденыхъ 
вещей, за пристанодержательство и за опоене ка- 
кого-то купца. 

Турусина. 
Ахъ, Боже мой! Что вы говорите! 


Городулинъ. 


Святую истину. Жена этого купца просила у 
нея приворотнаго зелья для мужа, чтобы больше 


любилъ, — ну, и сварили зелье по всфмъ правиламъ, 
на мадерЪ; только одно забыли — спросить дозво- 
леншя медицинской управы. 
Турусина. 
Что же купецъ? 
Городулинъ. 


ПодЪфйствовало. Умеръ-было, только не оть 
любви. 


Турусина. 


Вамъ все это смЪшно, я вижу. У юристовъ и у 
медиковъ сердца нфтъ. И неужели не нашлось ни 
одного человфка, которой бы заступился за эту бЪд- 
ную женщину? 


Городулинъ. 


Помилуйте, ее защищалъ одинъ изъ лучшихъ 
адвокатовъ. КраснорЪче лилось, клубилось, выхо- 
дило изъ береговъ и наконецъ стихло въ едва замфтное 
журчанье. Ничего сдфлать было нельзя, сама при- 
зналась во всемъ. (Сначала солдатъ, который поль- 
зовался ея особеннымъ расположенемъ, ‘потомъ она. 


Турусина. 


Я этого не ожидала! Какъ легко ошибиться! 
Нельзя жить на свЪтТЪ! 
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Городулинъ. 

Не то, что нельзя, а при смутномъ пониманми 
вещей дЪйствительно мудрено. Теперь учене о 
душевныхь болфзняхъ довольно подвинулось, и гал- 
люцинащи ... 


Турусина. 
Я васъ просила не говорить со мною объ этомъ 


Городулинъ. 
Виноватъ, забылъ. 


Турусина. 


Пусть я ошибаюсь въ людяхъ. Пусть меня об- 
манываютъ. Но помогать людямъ, хлопотать о не- 
счастныхъ-—для меня единственное блаженство. 


Городулинъ. 

Блаженство — дёло не шуточное. Нынче такъ 
Рфдко можно встрЪФтить блаженнаго человЪка. (Григо- 
рай входитъ.) 

Григорий. 

Блаженный челов$къ пришелъ. 


Городулинъ. 
Неужели? 


Турусина. 
Кто онъ такой? 

Григор. 
Надо полагать, изъ аз1атцевъ-съ. 


Городулинъ. 
И я тоже полагаю. 


Турусина. 
Почему ты думаешь, что аз1атецъ? 
19* 
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Григорий. 

Ужь очень страшенъ-съ. Такъ даже жутко гля- 
дфть-съ. Ежели, сударыня, къ вечеру, —не приведи, 
Господи. 

Турусина. 

Какъ страшенъ? Что за вздоръ? 


Григорий. 
Такая свирфпость необыкновенная - съ. Обросъ 
весь волосами, только одни глаза видны - съ. 


Турусина. 
Грекъ, должно -быть. 


Григорий. 
Не очень, чтобы грекъ-съ, еще цвЪтомъ не дошелъ. 
А какъ вотъ есть венгерецъ-съ. 


Турусина. 
Какой венгерецъ? Что ты глупости говоришь! 


Григорий. 
Вотъ, что мышеловки продаютъ. 


Турусина. 
Принять его, накормить и спросить, не нужно ли 
чего ему. 
Григорий. 
Его, я думаю, особенно-съ... 


Турусина. 
Ну, ступай, не разсуждай! 


Григорий. 
Слушаю - съ (Уходить.) 


Турусина. 
У меня къ вамъ просьба, Иванъ Иванычъ. 
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Городулинъ. 
Весь вниман!е. 


Турусина. 


Я насчеть Машеньки. НФтъ ли у васъ кого на 
примтЪ? 


Городулинъ. 

Жениха? Пощадите! Что за фантазя пришла 
вамъ просить меня? Ну, съ какой стороны я похожъ 
на сваху московскую? Мое призване — рЪшить узы, 
а не связывать. Я противникъ всякихъ цфпей, даже 
и супружескихъ. 


Турусина. 
А сами носите. 


Городулинъ. 
Оттого -то я и не желаю ихьъ никакому лихому 
татарину. 
Турусина. 
Кром шутокъ, нфтъ ли? 


Городулинъ. 

Постойте, кого-то я на дняхъ видфлъЪ; такь у 
него крупными буквами на лбу и написано: хорошй 
женихь. Вотъ, такъ того и гляди, что сю минуту 
женится на богатой невЪстЪ. 


Турусина. 
Вспомните, вспомните. 


Городулинъ. 
Да, да... Глумовъ. 


‚Турусина. 
Хороший человЪкъ? 


Городулинъ. 
Честный человфкъ, я ‘больше ничего не знаю. 
Кром шутокъ, отличный человЪкъ. 
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Турусина. 
Постойте, какъ вы назвали? (Вынимаеть бумагу изъ 
кармана.) 


Городулинъ. 
Глумовъ. 
Турусина. 
Егоръ Дмитричъ? 
Городулинъ. 
Да. 
Турусина. 


Вотъ и КрутицкЙ мн про него же говорилъ. 


Городулинъ. 
Ну, значитъ, ему и быть, такъ у него и на лбу, 
то-есть на роду написано. Прощайте! (Кланяется и 
уходитъ.) 


Турусина. 

Что это за Глумовъ? Въ другой разъ сегодня я 
слышу имя этого челов$ка. И хотя я не вЪрю ни 
Крутицкому, ни Городулину, но все-таки тутъ что- 
нибудь да есть, коли его хвалять люди совершенно 
противоположныхъ убЪжденйй. (Звонитъ. Входитъ Григорий.) 
Зови барышню и скажи, чтобы вс шли сюда. 
(Григор уходить.) Какая потеря для Москвы, что умеръ 
Иванъ Яковличъ! Какъ легко и просто было жить 
въ МосквЪ при немъ. Вотъ теперь я ночи не сплю, 
все думаю, какъ пристроить Мащшеньку: ну, ошибешься 
какъ-нибудь, на моей душ грЪфхь будетъ. А будь 
живъ Иванъ Яковличъ, мнЪ бы и думать не о чемъ: 
съЪздила, спросила, —и покойна. Вотъ когда мы 
узнаемъ настояшую-то цфну челов$ку, когда его 
нфты Не знаю, замфнитъ ли его Манееа, а много и 
отъь нея сверхъестественнаго. (Входятъ: Машенька, 1-я при- 
живалка съ колодой картъ, которую держитъ передъ собой, какъ книгу, 
2-я приживалка съ собачкой на рукахъ,) 
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Явлен!е четвертое. 
1-я приживалка (садится у стола), 2-я приживалка (садится на ска- 
мейк$ у ногъ Турусиной). 
1-я приживалка. 
Прикажете разложить? 


Турусина. 


Погоди! Ну, Машенька, я говорила о тебЪ и съ 
Крутицкимъ, и съ Городулинымъ. 


Машенька (съ волнешемъ). 


Говорите. Продолжайте. Я покорилась вашей 
вол и теперь съ трепетомъ жду рЪшенй. 


Турусина. 
Они оба рекомендовали одного человЪфка, точно 
сговорились. 
Машенька. 
И прекрасно. Значитъ, человЪкъ достойный. 
Кто же онъ? 


Турусина. 
Но я имъ не вфрю. 


1-я приживалка. 
Прикажете? 
Турусина. 


Гадай! Правду-ли они говорили? (Машеньк%.) 
Я имъ не вфрю, они могутъ ошибаться. 


Машенька. 
Почему-же, ша фаще? 


Е Турусина. 
Они люди. (2-й приживалкЪ.) Не урони собачку! 
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Машенька. 
Кому же вы повфрите, ша 4аще? Оракулу? МнЪ 
что -то страшно. 


Турусина. 
Очень естественно. Такъ и надо, и должно быть 
страшно. 


Мы не можемъ, не должны безъ страха 
поднимать завфсу будущаго. Тамъ, за этой завЪсой, 
и счастье, и несчастье, и жизнь, и смерть твоя. 


Машенька. 
Кто же намъ приподниметь завЪсу? 


Турусина. 
Тотъ, кто имфетъ власть. (Входить Григорий.) 
Григорий. 
Манееа - съ. 
Турусина. 
Воть кто! 


(Встаетъ, идетъ на встрфчу Манееф и всЪ за ней. 
Входитъ Манееа.) 


Явлен!е пятое. ` 


ТЪ же и Манееа. 


Турусина. 
Милости просимъ, пожалуйте! 


Манеева. 
И то иду! Пошла шабала и пришла шабала. 


1-я приживалка (съ умиленшемъ). 
Охъь, батюшки мои! 


Турусина (грозно). 
Молчи! ' 


Манееа (садясь). 
Пришла да сфла, какъ квашня. 
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2-я приживалка (со вздохомъ). 
О, о, 0, охъ! Ахь, премудрость! 


1-я приживалка. 
Привелъ Господь, дожили! 


Манееа (тише). 
Что вы б$льмы-то выпучили? 


Турусина. 
Очень рады, что сподобились видЪфть тебя. 


1-я приживалка. 
Охъ, сподобились! 


2-я приживалка. 
Вс сподобились. 


Турусина. 
Ждемъ, что скажешь, мати Манееа. 


Манееа. 
Ждемъ! Ждали въ сапогахъ, а пр!Ъхали въ лаптяхъ. 


1-я приживалка. 
Батюшки, батюшки! Запоминайте, запоминайте 
хорошенько. 
Турусина. 
Я хотфла спросить тебя ... 


Манееа. 
Не спрашивай, впередъ знаю. Знайка бЪжитъ, а 
незнайка лежитъ. ДЪвкой меньше, такъ бабой больше. 


2-я приживалка. 
Такъ, такъ, такъ. 


Турусина. 
Намъ человфка-то знать нужно. Не скажешь- 
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ли чего рабЪ Марми? Можетъ быть, во снф или въ 
видЪн!и тебЪ ... - 


Манееа. 
Было видфне, было. Идетъь Егоръ съ высокихь 
горъ. 
2-я приживалка. 
Скажите! Егоръ! 


Машенька (тихо Турусиной). 
ВЪдь и Курчаевъ Егоръ. 


Турусина. 
Погоди. Кто же онъ такой? 


Манееа. 
А я по чемъ знаю? Увидишь, такъ узнаешь! 


Турусина. 
Когда же мы его увидимъ? 


Манееа. 
Желанный гость зову не ждетъ. 


1-я приживалка. 
Замфчайте! ЗамЪчайте! 


Турусина. 
Ты намъ хоть примфты скажи. 


2-я приживалка. 


Первое дЪло: надо спросить, волосомъ каковъ. 
Всегда такъ спрашиваютъ, какъ это вы не знаете? 


Турусина. 
Ну, ужь ты молчи! Волосомъ каковъ? 


Манееа. 
Къ кому бЪдокуръ, а къ вамъ бЪлокуръ. 
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Машенька. 
Бфлокурый. ВЪдь и Курчаевъ бфлокурый. Мо- 
жетъ быть, онъ? 
Турусина. 


Да вфдь ты слышала, — видъне было. РазвЪ мо- 
жетъ гусаръ благочестивымъ людямъ въ видЪНяхъ 
являться? Какая ты легкомысленная. 


1-я приживалка. 
Ахъ, даже удивительно! И по картамъ выходитъ 
Егоръ. 
Турусина. 
Что ты мелешь! Какъ ты по картамъ имя уви- 
дала? 
1-я приживалка. 


Тьфу ты! Обмолвилась. Языкъ-то нашъ ... то- 
есть бЪлокурый по картамъ-то. 


Турусина (Манееъ). 

ТебЪ все извфстно, а мы гршные люди, мы въ 
сомн5ни. Егоровъ много и бЪлокурыхъ тоже до- 
вольно. 

Манееа. 
Чужъ чуженинъ далеко, а суженый у воротъ. 


Турусина (и проч). 
У воротъ? 

Манееа. 
Сряжайтеся, сбирайтеся, гости будутъ. 


Турусина. 
Когда? 
Манееа. 
Въ сей. часъ, въ сей мигъ. (Всв обращаются къ две- 
рямъ. Входить Григор.) Пр!Фхали съ орЪхами. (Встаетъ.) 
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Григорий. 
Нилъ Федосфичь Мамаевъ. 
Турусина. | 
Одинъ? 
Григорий. 


Съ ними молодой баринъ, такой бЪлокурый. 


1-я приживалка. 
Ахьъ! Будемъ ли мы живы? 


2-я приживалка. 
Не во сн$ ли мы все это. видФли? 


Турусина. 


Проси! (Обнимая Машеньку) Ну, Машенька, услыша- 
НЫ МОИ молитвы | (Садится, нюхаетъ спиртъ.) 


Машенька. 
Это такъ необыкновенно, ша Чаще, я вся дрожу. 


Турусина. 
Поди, успокойся, другъ мой: ты послЪ выйдешь. 
(Машенька уходитъ.) 
Манееа. 
Конецъ всему дфлу вЪнецъ. (Идеть къ двери.) 


Турусина (приживалкамъ). 
Возьмите ее подъ руки, да чаю ей, чаю. 


Манееа. 
Кто пьетъ чай, тоть отчаянный. 


Турусина. 


Ну, чего только ей угодно. (Приживалки берутъ подъ 
руки Маневу и идутъ къ двери. Въ дверяхъ останавливаются.) 
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1-я приживалка. 
Однимъ-бы глазкомъ взглянуть. 


2-я приживалка. 


Умрешь, такихъ чудесъ не увидишь. (Входятъ: Ма- 
маевъ и Глумовъ.) 


Явлен!е шестое. 


Турусина, Мамаевъ, Глумовъ, Манееа и приживалки. 


Мамаевъ. 


Софья Игнатьевна, позвольте представить вамъ 
моего племянника, Егора Дмитрича Глумова. 


Приживалки (въ дверяхъ). 
Ахъ, Егоръ! Ахъ, бЪлокурый! 


Мамаевъ. 
Полюбите его. 
Турусина (встаетъ). 


Благодарю васъ! Я полюблю его, какъ родного 
сына. (Глумовъ почтительно цфлуетъь ея руку. ЗанавЪсъ.) 


ДЪйств!е четвертое. 


Сена 


Пр1емная у Крутицкаго. Дверь выходная, дверь направо 
въ кабинетъ, налфво въ гостиную. Столь и одинъ стулъ. 


Явлене первое. 


Входитъ Глумовъ, человфкъ у двери, потомъ Крутицкй. 


й Глумовъ. 
оложи! 


ЧеловЪкЪъ. 
(Заглядывая въ дверь кабинета.) 


Сейчасъ выдутЪ-СЪ. (Выходить Крутицьй. 


ЧеловЪкъ 
уходитъ.) 


Крутицк!Й (кивая головой). 
Готово? 


Глумовъ. 
Готово, ваше превосходительство. (Подаеть тетрадь.) 


Крутицк!Й (беретъь тетрадь). 
Четко, красиво, отлично. Браво, браво! 


Тра- 
ктать ... Отчего же не прожектъ? 


Глумовъ. 


Прожектъ, ваше превосходительство, когда что- 
нибудь предлагается новое; у вашего превосходи- 
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тельства, напротивъ, все новое отвергается ... (Съ 
заискивающею улыбкою,) И совершенно справедливо, ваше 
превосходителвьство. 


Крутицюй. 
Такъ вы думаете, трактатъ? 


Глумовъ. 
Трактатъ лучше-съ. 


Крутицкй. 


Трактатъ? Да, ну, пожалуй. „Трактатъ о вредЪ 
реформъ вообще“. „Вообще-то“ не лишнее ли? 


Глумовъ. 


Это главная мысль вашего превосходительства, 
что всф реформы вообще вредны. 


Крутицюй. 
Да, коренныя, ршительныя; но если неважное 
что-нибудь измЪнить, улучшить, я противъ этого 
ничего не говорю. 


Глумовъ. 
Въ такомъ случа это будутъ не реформы, а 
поправки, починки. 


Крутицюй 
(Ударяя себя карандашемъ по лбу.) 
Да, такъ, правда. Умно, умно. У васъ есть 
тутъ, молодой человфкъ, есть. Очень радъ; ста- 
райтесь | 


Глумовъ. 
ПокорнЪйше благодарю, ваше превосходительство. 


Крутицкий (надфвая очки). 
Пойдемъ далфе! Любопытствую знать, какъ вы 
начинаете экспликашю моей главной цфли. „Артй- 
кулъ 1-й. Всякая реформа вредна уже по своей 
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сущности. Что заключаетъ въ себЪ реформа? Ре- 
форма заключаетъ въ себф два дфйствйя: 1) отмБну 
стараго и 2) поставлеме на мЪфсто ойаго чего-либо 
новаго. Какое изъ сихъ дфйстй вредно? И то, и 
другое одинаково: 1-е) отметая старое, мы даемъ 
просторъ опасной пытливости ума проникать при- 
чины, почему то или другое отметается, и состав- 
лять таковыя умозаключен!я: отметается н$что не- 
пригодное; такое-то учреждене отметается, значитъ, 
оно непригодно. А сего быть не должно, ибо симъ 
возбуждается свободномысле и дЪлается какъ бы вы- 
зовъ обсуждать то, что обсужденю не подлежитъ“. 
Складно, толково. 


Глумовъ. 
И совершенно справедливо. 


КрутицюйЙ (читаеть). 

„2-е) Поставляя новое, мы дЪфлаемъ какъ бы 
уступку такъ называемому духу времени, который 
есть не что иное, какъ измышлене праздныхъ умовъ“. 
Ясно изложено. Надфюсь, будетъ понятно для вся- 
каго; такъ сказать, популярно. 


Глумовъ. 


Мудрено излагать софизмы, а неопровержимыя 
истины ... 


Крутицкй. 
Вы думаете, что это неопровержимыя истины? 


Глумовъ. 
Совершенно убЪжденъ, ваше превосходительство. 


Крутицкй (оглядываясь). 
Что это они другого стула не ставятъ? 


Глумовъ. 
Ничего-съ, я и постою, ваше превосходительство. 
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Крутицкий. 

Конечно, нельзя всякому дозволить; другой, по- 
жалуй, разсядется .„.. магазинщикъ со счетомъ или 
портной пр1Бдеть ... 

Глумовъ. 


Не извольте безпокоиться, ваше превосходитель- 
ство. Я долженъ буду просить извиненя у вашего 
превосходительства. 


Крутицюй. 
Что такое, мой любезный, что такое? 


Глумовъ. 
Въ вашемь зрактатЪ н$фкоторыя слова и выраже- 
ня оставлены мной безъ всякаго измЪненй. 


Крутицюй. 
Почему? 
Глумовъ. 
Слабъ современный языкъ для выраженйя всей 
грашозности вашихъ мыслей. 


Крутицкйй. 
Наприм$ръ? 


Глумовъ. 
Въ двадцать пятомъ артикул: о положен!и мел- 
кихь чиновниковъ въ присутственныхъ мЪстахъ ... 


Крутицкий. 

Ну? 

Глумовъ. 

Вашимъ превосходительствомъ весьма сильно вы- 
ражена прекрасная мысль о томъ, что не слфдуеть 
увеличивать содержаше чиновникамъ и вообще улуч- 
шать ихь положеше, что, напротивъ, надобно зна- 
чительное увеличене жалованья предсЪдателямъ и 


членамъ. 
Островскй. \/. 20 
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Крутицкйй. 


Не помню. (Перелистываетъ тетрадь.) 


Глумовъ. 


Я, ваше превосходительство, помню наизусть, да 
не только этотъ параграфъ, а весь трактатъ. 


Крутицюй. 
ВЪрю, но удивляюсь. Для чего? 


Глумовъ. 

У меня вЪдь цфлая жизнь впереди; нужно запа- 
саться мудростш; не часто можеть представиться 
такой случай; а если представится, такъ надо имъ 
пользоваться. Не изъ журналовъ же учиться уму- 
разуму. 

Крутицкий. 
Еще бы! 
Глумовъ. 
Молодому человЪку и свихнуться не трудно. 


Крутицкий. 
Похвально, похвально! Приятно видфть такой 
образъ мыслей въ молодомъ челов$кЪ. Что тамъ 
ни толкуй, а благонамфренность хорошее д$ло. 


Глумовъ. 
Первое, ваше превосходительство. 


Крутицкий. | 

Ну, такъ чтд-жь у меня тамъ, въ двадцать пятомъ 
артикулЪ? 

Глумовъ. 

Артикулъ двадцать пятый. „Увеличене окладовъ 
въ присутственныхъь м$стахъ, если почему-либо та- 
ковое потребуется, должно быть производимо съ 
крайней осмотрительностю, и то только предсфда- 
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телямь и членамъ присутстйя, а отнюдь не млад- 
шимъ чиновникамъ. Увеличене окладовъ старшимъ 
можеть быть произведено на тотъ конецъ, дабы 
си наружнымъ блескомъ поддерживали велище вла- 
сти, которое должно быть ей присуще. Подчинен- 
ный же, сытый и довольный, получаетъ несвойствен- 
ныя его положен осанистость и самоуважене, тогда 
какъ, для успфшнаго и стройнаго течен!я дфлъ, под- 
чиненный долженъ быть робокъ и постоянно трепе- 
тень“. 

| Крутицюй. 

Да, такъ, вЪрно, вЪрно. 


Глумовъ. 
Вотъ слово: „трепетенъ“, ваше превосходитель- 
ство, меня очаровало совершенно. 


Крутицкий 
(Погрузившись въ чтене, изрфдка взглядываетъ на Глумова.) 
(Какъ-бы мелькомъ). Коли куришь, такъ кури. Спички 
на каминЪ. 


Глумовъ. 


Я не курю, ваше превосходительство. А впро- 
чемъ, какь прикажете? 


Крутицкий. 
Воть еще! Мн$-то какое дБло? Дядя не видалъ 
твоей работы? 


Глумовъ. 
Какъ можно! Какъ-же-бы я осм$лился! 


Крутицюй. 
Ну, то-то-же. Онъ только говоритъ, что уменъ, 
а вЪдь онъ болванъ совершенный. 


Глумовъ. 


НесмЪю спорить съ вашимъ превосходительствомъ. 
20* 
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Крутицкий. Зы 
Онъ только другихъ учитъ, а самъ попробуй 
написать, воть мы и увидимъ. А жена тоже вЪдь 
дура замЪчательная. 


Глумовъ. 
Не заступлюсь и за нее. 
Крутицюй. ь 
Какъ ты съ ними уживаешься, — не понимаю? 
Глумовъ. 
Нужда, ваше превосходительство. 
Крутицюй. 
Ты служишь? 
Глумовъ. 


Поступаю. По протекщи тетушки, Иванъ Ива- 
нычъ Городулинъ обфщалъ достать мЪсто. 


Крутицкий. 

Воть еще нашли человЪфка. Опредфлить онъ 
тебя. Ты ищи прочнаго м5ста; а эти всЪ городу- 
линскя-то мЪста скоро опять закроются, вотъ уви- 
дишь. Онъ у насъ считается человЪкомъ опаснымъ. 
Ты это замФть. 


Глумовъ. 
Я не по новымъ учрежденямъ ... 
Крутицюй. 
Да, да. А ужь я думалъ ... Ну, что-жь, посту- 


пай. Безъ службы болтаться хуже. Потомъ, если 
хочешь, я тебЪ могу письма дать въ Петербургъ,— 
перейдешь,—тамъ служить виднфе. У тебя прошед- 
шее-то хорошо, чисто совершенно? Тебя можно 
рекомендовать? 


Глумовъ. 
Я лЬнивъ былъ учиться, ваше превосходительство. 
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Крутицюй. 
Ну, что-жь, это неважно. Очень-то заучишься, 
такъ оно, пожалуй, и хуже. НФть ли чего важнфе? 


Глумовъ. 
МнЪ совфстно признаться передъ вашимъ превос- 
ходительствомъ. 
Крутицкий (съ серьезнымъ видомъ). 
Что такое? Ужь ты лучше говори прямо. 


Глумовъ. 
Въ молодости грфшки, увлечен я. 


Крутицюй. 

Говори, не бойся. 

Глумовъ. 

Въ студенческой жизни, ваше превосходитель- 
ство... Только я больше старыхъ обычаевъ при- 
держивался. 

Крутицюй. 


Какихъ старыхъ обычаевъ? Что ты, раскольникъ, 
что ли? 
Глумовъ. 
То-есть не такъ велъ себя, какъ нынфшне сту- 
центы. 
Крутицюй. 
А какъ же? 
Глумовъ. 


Покучивалъ, ваше превосходительство; случались 
кой-камя истори не въ указные часы, небольшшя 
стычки съ полищей. 


ь Крутицюй. 
И только? 
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Глумовъ. 
Больше ничего, ваше превосходительство. Со- 
храни меня Богъ! сохрани Богъ! 


Крутицкий. 

Что-жь, это даже очень хорошо. Такъ и должно 
быть. Въ молодыхъ лфтахъ надо пить, кутить. Чего 
тутъ стыдиться? ВФдь ты не барышня. Ну, такъ, 
значитъ, я на твой счеть совершенно покоенъ. Я 
не люблю оставаться неблагодарнымъ. Ты мнЪ съ 
перваго раза понравился; я ужь за тебя замолвилъ 
въ одномъ домЪ словечко. 


Глумовъ. 
Мн сказывала Софья Игнатьевна. Я не нахожу 
словъ благодарить ваше превосходительство. 


Крутицкий. 
Ты присватался, что-ли? Тутъ вЪдь кушъ очень 
порядочный. 


Глумовъ. 
Я на деньги глупъ, ваше превосходительство; 
дфвушка очень хороша. 


Крутицкий. 
Ну, не умБю тебЪ сказать. ОнЪ, братъ, всЪ 
одинаковы; вотъ тетка, знаю, что ханжа. 


Глумовъ. 

Любовь нынче не признаютъ, ваше превосхо- 
дительство; а я знаю по себЪ, какое это великое 
чувство. 

Крутицюйй. 

Пожалуй, не признавай, никому отъ того ни 
тепло, ни холодно; а какъ заберетъ, такъ скажешь- 
ся. Со мной было въ Бессарабйи, лЪтъ 40 тому на- 
задъ: я-было умеръ отъ любви. Что ты смотришь 
на меня? 
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Глумовъ. 
Скажите, пожалуйста, ваше превосходительство! 


Крутицюй. 

Горячка сдфлалась. Вотъ ты и не признавай. 
Ну, что-жь, давай Богъ, давай тебЪ Богъ! Я очень 
радъ. Будешь капиталистомъ, найдемъ тебф мЪсто 
видное, покойное. Намъ таке люди нужны. Ты 
вЪдь будешь изъ нашихъ? Намъ теперь поддержка 
нужна, а то молокососы одолфвать начали. — Но 
однако, мой милый, сколько же я тебЪф долженъ за 
твой трудъ? 


Глумовъ. 
Не обижайте, ваше превосходительство! 


Крутицюй. 
Ты меня не обижай! 


Глумовъ. 
Если ужь хотите вознаградить меня, такъ осча- 
стливьте, ваше превосходительство! 


Крутицюйй. 

Что такое? Въ чемъ дБло? 

Глумовъ. 

Бракъ — такое дфло великое, такой важный шагъ 
въ жизни... не откажитесь!.. Благословене такого 
высокодобродЪтельнаго лица будетъ служить зало- 
гомъ ... уже знакомство съ особой вашего превос- 


ходительства есть счастье, а въ н5которомъ родЪ 
родство, хотя и духовное, это даже и для будущихь 
дЪтей ... 
Крутицкий. - 
Въ посаженые отцы, чтд-ли? Я что-то не пойму. 


. Глумовъ. 
Осчастливьте, ваше превосходительство! 
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Крутицкий. 
Изволь, изволь! Ты бы такъ и говорилъ. Это 
дфло не мудреное. 


Глумовъ. 

Я передамъ и СофьЪ ИгнатьевнЪ. 
Крутицюй. 

Передавай, пожалуй. 
Глумовъ. 

Я не нуженъ вашему превосходительству? 
Крутицюй. 

Н$ть. 
Глумовъ. 


Честь имфю кданяться. 


Крутицкий. 

О моемъ мараньи молчи. Оно скоро будетъ на- 
печатано, безъ моего имени, разум$ется; одинъ ре- 
дакторъ просилъ; онъ, хотя это довольно странно, 
очень порядочный человфкъ, пишетъ такъ учтиво: 
ваше превосходительство, осчастливьте, ну, и проч. 
Коли будетъ разговоръ о томъ, кто писалъ, будто 
ты не знаешь. 


Глумовъ. 


Слушаю, ваше превосходительство! (Кланяется и 
уходитъ.) 


Крутицюй. 

Прощай, мой любезный! Что ужь очень бранятъ 
молодежь? Воть, значить, есть же и изъ нихь; и съ 
умомъ, и съ сердцемъ малый. Онъ льстивъ и какъ 
будто немного надмененъ; ну, да воть оперится, 
такъ это, можетъ быть, пройдетъ. Если эта под- 
лость въ душЪ, такъ нехорошо, а если только въ 
манерахъ, такъ большой бфды н$тъ; съ деньгами и 
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съ чинами это постепенно исчезаетъ. Родители, 
должно быть, были бЪдные, а мать попрошайка: 
„У того ручку поцалуй, у другого поцалуй“; ну, 
воть оно и въФлось. Впрочемъ, это все-таки лучше, 
чмъ грубость. (Входитъ человЪ$къ.) 


ЧеловЪкъ. 


Госпожа Мамаева! ОнЪ въ гостиной-съ. Я до- 
кладывалъ, что ея превосходительства дома н5ЪтъЪ-съ. 


Мамаева (за дверью). 
Не помфшаю? 
Крутицюй. 
НФтъ, нЪтъ! (Человфку) Подай кресло! (Человькъ 
уходитъ, возвращается съ кресломъ. Входитъ Мамаева.) 


Явлен!е второе. 


Крутицк!Й и Мамаева. 


Мамаева. 


Будетъ вамъ дфлами-то заниматься! Что бы съ 
молодыми дамами полюбезничать! А то сидитъ въ 
своемъ кабинетЪ! Такой нелюбезный старичокъ! 


Крутицюй. 
ГдЪ ужь мнЪ! Быль конь, да уфздился! Хе-хе-хе! 
Пора и молодымъ дорогу дать. 


Мамаева (садясь). 
Нынче и молодежь-то хуже стариковъ. 


Крутицюй. 
Жалуетесь? 


Мамаева. 
РазвЪ не правда? 
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Крутицкй. 

Правда, правда. Никакой поэз1и н$тъ, никакихъ 
благородныхъ чувствъ. Я думаю, это оттого, что 
на театр трагедй не даютъ. Возобновить бы Озе- 
рова, вотъ молодежь-то бы и набралась этихъ де- 
ликатныхъ, тонкихъ чувствъ. Да чаще давать тра- 
геди черезъ день. Ну, и Сумарокова тоже. У меня 
прожекть написань объ улучшен и нравственности 
въ молодомъ покол5ни. Для дворянъ трагедли Озе- 
рова, для простого народа продажу сбитня дозво- 
лить. — Мы, бывало, вс трагеди наизусть знали, 
а нынче скромно! Они и по книгЪ-то прочесть не 
умБютъ. Воть оттого въ насъ и рыцарство было, 
и честность, а теперь однЪ деньги. (Декламируетъ.) 

МнЪ ждать ли, чтобъ судьба прервала дней теченье, 

Когда къ страданю даны мнЪ грустны ДНИР 

Прерву. 

Помните? 


Мамаева. 

Ну, какъ же не помнить! ВЪдь, чай, этому лФтъ, 
пятьдесятъ, не больше, такъ какъ же мнф не пом- 
НИТЬ. 

Крутицкий. 

Извините, извините! Я считаю васъ моей ровес- 
ницей. Ахъ, я и забылъ вамъ сказать! Я вашимъ 
родственникомъ очень доволенъ. Прекрасный моло- 
дой человЪкЪ. 


Мамаева. 
Не правда ли, милъ? 
Крутицюйй. 
Да, да. ВЪдь ужь и вы его балуете. 


Мамаева. 
Да чБмъ же? 
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Крутицюй. 
Позвольте, вспомнилъ еще! (Декламируетъ}: 


О, боги! Не прошу отъ васъ рфчей искусства; 
Но дайте нын$ мнЪ языкъ души и чувства! 


Очаровательно! 
Мамаева. 
Ч$мъ же балуемъ? 
Крутицкий. 


Ну, да какъ же! Жените. Какую невЪсту на- 


ШЛИ 
Мамаева (съ испугомъ.) 


Какую? Вы ошибаетесь. 
Крутицкй (декламируетъ). 
О, матерь, слезный токъ, коль можно, осуши! 
А ты, сестра, ум5рь уныше души! 
Мамаева. 
На комъ же, на комъ? 
Крутицюй. 
Да, Боже мой! На Турусиной. Будто не знаете? 
ДвЪсти тысячъ приданаго. 


Мамаева (встаетъ). 
Не можетъ быть, не можетъ быть! Я говорю вамъ. 


Крутицюй (декламируетъ). 


При вЪсти таковой задумчивъ пребываешь; 
Вздыханья тяжк!я въ груди своей скрываешь, 
И горесть мрачная въ чертахь твоихъ видна! 


Мамаева. 
Ахъ, вы надофли мн съ вашими стихами! 


| Крутицюй. 
Но онъ, кажется, парень съ сердцемъ. Вы, го- 
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Ра 


воритъ, ваше превосходительство, не подумайте, что 
я изъ-за денегъ. Звалъь меня въ посаженые отцы: 
сдфлайте, говоритъ, честь. Ну, что-жь не сдфлать? 
Я, говоритъ, не изъ приданаго; мнф, говоритъ, дЪ- 
вушка нравится. Ангелъ, ангелъ, говоритъ, и такъ 
съ чувствомъ говоритъ. Ну, чтдо-жь, прекрасно! 
Дай ему Богъ ... НФть, а вы возьмите, вотъ въ Дон- 
СКОМЪ (декламируетъ.) 


Когда Россянинъ рфшится слово дать, 
То безъ стыда ему не можеть изм$нять, 


Мамаева. 
ОЙ! 
Крутицкий. 
Что съ вами? 
Мамаева. 


Мигрень. Ахъ, я больна совсфмъ! 


Крутицкй. 
Ну, ничего. Пройдетъ. (Декламируетъ.) 


Ты знаешь, что союзъ сей вЪренъ до того... 


Мамаева. 


Ахъ, подите вы! Скажите вашей женЪ, что я 
хотфла ее подождать, да не могу, очень дурно себя 
чувствую. Ахь!’ Прощайте! 


Крутицюй. 
Да ничего. Что вы? У васъ видъ такой здоровый. 
(Декламируетъ.) 


Чтобъ при соперницф въ измфнЪ обличить 
И ревностью его веселье отравить ... 


Мамаева. 
Прощайте, прощайте! (Быстро уходить.) 
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Крутицкий. 
Что ее кольнуло? Поди вотъ съ бабами! Хуже, 
ч$мъ дивиз!ей командовать. (Береть тетрадь.) Заняться 
на досугЪ. Никого не принимать! (Уходить въ кабинетъ.) 


Сцена 


Комната 1-го дЬйствя. 


Явлене первое. 


Глумовъ (выходитъ изъ боковой двери съ дневникомъ)}, потомъ Глумова. 


Глумовъ. 

Насилу кончилъ. Интересный разговоръ съ Кру- 
тицкимъ записанъ весь. Любопытный памятникъ для 
потомства! Чего стоило весь этотъь вздоръ запом- 
нить! Я, кажется, въ разговор съ нимъ пересолилъ 
немного. Еще молодъ, увлекаюсь, увлекаюсь. Ну, 
да это не мЬшаетъ, кашу масломъ не испортишь. 
Воть дядюшка у меня прелесть! (Самъ научилъ за 
женой ухаживать. И туть я увлекся. Это дфло ужь 
не шуточное! Тутъ надо держать ухо востро. Какъ 
мы оть нея ни скрываемъ наше сватовство, а все же 
узнаетъ; пожалуй, и помфшаетъь, хоть не изъ любви, 
такъ изъ ревности; женщины завистливы, любить-то 
не всякая умЪфетъ, а ревновать-то всякая мастерица. 
(Входить Глумова) Маменька, вы къ Турусиной? 


Глумова. 
Кь Турусиной. 


Глумовъ (глядя на часы и строго). 
Вы немного поздно, маменька| Туда надо съ 
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утра идти. И каждый день, каждый день. Такъ и 
живите тамъ. 


Глумова. 
Можно и надоЪсть. 


Глумовъ. 


Ну, да ужь что дфлать. Сойдитесь съ прислу- 
гой, съ гадальщицами, съ странницами, съ прижи- 
валками; не жалЪфйте для нихъ никакихъ подарковъ. 
Зайдите теперь въ городъ, купите двЪф табакерки 
серебряныхъ, небольшихъ. Вс эти приживалки та- 
бакъ нюхають зло и оченъ любятъ подарки. 


Глумова. 
Хорошо, хорошо! 


Глумовъ. 


Главное, блюдите всф входы и выходы, чтобъ 
ничто сомнительное ни подъ какимъ видомъ не могло 
проникнуть въ домъ. Для этого ублажайте при- 
слугу: у прислуги. чутье хорошее. .Ну, прощайте! 
Торопите, чтобъ поскорЪе парадный сговоръ. 


Глумова. 


Говорятъ, ближе, какъ черезъ недфлю нельзя. 
(Уходитъ.) 


Глумовъ. 


Ухъ, долго! Измучаешься. Богатство само прямо 
въ руки плыветъ; прозфвать такой случай будетъ и 
жалко, и грЪхъ непростительный. (Садится къ столу.) 
Что-то я хотфль добавить въ дневникъ? Да, расходъ 
записать. (Записываеть. ДвЪ табакерки приживалкамъ. 
(Заслыша стукъ экипажа, подходитъ къ окну.) Это кто? Клео- 
патра Львовна. Что за чудо! Знаетъ она, или не 
знаеть? (Сейчасъ увидимъ. (Входить Мамаева.) 
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Явлене второе. 


Глумовъ и Мамаева. 


Глумовъ. 


Могъ ли я ожидать такого счастя? Если бы всЪ 
олимШйсве боги сошли съ неба... 


Мамаева. 
Не горячитесь, я не къ вамъ: я зашла вашу ма- 
тушку навЪстить. > 
Глумовъ (про себя). 
Не знаетъ. (Громко.) Она только вышла передъ вами. 


Мамаева. 
Жаль. 
Глумовъ (подавая стулъ). 
Присядьте! Осчастливьте мою хату, освфтите ее 
своимъ блескомъ. 
Мамаева (садясь). 
Да, мы счастливимъ, а насъ дфлаютъ несчастными. 


Глумовъ. 


Несчастными? Да вы знаете ли, какое это пре- 
ступлене? - Даже огорчить-то васъ чЪмъ-нибудь, и 
то надо имфть черную душу и звЪрское сердце. 


Мамаева. 
Черную душу и звЪрское сердце! Да, вы правду 
говорите. 
Глумовъ, 
Ни черной души, ни звЪрскаго сердца у меня 
нфть, значить ... 


. Мамаева. 
Что „значить“? 
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Глумовъ. 
Значитъ, я и не огорчу васъ нич$мъ. 
Мамаева. 
ВЪрить прикажете? 
Глумовъ. 
ВЪрьте! 
Мамаева. 


Будемъ вЪрить. 


Глумовъ (про себя). 

Не знаетъ. (Громко) Какъ мнЪф огорчить васъ! Я, 
страстный, робый юноша, давно искалъ привязан- 
ности, давно искалъ теплаго женскаго сердца, душа 
моя ныла въ одиночествЪ. Съ трепетомъ сердца, съ 
страшной тоской я искалъ глазами ту женщину, ко- 
торая бы позволила мнф быть ея рабомъ. Я бы на- 
звалъ ее своей богиней, отдалъ бы ей всю жизнь, всЪ 
свои мечты и надежды. Но я былъ бЪденъ, незна- 
чителенъ, и отъ меня отворачивались. Мои мольбы, 
мои вздохи пропадали, гасли даромъ. И воть яви- 
лись передо мною вы, сердие мое забилось сильнЪй 
прежняго; но вы не были жестокой красавицей, вы 
не оттолкнули меня, вы снизошли къ несчастному 
страдальцу, вы согрфли бЪФдное сердце взаимностью, 
и я счастливъ, счастливъ, безконечно ` счастливъ! 
Цфлуеть руку. 


Мамаева. 

Вы женитесь? 
Глумовъ. 
Какь! НЫбть... ла»... Но! 
Мамаева. 

Вы женитесь? 
Глумовъ. 


То-есть, вашъ мужъ хочетьъ женить меня, а я 
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не думалъ. Да я и не расположенъ совсфмъ, и не 
желаю. 
Мамаева. 


Какъ онъ васъ любитъ, однако! Противъ воли 
хочеть сдфлать счастливымъ! 


Глумовъ. 


Оньъ хочетъ женить меня на деньгахъ. Не все же 
мн быть бФднымъ писарькомъ, пора мнЪф быть са- 
мостоятельнымъ человЪкомъ, имфть значене. Очень 
естественно, онъ хочеть мнЪ добра; жаль только, 
что не справился о моихъ чувствахъ. 


Мамаева. 
На деньгахъ? А невЪста вамъ не нравится? 


Глумовъ. 
Конечно, не нравится. Да развЪ можетъ ... 


Мамаева. 
Такъ вы ее не любите? 


Глумовъ. 
Да могу ли я? Кого же я буду обманывать: ее — 
или васъ? 


Мамаева. 
Можеть быть, обЪихъ. 


Глумовъ. 


За что вы меня мучаете подозрфн!ями? Н$ть, я 
вижу, это надо кончить. 


Мамаева. 
Какъ кончитьР 


Глумовъ. 


Пусть дядюшка сердится, какъ хочетъ, я скажу 
ему рЪшительно, что не хочу жениться. 
Остповскй. У1. 91 
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| Мамаева. 
Правда? 

Глумовъ. 
Сегодня же скажу. 


Мамаева. 
И прекрасно. Безъ любви что за бракъ! 


Глумовъ. 
И вы могли подумать? И вамъ не совЪфстно? 


Мамаева. 
Теперь, когда я вижу такое безкорысте, разу- 
мЪется, совЪстно. 


Глумовъ (съ жаромъ). 


Я вашъ, вашь, всегда вашъ. Только ужь вы ни 
слова: ни дядюшкЪ, никому; я самъ все устрою. А 
то вы себя выдадите. 


Мамаева. 
Конечно; конечно. 


Глумовъ. 


Вотъ что значитъ застфнчивость! Я боялся ска- 
зать прямо дядюшкЪ, что не хочу жениться, отдЪ- 
лывался полусловами: посмотримъ, увидимъ, къ чему 
спЪшить? А вотъ что изъ этого вышло. Я далъ 
поводъ подозрфвать себя въ низости. (Звонокъ.) Кто 
это? Воть очень нужно! (Идеть къ дверямъ.) 


Мамаева (про-себя). 
Онъ меня обманываетъ. Это ясно. Ему хочется 
успокоить меня, чтобъ я не мЬшала. 


Глумовъ. 


Клеопатра Львовна, войдите въ маменькину ком- 
нату, кто-то пришелъ ко мнъ. (Мамаева уходить. Входитъ 
Голутвинъ.) 
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Явлене третье. 


Глумовъ и Голутвинъ. 


Глумовъ. 
(Пристально глядя на Голутвина.) 
Ну-съ? 
Голутвинъ. 


Во-первыхъ, такъ не принимаютъ, а во-вторыхъ, 
я усталъ, потому что на своихъ къ вамъ. (Садится.) 


Глумовъ. 
Что вамъ нужно отъ меня? 


Голутвинъ. 


Пустяки. Мшипит 25 рублей; а больше—сколько 
хотите, я не обижусь. 


Глумовъ. 


Да, воть что! На бФдность? Да кто же вамъ 
сказалъ, что я им5ю возможность давать такую щед- 
рую милостыню? 


Голутвинъ. 
Я не милостыню прошу, я за трудъ. 


Глумовъ. 
За какой? . 


Голутвинъ. 


Я ходилъ за вами, наблюдалъ, собиралъ свЪдф- 
ня, черты изъ жизни вашей, написалъ вашу б1огра- 
ф!ю и приложилъ портретъ. Въ особенности живо 
изобразиль посл$днюю вашу дБятельность. Такъ 
не угодно ли вамъ купить у меня оригиналъ, а то я 
продамъ. въ журналъ. Вы видите, я прошу недо- 
рого, цфню себя невысоко. 
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Глумовъ. 

Меня не испугаете. Печатайте! Кто васъ чи- 
таетъ? 

Голутвинъ. 

Да вЪдь я и не тысячу рублей прошу. Я знаю, 
что большаго вреда вамъ сдфлать не могу; ну, а 
все-таки непрАятность, скандальчикъ. ВЪдь лучше 
для васъ, еслибъ его не было совсЪмъ, ну, такъ и 
заплатите! 

Глумовъ. 
Знаете, какъ называется вашъ поступокъ? 


Голутвинъ. 
Знаю. УмЪнье пользоваться обстоятельствами. 


Глумовъ. 
Да честно ли это? 


й 


Голутвинъ. 


Вотъ этого не знаю. А все-таки, должно быть, 
честнЪе, чфмъ посылать безыменныя письма. 


Глумовъ. 
Какя письма? Ч$мъ вы докажете? 


Голутвинъ. 


Не горячитесь! Заплатите. лучше; я вамъ со- 
вфтую. 


Глумовъ. 
Ни копейки! 
Голутвинъ. 
У васъ теперь богатая невфста въ виду. Что 
хорошаго, прочитаетъ. „Ахь!“ скажетъ... Не ссорь- 


тесь со мной, заплатите! И мнЪ-то хлЪбъ, и вамъ 
покойнфе. Право, дешево прошу. 
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Глумовъ. 


За что платить? Вы этакъ, пожалуй, повадитесь, 
въ другой разъ придете. 


Голутвинъ. 
Честное слово. За кого вы меня принимаете? 


Глумовъ (указывая на дверь). 
Прощайте. 


Голутвинъ. 
А то вЪдь въ слБдующемъ номерЪ. 


Глумовъ. 
Въ какомъ хотите! 


Голутвинъ. 
Пять рублей уступлю, деньги пустыя. 


Глумовъ. 
Пяти копеекъ не дамъ. 


Голутвинъ. 
Ну, какъ хотите. 


Папироски нфтъ у васъ? 
Глумовъ. 

НЪть. Освободите меня отъ вашего посфщенйя. 
Голутвинъ. 
Сейчасъ. Отдохну немного. 


Глумовъ. 
Васъ Курчаевъ подослалъ? 


Голутвинъ. 
НФтъ, мы съ нимъ поругались. 
порядочный, въ родЪ васъ. 


Онъ тоже гусь 


: Глумовъ. 
Ну, довольно. 
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Голутвинъ. 
(Встаетъ и заглядываетъ въ дверь.) 


Чтб это у васъ тамъ? 


Глумовъ. 
Что за низость! Убирайтесь! 


Голутвинъ. 
Любопытно. 

Глумовъ. 
Убирайтесь, Говорю вамъ. 


Голутвинъ (уходя). 


Вы не умфете цфнить чужого благородства отъ 
того, что въ васъ своего нЪТЪ. (Идеть въ переднюю.) 


Глумовъ. 


Воть еще принесло. Ну, да пусть печатаетъ! 
(Идетъ за Голутвинымъ.) 


Голутвинъ (изъ двери). 


Два слова только. (Глумовъ уходитъ за нимъ въ переднюю 
и затворяетъ дверь. Выходитъ Мамаева.) 


Явлен!е четвертое. 


Мамаева (одна), потомъ Глумовъ. 


Мамаева. 


Никого н$Фть. Куда же онъ дЪфлся? (Подходить къ 
столу) Это что? Дневникъ его. Ай, ай, какъ зло! 
Это ужасно! А воть о невЪстЪ! Я такъ и знала; 
онъ меня обманываетьъ! Какой глупый человЪкъ! 
Ахъ, Боже мой! Это про меня-то! МнЪ дурно, я 
падаю ... НизюЙ, низюЙ человЪкЪъ! (Отираеть слезы. 
Подумавши.) Воть мысль! Онъ никакъ не подумаетъ 
на меня. (Прячетъ дневникъ въ карманъ и отходить отъ стола.) 
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О, какъ я могу его унизить! Какъ мн приятно бу- 
деть видфть его унижене! Когда вс отвернутся 
отъ него, бросятъ, выкинутъ его, какъ негодную 
вещь, какой кроткой овечкой онъ приползетъ ко мнЪ. 
(Входитъ Глумовъ.) 


Глумовъ. 
Это ужь изъ рукъ вонъ! 


Мамаева. 
Кто былъ у васъ? 


Глумовъ. 
Такихъ людей нельзя пускать ни подъ какимъ 
видомъ. Написалъ ругательную статью на меня и 
пришелъ за деньгами, а то, говоритъ, напечатаю. 


Мамаева. 
Что вы за ужасы говорите! Это тЪ-же Бгам1. 
Кто онъ такой, желаю знать? 


Глумовъ. 
Зачфмьъ вамъРр 


Мамаева. 
Ну, хоть для того, чтобы беречься его. 


Глумовъ. 
Голутвинъ. 

Мамаева. 
ГдЪ живетъ? 

Глумовъ. 


(ГдЪ день, гд ночь. Адресъ можно узнать въ 
редакщи. Да зачфмъ вамъ? 


Мамаева. 
А если кто меня обидитъ, воть и мщене! Дру- 
гого нфть у женщинъ; дуэли для насъ не суше- 
ствуютъ. 
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Глумовъ. 
Вы шутите? 
Мамаева. 
Конечно, шучу. Вы дали ему денегъ? 


Глумовъ. 


Немного. Онъ вЪдь недорогъ. Все-таки, покой- 
нфе. ВсякШ скандалъь нехорошъ. 


Мамаева. 
А если ему дадутъ больше? 


Глумовъ. 
Кому же нужно? У меня враговъ н$Фтъ. 


Мамаева. 


Значитъ, вы покойны. Ахъ, бфдный! Какъ онъ 
васъ разстроилъ! Такъ вы рЪшительно -отказывае- 
тесь отъ невфсты? 


Глумовъ. 
РЪшительно. 

Мамаева. 
Да вы знаете ли, чего вы себя лишаете? 


Глумовъ. 
Денегъ. Промфняю ли я рай на деньги? 


Мамаева. 
Да вфдь много денегъ, двЪсти тысячъ. 


Глумовъ. 
Знаю. 


Мамаева. 
Кто же это дфлаетъ? 

Глумовъ. 
Тотъ, кто истинно любить. 
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Мамаева. 
Да вЪдь этого не бываетъ. 


Глумовъ. 
Вотъ вамъ доказательство, что бываетъ 


Мамаева. 


Вы герой! Вы герой! Ваше имя будетъ запи- 
сано въ исторю. Придите въ мои объят. (Обни- 
маегь его.) Ну, прощайте, душа моя! Жду васъ сего- 
дня вечеромъ. (Уходитъ.) 


Явлен!е пятое. 


Глумовьъ (одинъ). 


Ну, какъ гора съ плечъ! Пора кь невЪстЪ. (Бе- 
ретъ шляпу и смотрится въ зеркало.) РазумЪется, все это ме- 
лочи; но когда дЪло-то рискованное, `такъ всего 
боишься. Правъ-то у меня на эту невфсту и, глав- 
ное, на это приданое никакихъ. Все взято одной 
энермей. ЦЪлый замокъ висить на воздух безъ 
фундамента. Все это можеть лопнуть и разлетфться 
въ прахъ каждую минуту. ПоневолЪ будешь пу- 
гливъ и остороженъ. Ну, да теперь мнЪ бояться 
нечего! Клеопатру Львовну успокоилъ. Голутвину 
заплачено. Пока я все уладилъ. (Нараспфвъ.) Все ула- 
дилъ, все уладилъ. Я съ этими хлопотами разсЪянъ 
сталъ. Шляпа, перчатки ... ГдЪ перчатки, гдЪ пер- 
чатки? Вотъ онЪ. (Подходитъ къ столу) Въ этомъ кар- 
манЪ бумажникъ, ВЪ этомъ дневникъ. (Не глядя, шаритъ 
рукой по столу, а другую опускаетъ въ задый карманъ.) Платокъ 
ЗДЪСЬ. — (Оборачивается къ столу.) Что такое? Гдф же? 
(Открываеть яшикъ) Куда я его засунуль? Да что же 
это такое? Вотъ еще бЪда-то! Да н$фтъ, не можеть 
быть! Я его здфсь положилъ. Я сейчасъ видфлъ 
его. А-ахъ!.. ГдЪ же онъ? Нельзя, нельзя... (Стоить 
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молча) Падаетъ, все падаетъ ... и я валюсь, въ глу- 
бокую пропасть валюсь. Зачфмъ я его завелъ? 
Что за подвиги въ него записываль? Глупую, дЬт- 
скую злобу тшилъ. НФтъ, ужь если таюя дла 
дфлать, такъ нечего ихъ записывать! Ну, воть и 
предоставилъ публикЪ „Записки подлеца, имъ самимъ 
написанныя“. Да что же я самъ-то себя ругаю? 
Меня еще будутъ ругать, всЪ ругать. Кто же это? 
Онъ или она? Если онъ, я выкуплю; онъ на деньги 
пойдетъ; еще бЪда не велика. А если она? Ну, 
туть ужь одно краснорЪч4е. Женское сердце мягко. 
Мягко -то оно мягко; за то ужь вЪдь и злФй-то 
женщины ничего на свЪтЪ н5тъ, если ее `обидЪть 
чувствительно. Страшно становится. Женщина ото- 
мстить ужасно, она можетъ такую гадость приду- 
мать, что мужчин и въ голову не придетъ. Ну, 
ужь дфлать нечего! БездЪйств!е хуже. Пойду прямо 
въ пасть кь ПеннЪ. (Уходитъ.) 


ДЪйствйе пятое. 


Большая терраса на дачЪ, прямо садъ, по сторонамъ двери. 





Явлен!е первое. 


Курчаевъ и Машенька (выходятъ изъ гостиной). 


Курчаевъ. 
Какъ все это быстро сдФлалось. 


Машенька. 


Я сама не понимаю. Тутъ или самая тонкая 
интрига, или... 


Курчаевъ. 
Что вы думаете? , 


Машенька. 
Я ничего не думаю; я просто голову потеряла. 


Курчаевъ. 


Я его знаю давно и ничего особеннаго въ немъ 
не замфчалъ; кажется, человЪкъ хороший. 


Машенька. 


Онъ явился какимъ-то неотразимымъ. Все за 
него. ВсЪ знакомые тетушки рекомендуютъ прямо 
его, приживалки во сн его видятъ каждую ночь, 
станутъ на картахъ гадать, — выходитъ онъ, гадаль- 
щицы указываютъ на него, странницы тоже; нако- 
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нецъ, Манееа, которую тетушка считаеть чуть“не 
за святую, никогда не видавъ его, описала наруж- 
ность и предсказала минуту, когда мы его увидимъ. 
Какя же могутъ быть возраженя? Судьба моя въ 
рукахъ тетушки, а она имъ совершенно очарована. 


Курчаевъ. 

Значитъ, отдадутъ ему васъ, отдадутъ деньги, — 
добродЪфтель награждается, порокъ наказанъ. Съ ва- 
шей стороны возражевй нФтъ, а про меня и гово- 
рить нечего: я долженъ въ молчан!и удалиться. Еще 
съ кЬмь другимъ я бы поспорилъ, а передъ добро- 
дфтельнымь человфкомъ я пасъ; я никогда этимъ 
не занимался. 


Машенька. 
Тише! Они идутъ. (Входять: Турусина и Глумовъ.) 


Явлеше второе. 


ТЪ-же, Турусина и Глумовъ. Турусина садится въ кресло. Глумовъ 

останавливается съ лвой стороны и кладетъ руку на спинку кресла. 

Курчаевъ стоитъ справа, нЪсколько потупившись, въ самой почти- 
тельной позф. Машенька у стола перелистываетъ книгу. 


Глумовъ. 


Когда я почувствоваль призваше къ семейной 
жизни, я взглянулъ на это дЪло серьезно. Жениться 
для того, чтобы взять деньги, это не въ моихъь 


правилахъ, — это была бы торговая сдфлка, а не 
бракъ, — установленше священное! Жениться по 
любви... но вфдь любовь чувство преходящее, 


плотское! Я понялъ, что въ выбор подруги на 
всю жизнь должно быть нфчто особое, нфчто роко- 
вое для того, чтобы бракъ быль крФпокъ. МнЪ 
нужно было найти кроткое женское сердце, связать 
его съ своимъ неразрывными узами; я говорю: судьба, 
укажи мнЪ это сердце, и я покорюсь твоимъ велЪ- 
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нямъ. Я вамъ признаюсь, я ждалъ чего-то чудес- 
наго! Чудеснаго много на свфтф, только мы не хо- 
тимъ замфтить его. 


Турусина. 


Я самато же говорю, но не всЪ вЪрятъ. (Взгляды- 
ваеть на Курчаева, тотъ шаркаетъ ногой и кланяется.) 


Глумовъ. 
Я ждаль чуда и дождался чуда. 


Турусина. 
Скажите! Дождались. Это чрезвычайно любо- 
ПЫТНО. 


Глумовъ. 
Я пофхаль кь одной благочестивой женщинЪ. 


Курчаевъ. 
Не кь Манее$ ли?. 


Глумовъ. 

НЪть, кь другой. Я Манееы не знаю. Только 
я вошелъ, не успБлъ промолвить слова, она, даже 
не видя лица моего —она сидфла ко мн задомъ,— 
заговорила: „не ты невЪфстъ ищешь, онф тебя ищутъ. 
Ступай зажмурившись и найдешь“.—Куда идти, го- 
ворю, укажите мнЪ?— „Какъ войдешь“, говоритъ, „въ 
первый незнакомый домъ, гдЪ ты ни разу не бы- 
валъ, тамъ и ищи, тамъ тебя знаютъ!“ Я, знаете-ли, 
сначала удивился, и какъ будто не совсфмъ повЪф- 
рилъ. Поутру она мнЪ это сказала,— вечеромъ дя- 
дюшка привезъ меня къ вамъ. Тутъ есть невЪста, 
и туть меня знаютъ. 


Турусина. 
Да, много чудеснаго, но мало избранныхъ ... 


Курчаевъ. 
У насъ тоже, когда мы стояли въ Малоросаи, 
былъ случай съ однимъ евреемъ ... 
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Турусина. 
Вы-бы пошли по саду погуляли. (Курчаевъ шаркаеть 
ногой и кланяется.) 
Глумовъ. 


Не ясно ли тутъ предопредълене? Я даже не 
усп$лъь еще хорошенько освфдомиться о чувствахъ 
моей невЪфсты ...  (Машенькф.) Извините, Марья Ива- 
новна! Я довольствовался только ея согласемъ. 


Турусина. 
Ничего больше и не нужно. 


Глумовъ. 


Если я, можетъ быть, не совсфмъ нравлюсь те- 
перь, такъ понравлюсь послЪ. Такой бракъ долженъ 
быть счастливъ и благополученъ. 


‚ Курчаевъ. 
НепремЪнно. 
Глумовъ. 


Въ этомъ брак н$тъ людского произвола, слЪдо- 
вательно, н-ть и ошибки. 


Турусина. 
Вотъ правила! Вотъ у кого надо учиться, какъ 
ЖИТЬ.  (Входитъ Григории.) 
Григорий. 
Иванъ Иванычъ Городулинъ. 


Турусина. 
Я пойду одфнусь потеплЪе, здЪсь сыро становится. 
(Уходитъ.) 
Машенька (Курчаеву). 
Пойдемте въ садъ. (Уходятъ въ садъ. Входитъ Городулинъ.) 
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Явлеше третье. 


Глумовъ и Городулинъ. 


Городулинъ. 
Здравствуйте! Сколько вы денегъ берете? 


Глумовъ. 
Кажется, двЪфсти тысячъ. 


Городулинъ. 
Какъ же вы это сдфлали? 


Глумовъ. 


Да вфдь вы же сами меня рекомендовали, — мнЪ 
Софья Игнатьевна сказывала. 


Городулинъ. 


Когда же? Да, да помню. Да какь же вы по- 
ладили съ Турусиной, вЪдь вы вольнодумецъ? 


Глумовъ. 
Я съ ней не спорю. 


Городулинъ. 
А если она вздоръ говоритъ? 


Глумовъ. 
Ее исправить невозможно. Къ чему же тру- 
ДИТЬСЯ? 
Городулинъ. 
Да, такъ вы вотъ какъ! Это хорошо. Вы теперь 
будете имфть состояше. Я васъ.въ клубъ запишу. 


Глумовъ (тихо). 
На-дняхъ будетъ напечатанъ трактатъ Крутицкаго. 


Городулинъ. 
Неужели? Вотъ бы его отдЪлать хорошенько! 
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Глумовъ. 
Это очень легко. 


Городулинъ. 

Ещебы, съ вашими способностями. Но вамъ не- - 
ловко, вы еще очень молодой человЪфкъ, можете 
себЪ повредить. Васъ надо будетъ выгородить. Вы 
напишите, а ужь я, такъ и быть, пожертвую собой, 
выдамъ за свое. Надо ихъ, старыхъ, хорошенько. 


Глумовъ. 


Надо, надо. ВЪФдь только посмотрите, что пи- 
шутъ. 

Городулинъ. 

Осм$ять надо. Я бы и самъ, да некогда. Очень 
радьъ вашему счастью. Поздравляю. Намъ таве 
люди, какъ вы, нужны. Нужны. А то, признаться 
вамъ, чувствовался недостатокъ. ДФльцы есть, а гово- 
рить некому, нападутъ старики врасплохъ. Ну, и бЪда. 
Есть умные изъ молодыхъ людей, да очень молодые, 
въ разговоръ пустить нельзя, съ ними разговаривать 
не станутъ. Хоръ-то есть, да запфвалы н$фтъ. Вы 
будете запфвать, а мы вамъ подтягивать. Гдф Марья 
Ивановна? 


Глумовъ. 
Вонъ, въ саду гуляетъ. 


Городулинъ. 
Пойду поболтать съ ней. (Идеть въ садъ.)` 


Глумовъ (вслфдъ). 

Я сейчасъ васъ догоню. Кажется, Мамаевы пр!- 
Ъхали. Какъ я урезонилъ! Мало того, что дала со- 
гласе на мой бракъ, но и сама прЁБхала. Вотъ это 
мило съ ея стороны. (Входить Мамаева.) 
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Явлен!е четвертое. 


Глумовъ и Мамаева. 


`Мамаева. 
Ну, что, нашли? 


Глумовъ. 

НЪть, Голутвинъ клянется-божится, что не бралъ. 
Даже слезы на глазахъ у него показались. Я, гово- 
рить, безъ куска хлфба останусь, а такой гнусности 
не сдБлаю. 


Мамаева. 
Кому же взять? Потеряли какъ нибудь. 


Глумовъ. 
И представить себЪ не могу. 


Мамаева. 
Найдетъ кто нибудь и броситъ. 


Глумовъ. 
Хорошо, какъ бросить. 


Мамаева. 


А чего же вы боитесь. РазвЪ тамъ было что 
нибудь такое? 


Глумовъ. 

Ничего особеннаго! Сердечныя излян!я, любов- 
ныя замфтки, страстныя тирады, стишки, очи, кудри. 
Все то, что пишется про себя и что въ чужихь 
рукахъ видфть стыдно. 


Мамаева. 

Такъ у васъ въ дневник$ очи да кудри? Ну, 
такь не безпокойтесь, никто не обратитъ внимания. 
Такихь дневниковъ бездна. Что же вы здЪсь одни? 
ГдЪ ваша невЪста? 

Островсюй. \1. 22 
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Глумовъ. 


Гуляеть въ саду съ молодыми людьми. Воть 
вамъ доказательство, что я женюсь не по склонности. 
МнЪ нужны деньги, нужно положене въ обществЪ. 
Не все же мнф быть милымъ молодымъ человЪкомъ, 
пора быть милымъ мужчиной. Посмотрите, какимъ 
молодцомъ я буду, какихъ лошадей заведу. Теперь 
меня не замфчаютъ, а тогда всф вдругъ заговорятъ: 
Ахьъ, какой красавецъ появился! — Точно какъ будто 
я изъ Америки прЪхалъ. И всЪ будутъ завидовать 
вамъ. 


Мамаева. 
Отчего же мн$? 


Глумовъ. 
Оттого, что я вашъ. 


Мамаева. 


Да хорошо, еслибъ можно было взять деньги безъ 
невЪсты, а то у васъ будетъ молодая жена. 


Глумовъ. 


Это не мфшаетъ. Я предложилъ руку невфстЪ, 
карманъ для денегъ, а сердце остается вамъ. 


Мамаева. 


Вы опасный человЪкъ; васъ слушаешь, слушаешь, 
да, пожалуй, и повфришь. 


Глумовъ. 
На какихъ рысакахъ я буду подъфзжать къ вамъ! 


Мамаева. 

Подъфзжайте, подъфзжайте. А теперь подите 
къ невЪстЬ, нехорошо оставлять ее. Если она вамъ 
и не нравится, такъ вы хоть для виду, изъ прили4 я 
полюбезничайте съ ней. 


Дъйств1Е пятое. ЯВЛЕНЕ ПЯТОЕ. 339 


Глумовъ. 
Вотъ вы сами посылаете. 


Мамаева. 
Ступайте, ступайте. (Глумовъ уходитъ.) Какъ онъ тор- 
жествуетъ! Погоди, мой другъ, не рано ли ты взду- 
малъ радоваться! (Входить Курчаевъ.) 


Явлене пятое. 


Мамаева и Курчаевъ. 


Мамаева. 
Куда вы? 
Курчаевъ. 
Домой-съ. 
_ Мамаева. 
Домой, такой печальный? Погодите, — я дога- 


дываюсь. (Курчаевъ кланяется.) Погодите, я вамъ говорю. 
(Курчаевъ кланяется.) Ахъ, какой противный! Подождите, 
я вамъ говорю. МнЪ васъ нужно. (Курчаевъ кланяется и 
остается.) Вы влюблены? (Курчаевъ кланяется и хочетъ уйти.) 
Вы ничего не знаете? 


Курчаевъ. 
Позвольте мнЪф удалиться. 


Мамаева. 


Я пофду домой рано, одна, вы меня проводите. 
(Курчаевъ кланяется) Что вы всегда молчите? Послушайте. 
Будьте со мной откровенны; я приказываю вамъ, 
какъ тетка. Вы влюблены, я знаю. Она васъ лю- 
бить? Ну! (Курчаевъ кланяется.) Я увфрена, что любитъ. 
Не теряйте надежды. Мало ли каюе сюрпризы бы- 
ваютъ. 

22* 
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Курчаевъ. 
Во всякомъ другомъ случаф я могъ-бы ... 


Мамаева. 
А здЪсь что же? 


Курчаевъ. 
Софья Игнатьевна заявляеть тая требованйя ... 


Мамаева. 
Какя? 
Курчаевъ. 


Я никакъ не могъ ожидать этого. Притомъ же 
это несовмфстно съ моей службой. 


Мамаева. 
Что несовмЪфстно? 


Курчаевъ. 
Я и воспитанемъ неприготовленъ ... 


Мамаева. 
Я васъ не понимаю. 


Курчаевъ. 
Софья Игнатьевна ищетъ для племянницы ... 


Мамаева. 
Ну? 


Курчаевъ. 
Могъ ли я этого ожидать? Это такъ р$дко бы- 
ваетъ ... 


Мамаева. 
Что, что? 


Курчаевъ. 
Я никогда не слыхивалъ ... 
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Мамаева. 

Да объяснитесь хорошенько. 
Курчаевъ. 

Она ищеть добродфтельнаго человЪка. 
Мамаева. 

Ну, такъ что-жь? 
Курчаевъ. 


Я никакихъ добродфтелей не имЪю. 


Мамаева. 
Какъ никакихъ? Что же, въ васъ только пороки? 


Курчаевъ. 

Я и пороковъ не имфю, я просто обыкновенный 
человЪкъ. Это странно искать добродфтельнаго че- 
ловЪка. Ну, не будь Глумова, гдЪ бы она взяла? 
Во всей МосквЪ только онъ одинъ и есть. И чу- 
деса съ нимъ бываютъ, и видфня онъ видитъ. Ну, 
позвольте васъ спросить, какъ же можно этого тре- 
бовать отъ всякаго? 


Мамаева. 
Погодите, погодите! Можеть быть, это еще и 
лучше не имфть добродфтелей, но не имфть и по- 
роковъ. (Входить изъ сада Машенька.) 


Явлене шестое. 
Мамаева, Курчаевъ, Машенька, потомъ Турусина, Мамаевъ и 
Крутицюй. 
Мамаева. 
Поздравляю васъ! Вы съ каждымъ днемъ все 
больше расцвфтаете. Очень рада вашему счастью. 


у Машенька. 
Въ господин ГлумовЪ такъ много хорошихъ 
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качествъ, что мн$ становится страшно, я не считаю себя 
достойною такого мужа. 


Мамаева. 
ГдЪ же и искать добродЪтелей, какъ не въ ва- 
шемъ домф? Вы можете пользоваться и наставле- 
немъ, и примфромъ отъ вашей тетушки. 


Машенька. 

Я ей очень. благодарна! Добродфтельной быть 
дфйствительно очень недурно, но изъ всЪфхъ добро- 
дфтелей я могу похвалиться только одной: послу- 
шан!емъ. (Входятъ: Турусина, Мамаевъ и Крутицкий.) 


Мамаевъ (Крутицкому). 
Въ принцип$ я съ вами согласенъ, но въ по- 
дробностяхъ нЪтъ. 


Крутицкй. 
Да почему же? 
Мамаевъ. 
Зачфмъ непремфнно трагедя, отчего не комедя? 


Крутицкий. 
А затЪмъ, что комедя изображаетъ низкое, а 
трагед1я высокое, а намъ высокое-то и нужно. 


Мамаевъ. 


Да, но позвольте! Разсмотримъ этотъ предметъ 
со вс5хъ сторонъ. (Отходять въ глубину.) 


Турусина (Мамаевой). 


У насъ теперь принято не вфрить ничему, это въ 
модф; только и слышишь, зачфмъ вы пускаете къ 
себЪ Манееу, она обманщица. Вотъ бы я и пригласила 
господъ нев5рующихь посмотрЪть, какая она обман- 
щица. Я очень рада за нее; она теперь войдетъ въ 
моду, получить большую практику. И мнЪ Москва 
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должна быть благодарна, что я нашла такую жен- 
щину; я этимъ много для Москвы сдфлала. 


Мамаева. 
Но гдЪ же вашъ женихъ? Я его не вижу. 


Турусина. 
Машенька, гдЪ Егоръ Дмитричъ? 


Машенька. 
Онъ въ саду съ Городулинымъ. 


Турусина. 

По рекомендащямъ всЪхь моихь знакомыхъ и по 
нфкоторымъ другимъ причинамъ, я уже ожидала, что 
встрфчу примфрнаго молодого человЪка. Но когда 
я познакомилась съ Егоромъ Дмитричемъ покороче, 
тутъ я увидала, что онъ превзошель вс мои ожи- 
дан. 

Мамаевъ (подходя). 

Кто это превзошелъ всЪ ожиданя? 


Турусина. 
Вашъ племянникъ. 
Мамаевъ. 


Я зналъ, что вы будете меня благодарить за него. 
Знаю, кому что нужно, знаю. Не сталъ сватать ему 
другую невЪсту, прямо къ вамъ. 


Турусина. 

Вамъ бы грфшно было; вы знаете, я сирота. 
Крутицюкй. 

Да, Глумовъ можеть далеко пойти. 


Мамаевъ. Е 
РазумЪется, съ нашею помощью. (Входить Григорий ) 
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Турусина. 


И за что мнф такое счасте? РазвЪ за мои... 
(Григорю.) Что тебЪ? РазвЪ за мои добрыя дла! 
(ЧеловЪкъ подаетъ конвертъ.) Что это такое? (Распечатываетъ.) 
Какая-то газета! Должно быть, не ко мн$. 


Мамаева (беретъ конвертъ). 
НФтъ, къ вамъ. Вотъ видите, адресъ. 


Турусина. 
Это, должно быть, ошибка. Кто принесъ? 


Григорий. 
Почтальонъ-съ. 

Турусина. - 
ГдЪ онъ? 

Григорий. 
Онь давно ушелъ-съ. 


Мамаевъ. 


Дайте-ко сюда. Я вамъ разберу и объясню. (ье- 
ретъ конверть и вынимаетъ изъ него печатный листъ.) Во - пер- 


выхъ, Газета, да и не газета, а только одинъ листъ 
изъ газеты, одна статья. 


Турусина. 
Но вЪфдь это не изъ редакщи? 


Мамаевъ. 
Нфть, кто нибудь изъ знакомыхъ прислалъ. 


Турусина. 
Что же такое тамъ? 


Мамаевъ. 


А вотъ сейчасъ разсмотримъ. Статья называется: 
„Какъ выходять въ люди“. 
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Турусина. 
Это до насъ не касается. Бросьте. 


Мамаевъ. 
Зачфмъ же? Надо посмотрЪть: Вотъ и портретъ 
съ подписью: „Мужъ, какихъ мало“. Ба, ба, б 
Да это Егоръ Дмитричъ! 


Мамаева. 
Покажите сюда, это интересно. (Мамаевъ отдаетъ га- 
зету.) 4 
Турусина. 


Это какая нибудь гнусная интрига; у него, должно 
быть, много враговъ. (Мамаевъ косо взглядываетъ на Курчаева.) 


Курчаевъ. 


Вы не меня ли подозрЪфваете? Я въ живописи 
не мастеръ, только васъ и умфю рисовать. 


Мамаевъ (строго). 
Да, да. Я знаю. 


Мамаева. 

Тотъ, кто писалъ эту статью, долженъ очень 
хорошо знать Егора Дмитрича: тутъ всЪ малЪйшИя 
подробности его жизни, если это только не вы- 
думки. 


Мамаевъ. 
(Вынимаетъ изъ конверта тетрадь.) 


Вотъ еще что-то. 
Крутицюй. 
Это его рука, я къ ней приглядЪлся. Его, его! 
Чфмъ хотите отвЪчаю. 


Мамаевъ. 


Да, это его рука, а вотъ подпись другой рукой. 
„Въ доказательство того, что все въ статьф спра- 


346 НА ВСЯКАГО МУДРЕЦА ДОВОЛЬНО ПРОСТОТЫ. 


ведливо, прилагается сей дневникъ“. Что намъ чи- 
тать, — статью, или дневникъ? 


Крутицюй. 
Лучше ужь оригиналъ. 


Мамаевъ. 


Начнемъ съ той страницы, которая заложена за- 
кладкой. Туть счетъ. „Манееф двадцать пять руб., 
ей же еще двадцать пять руб... Дура набитая, а 
берется предсказывать! Училъ, училъ, насилу нала- 
дилъ. ЕЙ же послано: бутылка рому. ЕЙ же дано 
на дому у меня пятнадцать руб... Очень неприятно, 
что такимъ прибыльнымъ ремесломъ занимаются 
глупые люди. Любопытно узнать, что она возьметъ 
съ Турусиной? Спросить послЪ! Двумъ приживал- 
камъ Турусиной за гаданье на картахъ и за разска- 
зыванье сновъ, въ которыхъ онф должны видФфть 
каждый день меня, по семи руб. съ полтиной и по 
серебряной табакеркф, десять рублей за объ“. 


Турусина (нюхая спиртъ). 


Всфхь прогоню, всфхь. Злой быть грЪшно, и 
доброй глупо! Какъ жить послЪ этого? 


Мамаева. 
Не жалуйтесь, не васъ однихъ обманываютъ. 


Мамаевъ. 
„За три анонимныхъ письма къ Турусиной пят- 
надцать коп...“ 


Машенька. 
Такъ вотъ откуда письма-то, ша фаще! 


Турусина. 
Вижу, мой другъ. Извини меня. Я очень дурно 
сдЪлала, что взяла на себя заботу устроить твою судьбу; 
я вижу, что это мнЪ и не по уму, и не по силамъ. 
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Располагай собой, какъ хочешь, я тебЪ мФшать не 
буду. 
Машенька (тихо). 
Мой выборъ ужь сдфланъ, ша фаще. 


Турусина. 

И прекрасно. Въ немъ ты не обманешься, по- 
тому что онъ ничего хорошаго и не обЪщаетъ. 
(Курчаевъ кланяется) А этихь приживалокъ я прогоню 
непрем$нно. 


Крутицюй. 
И заведете себЪ другихъ? 
Турусина. 
Не знаю. 

Мамаевъ. 


Прикажете продолжать? 


Турусина. 
Ужь теперь продолжайте, все равно. 


Мамаевъ. 

„ЧеловЪку Мамаева, за то, что привезъ ко мнЪ 
своего барина обманомъ, пользуясь его слабостью 
къ отдающимся въ наймы квартирамъ, — этому бла- 
годфтелю моему три рубля. Чувствую, что мало.“ 
Туть дальше разговоръ со мной, совсфмъ неинте- 
ресный. Первый визитъ Крутицкому. Муза! Во- 
споемъ доблестнаго мужа и его прожекты. Нельзя 
довольно налюбоваться тобой, маститый старецъ! 
Повфдай намъ, повфдай мфу, какъ ты ухитрился, 
доживъ до шестидесятилЪтняго возраста, сохранить 
во всей неприкосновенности умъ шестилЪтняго ре- 
бенка?“ 


Крутицкйй. 
Ну, довольно! Это пашквиль... Кому прИятно?.. 
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Явлен!е седьмое. 


Тъ-же и Городулинъ, потомъ Глумовъ. 


Мамаевъ (не замфчая Городулина). 

Позвольте, тутъ я вижу н$5сколько словъ о Го- 
родулинЪ. „Городулинъ въ какомъ-то глупомъ спорЪ 
о рысистыхъ лошадяхъ однимъ господиномъ названъ 
либераломъ; онъ такъ этому названйю обрадовался, 
что три дня по Москв$ Фздиль и всфмъ разсказы- 
валъ, что онъ либералъ. Такъ теперь и числится“. 
А вЪдь похоже! 


Крутицюй. 
Похоже! Вы про себя-то прочтите, похоже ли 
написано? 


Городулинъ. 
Вы находите, что похоже? 


Мамаевъ. 
Ахъ, Иваньъ Иванычъ, я васъ и не прим5тилъ. 
Посмотрите, какъ насъ тутъ расписали. 


Городулинъ. 
Кто же этотъ современный Ювеналъ? 


Мамаевъ. 
Мой племянникъ, Глумовъ. 


Турусина. 


Отдайте, Иванъ Иванычъ, эту рукопись автору 
и попросите его, чтобы онъ удалился незамЪтно. 
(Входитъ Глумовъ, Городулинъ почтительно подаетъ ему дневникъ.) 


ГлумовЪ (принимая дневникъ). 


Зачфмь же незамфтно? Я ни объясняться, ни 
оправдываться не стану. Я только скажу вамъ, что 
вы сами скоро пожалФфете, что удалили меня изъ 
вашего общества. 
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Крутицюй. 


Милостивый государь, наше общество состоить 
изъ честныхъ людей, 


Вс. 

Да, да, да. 

Глумовъ (Крутицкому). 

А вы сами, ваше превосходительство, догадались, 
что я нечестный человЪкъ? Можеть быть, вы ва- 
шимъ проницательнымъ умомъ убФдились въ моей 
нечестности тогда, какъ я взялся за отдфлку вашего 
трактата? Потому что какой же образованный че- 
ловфкъь возьмется за такую работу? Или вы уви- 
дали мою нечестность тогда, когда я въ кабинетЪ 
у васъ раболфпно восторгался самыми дикими ва- 
шими фразами и холопски унижался передъ вами? 
Н5ть, вы тогда готовы были расцаловать меня. И 
не попадись вамъ этотъ несчастный дневникъ, вы 
долго, долго, всегда считали бы меня честнымъ че- 
ловЪкомъ. 


Крутицкий. 
Оно конечно, но... 


Глумовъ (Мамаеву). 


Вы, дядюшка, тоже догадались сами, а? Не тогда 
ли, какъ вы меня учили льстить Крутицкому?.. Не 
тогда ли, какъ вы меня учили ухаживать за вашей женой, 
чтобы отвлечь ее отъ другихъ поклонниковъ, а я 
жеманился да отнфкивался, что не умфю, что мнЪ 
совфстно? Вы видфли, что я притворяюсь, но вамъ 
было прятно, потому что я даваль вамъ просторъ 
учить меня уму-разуму. Я давно умнФе васъ, и вы 
это знаете, а когда я прикинусь дурачкомъ и стану 
просить у васъ разныхъ совфтовъ, вы рады-раде- 
хоньки и готовы клясться, что я честнЪйций чело- 
вЪкъ. 
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Мамаевъ. 


Ну, что намъ съ тобой считаться, — мы свои 
люди. 


Глумовъ. 


Васъ, Софья Игнатьевна, я, точно, обманулъ, и 
передъ вами я виноватъ, то-есть не передъ вами, а 
передъ Марьей Ивановной, а васъ обмануть не жаль. 
Вы берете съ улицы какую-то полупьяную крестьян- 
ку, и по ея слову послушно выбираете мужа для 
своей племянницы. Кого знаетъ ваша Манееа, кого 
она можеть назвать? РазумЪется, того, кто ей 
больше денегъ дастъ. Хорошо, что еще попался я, 
Манееа могла бы вамъ сосватать какого нибудь бЪг- 
лаго, и вы-бы отдали, что и бывало. 


Турусина. 


Я знаю одно, что на землЪ правды нфтъ, и съ 
каждымъ днемъ все больше въ этомъ убЪждаюсь. 


Глумовъ. 
Ну, а вы, Иванъ Иванычъ? 


Городулинъ. 


Я ни слова. Вы прелестнфйций мужчина! Вотъ 
вамъ рука моя. И все, что вы говорили про насъ, 
то-есть про меня — про другихъь я не знаю, — правда 
совершенная. 


Глумовъ. 


Я вамъ нуженъ, господа. Безъ такого челов$ка, 
какъ я, вамъ нельзя жить. Не я, такъ другой бу- 
детъ. Будеть и хуже меня, и вы будете говорить: 
эхъ, этоть хуже Глумова, а все-таки славный малый. 
(Крутицкому.) Вы, ваше превосходительство, въ обще- 
ствЪ человфкъ, что называется, обходительный; но 
когда въ кабинетЪ, съ глазу на глазъ съ вами, мо- 
лодой человфкъ стойтъь на вытяжку и, униженно 
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поддакивая послЪ каждаго слова, говорить „ваше 
превосходительство“, у васъ по всфмъ членамъ раз- 
ливается блаженство. ДЪйствительно честному че- 
ловЪ$ку вы откажете въ протекщи, а за того поска- 
чете хлопотать, сломя голову. 


Крутицкй. 
Вы слишкомъ злоупотребляете нашею снисходи- 
тельностью. 
Глумовъ. 


Извините, ваше превосходительство! (Мамаеву.) 
Вамъ, дядюшка, я тоже нуженъ. Даже прислуга ни 
за каюя деньги не соглашается слушать вашихъ на- 
ставленй, а я слушаю даромъ. 


Мамаевъ. 


Довольно! Если ты не понимаешь, мой милый, 
то тебЪ здЪфсь оставаться долфе неприлично, такъ 
я тебЪ растолкую ... 


Глумовъ. 
Понимаю. И вамъ, Иванъ Иванычъ, я нуженъ. 


| Городулинъ. 
Нуженъ, нуженъ. 


Глумовъ. 
И умныхъ фразъ позаимствоваться для спича... 


Городулинъ. 
И умныхъь фразъ для спича. 


Глумовъ. 
И критику вмЪстЪ написать. 


Городулиньъ. 
И критику вмфстЪ написать. 
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Глумовъ. 
И вамъ, тетушка, нужент 


Мамаева. 
Я и не спорю, я васъ и не виню ни въ чемъ. 


КрутицюйЙ (Мамаеву). 
Я, знаете-ли, въ немъ сразу замфтилъ . 


Мамаевъ (Крутицкому). 
И я сразу. Въ глазахъ было что-то. 


Глумовъ. 


Ничего вы не замфтили. Васъ возмутилъь мой 
дневникъ. Какъ онъ попалъ къ вамъ въ руки, я не 
знаю. На всякаго мудреца довольно простоты. Но 
знайте, господа, ‘что пока я былъ между вами, въ 
вашемъ обществЪ,—я только тогда и былъ честенъ, 
когда писалъ этотъ дневникъ. И всяк честный че- 
ловфкъ иначе къ вамъ относиться не можетъ. Вы 
подняли во мнф всю желчь. Чфмъ вы обидФлись въ 
моемъ дневникЪ? Что вы нашли въ немъ новаго 
для себя? Вы сами то же постоянно говорите другъ 
про друга, только не въ глаза. Еслибъ я самъ про- 
челъ вамъ, каждому отдфльно, то, что про другихъ 
писано, вы бы мнЪ апплодировали. Если кто иметь 
право обижаться, сердиться, выходить изъ себя, бЪ- 
ситься, такъ это я. Не знаю кто, но кто-нибудь 
изъ васъ, честныхь людей, укралъ мой дневникъ. 
Вы у меня разбили все: отняли деньги, отняли ре- 
путащшю. Вы гоните меня и думаете, что это все — 
тъмъ дфло и кончится. Вы думаете, что я вамъ 
прощу. НФть, господа, горько вамъ достанется. 
Прощайте. (Уходитъ. Молчане.) 


Крутицкий. 
А вфдь онъ, все-таки, господа, что ни говори, 
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дфловой человЪкъ. Наказать его надо; но, я пола- 
гаю, черезъь нЪсколько времени можно его опять 
приласкать. 


Городулинъ. 
Непрем$нно. 
Мамаевъ. 
Я согласенъ. 
Мамаева. 


Ужь это я возьму на себя. 


Островеюй. \1. 23 





Горячее сердце. 


Комедя въ пяти дЪйств!яхъ. 


23* 


Лица: 


Павлинъ Павлинычъ КурослФповъ, именитый купецъ. 

Матрена Харитоновна, жена его. 

Параша, дочь его оть первой жены. 

Силанъ, даль родственникь КурослЪпова, живеть въ 
дворникахъ. 

Серашонъ Мардарьичъ Градобоевъ, городничий. 

Тарахъ Тарасычъ Хлыновъ, богатый подрядчикъ. 

Аристархъ, мЬщанинъ. 

Наркисъ, прикащикъ КурослЪпова (по дому). 

Гаврило, прикащикъ (по лавкЪ). 

Вася Шустрый, сынъ недавно разорившагося купца. 

Баринъ съ большими усами. 

Сидоренко, полицейсвй унтеръ-офицеръ, онъ-же и письмо- 
водитель городничаго. 

Жигуновъ, будочникъ. 

ДЪвушка. 

Рабоче КурослЪпова. 

М$щане: 1-й, 2-й и 3-й. 

Гребцы. 

ПЪсенники. 

Инвалидные солдаты. 

Арестанты. 

Разные люди. 


ДЪйств!е прсисходитъ, лфтъ 30 назадъ, въ у5здномъ городЪ 
КалиновЪ. 


ДЪйстве первое. 


Дворъ: направо отъ зрителей крыльцо хозяйскаго дома, 

рядомъ дверь въ комнату, гдЪ живуть прикащики; налЪво 

флигелекъ, передъь нимъ звено забора; передь флигелемъ 

кусты, большое дерево, столъ и скамья; на заднемъ планЪ 
ворота. ЛЪтый вечеръ; восьмой часъ. 


Явлеше первое. 


Гаврило (сидитъ на скамьБ съ гитарой), Силанъ (съ метлой стоить 
подлЪ): 


Силанъ. 
Слышалъ ты, пропажа-то у насъ? 


Гаврило. 
Слышалъ. 
Силанъ. 
ВЗотъ она гдЪ у меня сидитъ, пропажа эта. По 
этому случаю теперь, братцы мои -- господа при- 


кащики, у меня чтобъ аккуратно: въ девятомъ часу 
чтобъ дома, и ворота на запоръ. А ужь это, чтобъ 
по ночамъ черезъ заборъ лазить, — ужь это заве- 


деше надо вамъ бросить; а то сейчасъ за4-воротъ 
да къ хозяину. 


Гаврило. 
Чудакъ ты человфкъ, да коли нужно. 


к Силанъ. 
Мое дЪло: было-бъ сказано, а тамъ, какъ знаете! 
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Я теперь необнаковенно золъ, вотъ какъ золъ, бЪда! 
(Гаврило брянчитъ на гитарЪф. Силанъ молча смотритъ ему на руки.) 


Доходишь? 
Гаврило. 
Дохожу помаленьку. (Поеть и аккомпанируетъ себЪ.) 


Ни папаши, ни мамаши, 
Дома н5ту никого, 

Дома нЪту никого, 
ПолЪзай, милый, въ окно. 


Силанъ. 
П$сня важная. 
Гаврило. 


ПЪсня расчудесная, въ какой хочешь компани 
пой; только вотъ переборъ... Смотри хорошенько! 
Видишь? Не выходитъ, да и на-поди! 


Силанъ. 


Я такъ полагаю, другъ любезный, тебЪ это самое 
заняте лучше бросить. 


Гаврило. 


Зачфмъ же мнф его бросать, дядюшка Силант? 
Что я труда положилъ, ты то подумай! 


Силанъ. 
Много тебЪ муки мученицкой за него. 


Гаврило. 


Мука-то ничего, а убытку много, это вЪрно; 
потому гитара струментъ ломюй. 


Силанъ. 
Ежели ее съ маху да объ печку, туть ей и 
конецъ. 
Гаврило. 
Конецъ, братецъь ты мой, конецъ, плакали денежки. 
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Силанъ. 
Объ печку? А? Придумалъ-же хозяинъ экую 
штуку; какъ увидитъ эту самую гитару и сейчасъ 
ее объ печку! Чудно! 


Гаврило (со вздохомъ). 


Не все объ печку, дядюшка Силантй, двЪ объ 
голову мою расшибъ. 


Силанъ. 
И довольно это, должно-быть, смЪшно; потому 
гуль по всему дому. 


Гаврило. 
Кому смЬшно, а мн ... 
Силанъ. 
Больно? (Само собой, если краемъ . 
Гаврило. 
Ну, хоть и не краемъ ... Да ужь я за этимъ 


не гонюсь, голова-то у меня своя, не купленая, а 
за гитары-то я деньги плачу. 


Силанъ. 
И то правда. Голова-то поболитъ, поболитъ, да 
и заживетъ; а гитару-то ужь не вылечишь. 


Гаврило. 
А что, не убираться-ли мнф? Какъ-бы хозяинъ 
не увидалъ. 


Силанъ. 

НЪть! ГдЪ! Онъ спитъ, по обнаковеню. Ночь 
спитъ, день спитъ; заспался совсфмъ, ужь никакого 
понятя н5ту ни къ чему, подъ носомъ у себя не 
видитъ. Съ просонковъ-то, что на яву съ нимъ 
было, что во снф видитъ, все это вмЪфстЪ путаетъ; 
и разговоръ станетъ у него не явственный, только 
мычитъ; ну, а потомъ обойдется, ничего. 
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Гаврило (громко поетъ). 
Ни папаши, ни мамаши, 
Дома нфту никого. 
(Куросл5повъ выходитъ на крыльцо.) 
Силанъ. 
Постой-ко! Никакъ вышель! И то! Уходи отъ 
грЪха! Или стой! Притулись тутъ; онъ дальше 
крыльца не пойдетъ, потому ЛБнивъ. (Гаврило прячется.) 





Явлене второе. 


Курослфповъ и Силанъ. 
Курослповъ. 
(Садится на крыльцо и н5сколько времени зЪваетъ.) 

И съ чего это небо валилось? Такъ вотъ и ва- 
лится, такъ вотъ и валится. Или это мнЪ во снЪ, 
чтдо-ль? Вотъ угадай поди, что такое теперь на 
свфтЪ, утро или вечеръ? И никого, прахь ихь . 
Матрена! Ни дома, ни на дворЪ, чтобъ имъ! 
Матрена! Вотъ какъ оно страшно, когда не знаешь, 
что на свЪтЪ ... Жутко какъ-то. И сонь это я 
видфлъ, али что? Дровъ будто много наготовлено 
и мурины 1. Для чего, говорю, дрова? Говорятъ: 
грЪшниковъ поджаривать. Неужто-жь это я въ адЪ? 
Да куда-жь это всф провалились? И какой это на 
меня страхъ сегодня! А вфдь небо-то никакъ опять 
валится? И то валится... Батюшки! А теперь 
воть искры. И что, ежели вдругь теперь свЪто- 
преставлене! Ничего мудренаго нфтъ! Оченно это 


все можетъ случиться, потому ... Воть смолой от- 
куда-то запахло и пфлъ кто-то дикимъ голосомъ, и 
звукъ струнный или трубный, что-ли... Не пой- 


мешь. (Бьють часы городсюе.) Разъ, два, три, четыре, 
ПЯТЬ (считаетъ, не слушая), шесть, семь, восемь, девять, 
десять, одиннадцать, двЪфнадцать, тринадцать, четыр- 


1 Эфопы, чернокоже. 
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надцать, пятнадцать. (Часы, пробивъ восемь, перестаютъ.) 
Только? Пятнадцать! ... Боже мой, Боже мой! 
Дожили! Пятнадцать! До чего дожили! Пятнад- 
цать. Да еще мало по грфхамъ нашимъ! Еще то-ли 
будеть! Ежели пойти выпить для всякаго случаю? 
Да, говорятъ, въ такомъ разЪ хуже, а надо, чтобы 
человЪкъ съ чистой совЪстью ... (Кричитъ.) Силантй, 
эй! ... 


Силанъ. 
Не кричи, слышу. 


Куросл5повъ. 
ГдЪ ты пропадаешь? Этакое дфло начинается . 


Силанъ. 
НигдЪ не пропадаю, туть стою, тутъ, тебя бе- 


регу. 


Куросл5повъ. 
Слышалъ часы? 
Силанъ. 
Ну, такъ что-жь? 
КурослБповъ. 
То-то, моль! Живы еще вс покудова? 
Силанъ. 
Кто? 
Курослфповъ. 


Домочадцы и всЪф православные христане? 


Силанъ. 
Ты очувствуйся! Умойся поди! 


КурослЪповъ. 
Источники водные еще не изсяклись? 


, Силанъ. 
НЪгь. Съ чего имь? 
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Курослфповъ. 
А гдЪ-же теперь жена? 
Силанъ. 
Въ гости ушла. 
Куросл5повъ. 
Воть этакой теперь случай; она должна при мужф. 
Силанъ. 
Ну, ужь это ея дЪло. 
Куросл5повъ. 
Каке гости! Нашла время! Страхъ этакой. 
Силанъ. х 
Какой? 
КурослБповъ. 
Всфмъ въ услышане пятнадцать-то часовъ било. 
Силанъ. 

Ну, пятнадцать, не пятнадцать, а девятый часъ 
это точно ... Ужинать теперь бы самое время, да 
опять спать. 

КурослЪповъ. 


Ты говоришь, ужинать? 


Силанъ. 
Да, ужь это безпрем$нно. Ужь ежели что по- 
ложеное, безъ того нельзя. 


КурослЪповъ. 
Такъ это, значить, мы вечеромъ? 
Силанъ. 
Вечеромъ. 
КурослЪповъ. 


И все, какъ бываетъ завсегда? Ничего такого? 
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Силанъ. 
Да чему же? 
Куросл5повъ. 


А я-было какъ испугался! Мало ли я тутъ, сидя, 
чего передумалъ. Представилось мнЪ, что послЪднйй 
конецъ начинается. Да вфдь и то сказать, долго-ли. 


Силанъ. 
Что толковать! 


Куросл5повъ. 
Въ соборЪ отошли? 


Силанъ. 
Сейчасъ только. 


КурослЪповъ (запъваеть). 


Но, яко ... Ты ворота заперъ? 
Силанъ. 
Заперъ. 
Куросл5повъ. 


Пойти, посмотрфть за тобой. 


Силанъ. 
Пройдись малость, лучше тебЪ ... 


Куросл5повъ. 


„Да, пройдись малость!“ Все твое несмотрЪне. 
ВездЪ свой глазъ нуженъ. У меня двЪ тысячи ру- 
блей пропало. Шутка! Наживи поди! 


Силанъ. 
А ты спи больше, такъ и всего обворуютъ. 


КурослЪповъ, 


Вамъ развЪ хозяйскаго жаль! Еще я съ тобой ... 
погоди. 
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Силанъ. 

Ну, да, какъ-же! Испугался! Съ меня взять 
нечего. Я свое дБло дЪфлаю, я всю ночь хожу, 
опять-же собаки ... Я хоть къ присяг. Не токма, 
что воръ, муха-то не пролетитъ, кажется. У тебя 
гдЪ были деньги-то? 


КурослЪповъ. 
Не успфль я въ сундукъ-то убрать, подъ по- 
душкой были, въ чулки спрятаны. 


Силанъ. 
Ну, кому-же возможно, самъ посуди! Въ чулки 
прячешь ‚— такъ вотъ ты чулки-то и допроси хоро- 
шенько! 


КурослЪповъ. 


Разсказывай. А вотъ взять тебя за волосы, да, 
какъ бабы бЪлье полощутъ ... 


Силанъ. 
Руки коротки! 


Куросл5повъ. 
Опять же вина не наготовишься, цфлыми буты- 
лями пропадаетъ. 


Силанъ. 
Съ того ищи, кто пьетъ, а меня Богъ миловалъ. 


КурослЪповъ. 
Кто бы это укралъ? 
Силанъ. 
Диковина! 
Куросл$повъ. 


Ужь, кажется, кабы ... 


Силанъ. 
Ну, да ужь и ябы ... 
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КурослЪфповъ (на распфвъ). 
Но, яко ... Такъ ужинать, ты говоришь? 


Силанъ. 
Одно дЪло. 


Куросл$повъ. 
Пойти приказать. 


Силанъ. 
А чтд-жь вороты? 


Куросл5повъ. 

ПослЪ. Ты у меня ... (Грозить) Слушай! Я, 
братъ, вЪдь нужды нФтъ, что ты дядя. А у меня 
чтобъ все, двери, замки, чтобъ все цфло! Пуще 
глазу, какь зеницу ока, береги, МнЪ изъ-за васъ 
не разориться. 


Силанъ. 
Ну, да ужь и довольно! Сказано, и будетъ. 


Куросл5повъ, 
ГдЪ прикащики? 


Силанъ. 
А кто ихъ знаетъ. 


КурослЪповъ. 

Ежели котораго н$фтъ, не отпирай, пусть за во- 
ротами ночуетъ; только хозяйку пусти. А ежели 
постороннихъ кого къ нимъ, хоть знакомый-раззна- 
комый, ни подъ какимъ видомъ. У меня тоже дочь 
невЪста. (Уходить въ домъ.) 


Явлеше третье. 


Силанъ, Гаврило и потомъ Вася Шустрый. 


Е Силанъ (подходить къ Гаврил®), 
Выл$зай, ничего! 
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Гаврило. 
Ушелъ? 


Силанъ. 

Ушелъ. Вотъ теперь поужинаетъ, да опять спать. 
А отчего это онъ спитъ такъ? Оттого, что ка- 
питальъ! А ты вотъ тутъ майся всю ночь. Награ- 
билъ денегъ, а я ему ихь стереги! ДвЪ тысячи 
рублей! Легко сказать! Оть твоего, говоритъ, не- 
смотрфня! Каково мнф на старости лфтъ попреки 
слушать! Ужь, кажется, кабы мнЪ этого вора! Ужь 
я-бъ ему! ... То-есть, кажется, зубами бы загрызъ! 
Ну, воть покажись теперь, вотъ такъ метлой прямо 
ему ... (Увидавъ Васю, который показывается на заборЪ.) Постой, 
постой! Вотъ.онъ! Погоди, дай ему съ забору-то 
СсЛЪзть.  (Бросается на него съ метлой) Караулъ! 


Вася. 
Что ты, что ты! Не кричи, я свой! 


Силанъ (ухвативъ его за воротъ). 


И то никакъ свой! О, чтобъ тебя! Перепугалъ. 
Ты зачфмъ же черезъ заборъ-то? Кара. 


Вася. 


Не кричи, сдфлай милость. Я къ вамъ посидЪФть, 
больно скучно дома-то. 


Силанъ. 
Коли ты къ намъ честью, на то есть ворота. 


Вася. 
Ворота заперты, а стучать, — пожалуй, хозяинъ 
услышитьъ. 
Силанъ (держить за вороть). 


А гдЪ-жь это показано, чтобъ черезъ заборъ? 
Ка кан. 
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Вася. 


Сдфлай такую милость! ВЪдь ты меня знаешь; 
разв я въ первый разъ? 


Силанъ. 

Знаю я, что ты и прежде черезъ заборъ лазилъ, 
да разъ на разъ не приходить; прежде взыску не 
было, а теперь вонъ дв тысячи рублей пропало. 
Воть оно, что значить васъ баловать! 


Вася. 
ВЪдь не я укралъ, ты самъ знаешь, какое-жь 
мн до этого дЪлоР 


Силань (трясетъ его за воротъ). 


ТебЪ нЪтъ дфла! ТебЪ нЪть дла! Стало-быть, 
я одинъ за всфхъ отвфчай! Вамъ никому нФтъ дФла. 
Все я! Воть ты у меня теперь запоешь! Караулъ! 


Гаврило. 
Да полно ты его мытарить-то. 


Силанъ (Васъ). 
Кланяйся въ ноги! (Вася кланяется) ВотъЪ такъ. (Береть 
его за воротъ.) 


Вася. 
Зачфмъ же ты меня опять за воротъ-то взялъ? 


Силанъ. 
Для всякой осторожности. Что, отецъ здоровъ? 


Вася. 
Слава Богу! 


Силанъ. 
Знаю вЪдь я, зачфмъ ты пришелъ; да нфть ея 
дома, въ гости ушла. 


Вася. 
Да пусти. 
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Силанъ (лержа за вороть). 


Въ гости ушла, другъ любезный. Вотъ погоди, 
придетъ. Вотъ придетъ, такъ повидайся, чтд-жь! 


Вася. 


Да полно тебЪ мудрить-то надо мной. Что ты 
меня за воротъ-то держишь? 


Силанъ. 
А воть что: не свести ли мнЪ тебя къ хозяину 
покудова? 
Вася. 
Силантй Иванычъ, есть ли на тебЪ крестъ? 


Силанъ (отпускаетъ). 


Ну, Богь съ тобой. Сиди здЪсь! Только чтобъ 
честно и благородно; а ежели что, сейчасъ руки 
назадъ и кь хозяину. Понялъ?. 


Вася. 
Чтб же мнЪ понимать-то? 


Силанъ. 
Ну, то-то же. МнЪ было-бъ сказано. (Отходитъ 
и стучить въ доску.) 
Гаврило. 
Что тебя не видать давно? 


Вася. 


Недосужно было. Ну, Гаврикъ, кая я чудеса 
видфлъ, такъ, кажется, всю жизнь не увидишь! 


Гаврило. 
ГдЪ-жь это? 


Вася. 
У Хлынова былъ. 
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Гаврило. 
У подрядчика? 
Вася. 
Да. Онъ ужь теперь подряды бросилъ. 


Гаврило. 
РазвЪ у тебя ужь дфловъ теперь нфтъ никакихъ? 


Вася. 
Как я дла! Все врозь ползетъ, руки отваливаются. 
Въ люди идти не хочется отъ этакого-то капиталу 
я тоже человфкъ балованный ... 


Гаврило. 


А вфдь поневолЪ пойдешь, какъ Ъсть-то нечего 
будетъ. 


Вася. 
Ну, тамъ что Богъ дастъ, а покуда погуляю. 


Гаврило. 
Что же ты, кая диковины видЪфлъ у Хлынова? 


Вася. 


Чудеса! Онъ теперь на дачЪ живетъ, въ рощф 
своей. И чего-чего только у него нфтъ! Въ саду 
бесфдокъ, фонтановъ надфлалъ; пЪсельники свои; 
каждый праздникъ полковая музыка играетъ; лодки 
разныя завелъ и гребцовъ въ бархатные кафтаны на- 
рядилъ. (Сидитъ все на балконф безъ сертука, а 
медали всЪ навЪшены, и съ утра пьетъ шампанское. 
Кругъ дому народъ толпится, все на него удивляются. 
А когда народъ въ садъ велитъ пустить, поглядфть 
всЪ диковины, и тогда ужь въ саду дорожки шам- 
панскимъ поливаютъ. Рай, а не житье! 


Гаврило. 


А вЪдь изъ крестьянъ недавно. 
Островскй. УТ. 94. 
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Вася. 

Умъ такой имфетъ въ себЪ. Ужь какихъ-какихъ 
только прихотей своихъ онъ не исполняетъ! Пушку 
купилъ. Ужь чего еще! Ты только скажи! А? Пушку! 
Чего еще желать на свфтЪ? Чего теперь у него 
НЫтЪ? Все. 


Гаврило. 
Да на что-же пушку? 


Вася. 

’Какъ на что, чудакъ? По его капиталу необхо- 
димая это вещь. Какъ пьетъ стаканъ, сейчасъ стрЪ- 
ляютъ, пьетъ другой — стрфляютъ, чтобы всЪ знали, 
какая честь ему передо всфми. Другой - умретъ, 
этакой чести не дождется. Хоть бы денекъ такъ 
поЖилЪ. 


Гаврило. 
ГдЪ ужь намъ! Ты моли Бога, чтобы вЪФкьъ ра- 
бота была, чтобы сытымъ быть. 


Вася. 

Еще баринъ съ нимъ. Онъ его изъ Москвы 
привезъ, за сурьезность къ себ взялъ и вездЪ во- 
зитъ съ собой для важности. Баринъ этотъ ничего 
не дБлаеть и все больше молчитъ, только пьетъ 
шампанское. И большое ему жалованье положено 
за видъ только за одинъ, что ужь очень необыкно- 
венные усы. Воть тоже этому барину житье, уми- 
рать не надо. 


Гаврило. 

Эхъ, братъ, Вася! Кому ты позавидовалъ! Нынче 
онъ этого барина шампанскимъ поитъ, а завтра, мо- 
жетъ быть, надругается да прогонитъ. Хорошо, какъ 
деньжонки есть, а то и ступай пфшкомъ въ Москву. 
А ты, хоть съ грошомъ въ карманЪ, да самъ себЪ 
господинъ. 
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Вася. 
А то у него еще другой атютантъ есть, здБшнйЙ 
мЬщанинъ, Алистархъ. 


Гаврило. 
Знаю. 


Вася. 

Этотъ только на выдумки: какъ что сдфлать по- 
чуднфе, выпить повеселЪе, чтобъ не все одно и то-же. 
Машины Хлынову дЪлаетъ, флаки краситъ, фонтаны 
въ саду проводитъ, цивЪтные фонари клеитъ; лебедя 
ему сдБлалъ на лодкЪ на носу, совсфмъ какъ живой; 
часы надъ конюшней на башнЪф поставилъ съ музы- 
кой. Этотъ не пьетъ и денегь беретъ не много; 
за то ему и уваженя меньше. „У тебя, говоритъ, 
золотыя руки, наживай капиталы отъ меня!“ — „Не 
хочу, говорить Листархъ, и твой-то капиталъ весь 
несправедливый“. — „Какъ ты, говоритъ, смЪешь гру- 
бить, я тебя прогоню“. Алистархъ ему прямо такъ: 
„гони, говоритъ, не заплачу, по мою жизнь васъ, 
дураковъ, хватитъ“. И такъ будто побранятся. Только 
Алистархъ его ничего не боится, грубитъ ему и ру- 
гаеть въ глаза. А Хлыновъ его за это даже лю- 
битъ; да и то надо сказать, денегъ у Хлынова много, 
а жить скучно, потому ничего онъ не знаетъ, какъ 
ему эти деньги истратить, чтобъ весело было. „Коли, 
говоритъ, не будетъ у меня Листарха, стану ихь 
такъ просто горстями бросать“. Вотъ ему Алистархъ 
и нуженъ, чтобъ думать за него. А коли что самъ 
выдумаеть, все нескладно. Вотъ недавно придумалъ 
лЪтомъ въ саняхъ Фздить по полю. Тутъ недалеко 
деревня; собрали двЪнадцать дфвокъ и запрягли ихъ 
въ сани. Ну, что за удовольстве! На каждую дфвку 
даль по золотому. А то вдругъ на него хандра на- 
падетъ; „не хочу, говоритъ, пьянствовать, хочу о 
своихъ грфхахъ казниться“. Позоветъ духовенство, 
посадить всфхъ въ гостиной по порядку, ` кругомъ, 


24* 
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на кресла и начнетъ подчивать; всфмъ въ ноги кла- 
няется; потомъ пфть заставитъ, а самъ сидитъ одинъ 
посереди комнаты и горькими слезами плачетъ. 


Гаврило. 
Что-жь ты у него дБлалъ? 


Вася. 


Меня Алистархъ позвалъ. Они теперь эту самую 
игру-лодку всю по своему передЪлали. Лодка на- 
стоящая и Фздятъь по пруду кругомъ острова, а на 
острову закуска и вина приготовлены, а Алистархъ 
хозяиномъ, одфтъ туркой. Три дня къ ряду эту 
игру играли, надоЪла. (Подходить Наркисъ.) 


Явлене четвертое. 


ТЪ-же и Наркисъ. 


Наркисъ. 


Я что-жь, я, пожалуй, съ вами вмЪфстЪ сяду, нужды 
нЪтъ, что вы мн не компан!я. (Садится.) 


Вася (не обращая на него вниманйЯ). 

Какъ разбойники раза два кругомъ острова объ- 

Фдутъ, и все атаманъ глядитъ въ трубу подзорную, 

и вдругъ закричитъ не своимъ голосомъ, и сейчасъ 

причаливаютъ, и грабить, а хозяинъ кланяется и всЪхъ 
подчуеть. 


Наркисъ. 


Каке это таке разбойники проявились и отку- 
дова? МнЪ это чтобы сейчасъ было извЪстно. 


Вася (не слушая его). 


И хозяинъ говоритъ по- И и такъ похоже, 
воть какъ быть надо. 
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Наркисъ. 


Есть тоже, которые разговаривать не хотятъ, но 
тоже и бьютъ ихь за это довольно порядочно. 


Вася. 
А одфты вс въ бархатъ, настоящй, веницейскй. 


Наркисъ. 


(Вынимаетъ красный фуляровый платокъ, надушенный, и разма- 
хиваетъ имъ.) 


Можетъ, и другой кто одфться-то умЪФетъ, такъ 
что и купцу въ носъ бросится. 


Гаврило. 
Поди ты съ своими духами! 


Наркисъ (показывая перстень). 


И супиры тоже можемъ им$ть, что которые ку- 
печескя дФфти есть, такъ, можетъ, и не видывали. 
А про разбойниковъ про вашихъ все узнается, по- 
тому прикрывать ихъ не показано. 


Вася. 


Да, можетъ, ты самъ разбойникъ-то и есть, кто 
тебя знаетъ! 


Наркисъ. 
И за таюя слова тоже судъ съ вашимъ братомъ 
короткий. 
Вася. 


Я когда въ МосквЪ былъ, „Двумужницу“ видЪлЪ- 
такъ тамъ съ лодки прямо такъ изъ ружья и стрЪ- 
ляетъ. Ужь на что лучше. 


Наркисъ. 


Я вотъ пофду въ Москву, я погляжу, я погляжу 
такъ-ли ты говоришь. 
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Вася. 
Ужь этому актеру трепали, трепали въ ладоши, — 
страсть! 
Наркисъ. 


Ты погоди врать-то, вотъ я погляжу, еще, мо- 
жетъ, твоя неустойка выдетъ. 


Вася. 
А это купецъ, а не актеръ, а больше на раз- 
бойника похожъ. 


Наркисъ (встаеть). 
Умнаго у васъ разговору, я вижу, н$ть, слушать 
мнЪ нечего. А между прочимъ, надобно сказать, я 
самъ скоро въ купцы выду. (Входитъ во флигель.) 


Гаврило. 
А ты послушай, какую я пфсню наладилъ. 


Вася. 
Валяй! 


Гаврило (поетъ съ гитарой). 


Ни папаши, ни мамаши, 
Дома нЪту никого, 

Дома нфту никого, 
ПолЪзай, милый, въ окно! 


Силанъ (издали). 


Тише ты, никакъ хозяинъ ... 
(Куросл5повъ выходить на крыльцо). 


Гаврило. 
(Не слушая, съ большимъ азартомъ.) 


Дома нЪфту никого, 
ПолЪзай, милый, въ окно! 
Милый ручку протянулъ, 
Казакъ плеткой стегонулъ. 
На то сЪни, на то двери, 
На то новы ворота. 
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Куросл5повъ (сходитъ съ крыльца). 


Гаврюшка! Вотъ кто гудитъ-то. Какое такое 
столпотворене ты тутъ на дворЪ заводишь! 


Гаврило. 


Батюшки! Бери скорЪй гитару да полфзай въ 
кусты ’(Вася беретъ отъ него гитару и лЪзетъ въ кусты.) 


КурослЪповъ. 


Кому я говорю! Глухь ты, что-ли? Иди сейчасъ 
сюда на глаза и съ бандурой! 


Гаврило. 


Гитары н$фтъ у меня, Павлинъ Павлинычъ, про- 
валиться на мБстЪ, нФтъ-съ, это я такъ ... 


Куросл5повъ. 
Какъ такъ? Какъ такъ, мошенникъ! 


Гаврило. 
Я, Павлиньъ Павлинычъ, на губахъ, право, на 
губахъ. 
Куросл5повъ. 


Поди сюда, поди сюда, говорятъ тебЪ! (Вася убЪ- 
гаетъ съ гитарой во флигель.) 


Силанъ. 
Ты, братецъ, иди, коли велятъ; ужь дЪлать, стало- 
быть, нечего. 
Гаврило. 
Что же такое! Я иду-съ! 


Силанъ. 


Ну, маленько потреплетъ, ужь безъ того нельзя, 
на то онъ хозяинъ. (Гаврило идетъ нога за ногу. Куросл5повъ 
обходитъ его и хочетъ къ нему подойти. Гаврило отступаетъ, потомъ 
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бЪжитъ на крыльцо, Курослфповъ за нимъ въ домъ. Стучатъ въ ка- 
литку, Силанъ отпираетъ. Входятъ: Матрена и Параша. Силанъ, впу- 


стивъ ихъ, уходитъ за ворота.) 


Явлен!е пятое. у 


Матрена, Параша, потомъ Гаврило. 


Матрена. 


(Идеть къ крыльцу, изъ дому выбЪгаетъ Гаврило, растрепанный, и 
сталкивается съ ней). 


Ой! Пострфлъ! Подъ ребро! Подъ самое — подъ 
сердце! Я-жь тебя, погоди! (Ловить его за руку. Параша 
смъется.) Ты чему смБешься, чему? 


Параша. 
ЗахотЪла смЪяться и смЪфюсь. 


Матрена. 


Эко зелье! Эко зелье! (Идеть къ Параш и ведетъ Гав- 
рилу за собой, тотъ упирается.) 


Параша. 
Не подходи лучше, нехорошо тебЪ будетъ. 


Матрена. 
Запру тебя, въ чуланъ запру, вотъ и весь раз- 
говоръ. 
Параша. 
НЪть, не весь, много у насъ съ тобой разговору 
будетъ. (Уходитъ.) 
Матрена. 


Эко зелье зарожденное! (Гаврил) А ты откуда 
взялся? Ужь ты на людей метаться сталь! Ишь ты 
какой всклоченный! Трепали тебя, да, должно-быть, 
мало. 
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Гаврило. 

Что-жь, хорошо, что-ль, трепать людей-то? Есть 
ч$мъ хвастаться! Вфдь это все отчего людей-то 
треплютъ? 

Матрена. 

Отчего? Ну, говори, отчего? 


Гаврило. 
Отъ необразованй. 


Матрена. 


Оть необразованя? Тебя, видно, мало? Пойдемъ, 
я еще кь хозяину сведу. 


Гаврило. 


_Да что вы, въ самомъ-дфлЪ|! Пустите! (Вырывается.) 
Я ужь и такъ топиться отъ васъ хочу. 


Матрена. 


И чудесно! Вонъ и Парашка хочетъ топиться, 
такъ ужь вы вмфстЪ, и насъ-то развяжете. 


Гаврило. 


Ну, я-то ужь таковскй, а за что вы на дочь-то? 
Никакого ей житья отъ васъ нфть. Это даже до- 
вольно подло съ вашей стороны. 


Матрена. 
Ахъ, ты тварь ползущая! См$ешь ли ты такъ 
хозяйкЪ? 
Гаврило. 
ВЪдь это въ васъ невфжество ваше такъ сви- 
р$Ъпствуетъ. 
. Матрена. 
Молчи! Сейчасъ я тебя всЪхъ твоихъ правъ рфшу. 
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Гаврило. 


Какихъ правъ? У меня и нФть никакихъ. А чтд 
мн молчать? Я по всему городу кричать буду, что 
вы надъ падчерицей тиранствуете. Вотъ вы и знайте. 
(Уходитъ. Входить Наркисъ.) 


Явлен!е шестое. 


Матрена и Наркисъ. 


Матрена. 
Это ты, Наркисъ? 


Наркисъ (грубо). 
Нть, не я. 
Матрена. 


Какь ты можешь со мной такъ неучтиво! Хо 
зяйка желаетъь съ тобой нфжно разговаривать, есть 
ея такое теперь желане ... 


_ Наркисъ. 
Вообразите! И что еще будетъ? 


Матрена. 
Ты, какъ есть, мужикъ неотесанный. 


Наркисъ. 


И то мужикъ, я себя бариномъ и не ставлю. 
Что ты меня изъ кучеровъ-то прикащикомъ ‘про- 
извела, экономомъ, — ты думаешь, что я сейчасъ 
бариномъ и сталь для тебя, какъ-же! Ты выправь 
мнф такой листъ, чтобы былъ я, какъ есть, природ- 
ный дворянинъ, да тогда учтивости отъ ‘меня и 
спрашивай. 


Матрена. 
Что ты выдумываешь-то чего невозможно! 
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Наркисъ. 


А невозможно, я и такъь живу. Какъ былъ не- 
вЪфжа, обломъ и грубянъ, такъ, значитъ, и остался. 
И ничего я объ этомьъ не безпокоюсь, потому что 
мнф и такъ оченно хорошо. 


Матрена. 
Что ты такой неласковый сегодня? 


Наркисъ. 
А воть неласковый, такъ и неласковый. 


Матрена. 
Да отчего? 


Наркисъ. 
Такъ, ни отчего. Про разбойниковъ много слышалъ. 


Матрена. 
Про какихъ? 
Наркисъ. 
Объявились въ нашихь м$Ъстахь... ЧеловЪкъ 


полтораста. Шайками по лЪсамъ и по водЪ на лодкахъ. 


Матрена. 
Да врутъ, чай, поди. 
Наркисъ. 
Кто ихъ знаетъ; можеть, и врутъ. 


Матрена. 
Что-жь, ты боишься, что-ли? 


Наркисъ. 
Ну, воть еще выдумала! Стану я бояться, очень 
нужно! 
| Матрена. 
Ты что вышелъ-то? ТебЪ не нужно-ль чего? 
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Наркисъ. 
Да, мн теперича очень требуется ... 
Матрена. 
Чего? 
Наркисъ. 
Денегъ. 
Матрена. 
Какихъ денегъ, что ты! 
Наркисъ. 
Такихъ денегъ, — обыкновенныхъ, государствен- 


ныхъ, а ты думала, игрушечныхъ? Такъ я не ма- 
ленькой, мн не играть ими. Тысячу рублей давай! 


Матрена. 
Да опомнись ты! Давно ли... 


Наркисъ. 


Оно точно, что недавно; только, коли я тре- 
боваю, такъ, стало-быть, нужно. Потому какъ я 
въ купцы выходить хочу въ скорости и безпремЪнно; 
такъ, значитъ, чтобъ мн была тысяча рублей. 


Матрена. 
Варваръ ты, варваръ! 


Наркисъ. 


Это точно, я варваръ; это ты вправду. Жалости. 
во мн на васъ нЪтъ. 


Матрена. 
Да вЪфдь ты меня грабишь. 


Наркисъ. 
А для чего-жь мнф тебя не грабить, коли я могу? 
Что же я теперича за дуракъ, что мн отъ своего 
счастья отказываться. 
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Матрена. 
Да, ненасытная твоя душа, ужли тебф мало еще? 


Наркисъ. 


Мало не мало, а коли есть мое такое желаше, 
такъ, значить, подавай: разговаривать нечего. Ежели 
да мнЪ съ тебя денегъ не брать, это будетъ довольно 
смЪшно. | 


Матрена. 
Ахъ, ты ... Боже мой милостивый ... что мнЪ 
съ тобой дФлать! 
Наркисъ. 


Ужь теперь шабашъ, ничего не подфлаешь! Ты 
бы объ этомъ прежде ... 


Матрена. 
ГдЪ-жь я тебЪ денегъ возьму? 


Наркисъ. 
А это не моего разсудка д$ло. 


Матрена. 

Да подумай ты самъ, дубовая башка, самъ по- 
думай! 

Наркисъ. 

Воть еще, очень нужно! МнЪ какое дБло! 
Стану я для тебя голову ломать, какъ же! Думаютъ- 
то пфтухи индЪйсюе. Я весь вЪкъ прожилъ, не ду- 
мавши; а какъ сейчасъ что въ голову придетъ, вотъ 
и конецъ. 

Матрена. 

Кровопивецъ ты, окаянный! (Хочеть идти.) 


Наркисъ. 
Постой, погоди. Не надо мнЪ денегъ. Пошутилъ. 
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Матрена. 
Вотъ такъ-то лучше. 


Наркисъ. 
А чтобы падчерицу за меня замужъ, Парашу. 


Матрена. 
Ну, не песъ ты послЪ этого? 


Наркисъ. 
И денегъ, и приданаго, всего, какъ слфдуетъ. 
` 


Матрена. 


У! Проклятый! Выколоть тебЪ бЪльмы-то твои 
завистливыя. 


Наркисъ. 

И сдлай такую милость, свадьба чтобъ была 
скорЪе. А то я такихъ дфловъ надфлаю, что и не 
расчерпаешь. Чего душа моя желаетъ, чтобъ это 
было! И, пожалуйста, ты меня не задерживай. Вотъ 
тебЪ и сказъ. Больше я съ тобой разговаривать 
теперь не въ расположенйи. (Уходить.) 


Матрена. 


Попуталъ меня, охъ попуталъ! Накинула я себЪ 
петлю на шею! Вымоталь онъ всю мою душеньку 
изъ бЪФлаА тфла. Ноженьки-то мои съ м5ста не дви- 
гаются. Точно меня громомъ ошерашилъ! Кабы эту 
чаду гдф бревномъ придавило, кажется бы въ Юевъ 

сходила по обфщан!ю. (Выходить Параша.) 


Явлене седьмое. 


Матрена и Параша. 


Матрена. 
Куда ты, куда выскочила? 
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Параша. 
Иди скорЪй, батюшко зоветъ. 


Матрена. 
Ступай передомъ, я за тобой. 


Параша. 
Я не барабанщикъ впереди тебя ходить. (Сходить 
съ крыльца.) 
Матрена. 
Куда норовишь? Не бывать же по твоему, не 
пушу я тебя ночью шляться по двору. 


Параша. 
Ну, такъ вфдь уйду же и на улицу, коли ты 
стала разговаривать. И незачфмъ уйти, а уйду. 
Иди домой, кличетъ, говорятъ тебЪ. 


Матрена. 
Разорвусь пополамъ, а на своемъ поставлю. 


Параша. 
Вынула ты изъ меня все сердце, вынула. Что 
тебЪъ нужно отъ меня? (Становится прямо противъ нея.) 


Матрена. 
Какъ что нужно, какъ что нужно? Первый мой 
долгъ, я тебя соблюдать должна! 


Параша. 
Себя соблюдай! 

Матрена. 
Ты мнЪ не указъ. 

Параша. 


И ты мнЪ не указъ. 


Матрена. 


МнБ за тебя, за дрянь, да передъ отцомъ отв$- 
чать.., 
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Параша. 


Нечего тебЪ придумывать-то, чего быть не мо- 
жеть. Не въ чемъ тебЪ отвЪчать, сама ты знаешь; 
только ненависть тебя разжигаетъ. Что, я мшаю 
тебЪ, что-ли, что на двор погуляю? ВЪдь я ДЪ- 
вушка! Только и отрады у насъ, что лфтнимъ д$- 
ломъ погулять вечеркомъ, подышать на волЪ. По- 
нимаешь ли ты, на волЪ, на своей волЪ, какъ мнЪ 
хочется. 


Матрена. 


Знаю я, зачфмъ ты вышла-то; не даромъ Нар- 
кисъ-то говорилъ. 


Параша. 

Ты бъ стыдилась объ НаркисЪ-то и поминать. 
Матрена. 

Такъ вотъ н5тъ-же.., (Голосъ КурослФпова: „Матрена!“) 


О! Чтобъ вамъ пусто было! Измучили вы меня! 
Въ гробъ вы меня вгоните. 


Параша. 


За что ты надо мной тиранствуешь? У звфря 
лесного, и у того чувство есть. Много-ль У насъ 
воли-то въ нашей жизни, въ дфвичьей? Много ли 
времени я сама своя-то? А то вфдь я— все чужая, 
все чужая. Молода,—такъ отцу съ матерью работ- 
ница, а выросла да замужъ отдали, такъ мужнина, 
мужнина раба безпрекословная. ‘Такъ отдамъ ли я 
тебЪ эту волюшку, дорогую, короткую. Все, все 
отнимите у меня, а всли я не отдамъ ... На ножъ 
пойду за нее! 


Матрена. 


Ахъ, убьетъ она меня! Ахь, убьетъ! (Куросльповъ 
выходитъ на крыльцо, Силанъ въ ворота.) 
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Явлен!е восьмое. 


Матрена, Параша, Курослфповъ, Силанъ, 


Куросл5повъ. 
Матрена! Что тебя не дозовешься! 


Матрена. 
Уйми дочь-то, уйми! ЗарЪзать меня хочетъ. 


Параша. 
Нечего меня унимать, я и такъ смирна. 


Матрена. 


Попала я въ семейку, въ каторжную. Лучше бы 
я у родителя въ дБвичествЪ пребывала. 


КурослЪБповъ. 
Экъ, хватилась! 


Матрена. 


Тамъ меня любили, тамъ нфжили, тамъ и по сю 
пору обо мн убиваются. 


Силанъ. 


Ты кричи шибче! И такъ почитай весь городъ 
у воротъ, не пожаръ ли, молъ. 


КурослБповъ. 
А ты метлой-то ее! 


Матрена (Силану). 

И сохрани тебя, Господи! Что я съ тобой .. 
(Куросльпову.) Ты дочь избаловалъ, ты! У васъ одинъ 
умыселъ, погубить вы меня хотите. Вели дочери 
покориться! Съ мБста не сойду. 


Куросл5повъ. 


Прасковья, покорись! 
Островекй. \1. 95 
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Параша. 


Да въ чемъ покориться-то? Я по двору погулять 
вышла, а она меня гонитъ. Что она обо мнЪ ду- 
маеть? Зачфмъ она меня порочить? Я честнЪй ея! 
МнЪ это обида. Горькая обида! 


Матрена. 
Говори, лохматый шуть ... 


Куросл5повъ. 
Метлой-то ее! 


Матрена. 


Тебя метлой-то! Говори, заспаныя твои буркалы: 
мое дфло беречь ее? 


Параша. 


Нечего того беречь, кто самъ себя бережетъ! 
Не говори ты мн такихъ словъ! 


КурослЪповъ. 


Ну, что туть еще! Что за базаръ! Покорись, 
тебЪ говорятъ. 


Параша. 


И ты говоришь, покорись? Ну, изволь ... Я по- 
корюсь. (Матренф) Я покорюсь, только вотъ я тебЪ 
при отц$ говорю,—это въ послЪдн разъ,— запомни 
ты мои слова! Впередъ я, когда хочу и куда хочу, 
туда и пойду. А коли ты меня станешь останавли- 
вать, такъ докажу я вамъ, что значить у двки 
волю отнимать. Слушай ты, батюшко! Не часто мнЪ 
съ тобой говорить приходится, такъ ужь скажу я 
тебЪ за-разъ. Вы меня, двушку, обидфли. Бра- 
ниться мнЪ съ тобой совфсть не велитъ, а молчать 
силы нФтъ; я послЪ хоть годъ буду молчать, а тебЪ 
вотъ что скажу: не отнимай ты моей воли дорогой, 
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не марай мою честь, дфвичью, не ставь за мной 
сторожей! Коли я себЪ добра хочу, — я сама себя 
уберегу, а коли вы меня беречь станете... Не убе- 
речь вамъ меня! (Уходитъ. Курослповъ уходить за ней, потупя 
голову. Матрена за нимъ, ворчитъ и бранится про себя.) 


Силанъ (стучить въ доску). 
Посматривай! 


Конецъ перваго дЪйствя. 


25 


ЛъЪйств!е второе. 


Декоращя перваго дЪйств1я. 10-й часъ. Къ концу дЬйствя 


на сценЪ темно. 


Явлен!е первое. 


Градобоевъ, Силанъ, Сидоренко и Жигуновъ (входятъ въ ворота). 


Градобоевъ. 
Что, челов$къ бо, хозяева не спятъ 


Силанъ. 
Надо быть, нфть; ужинать хотятъ. 


еще? 


Градобоевъ. 
Что поздно? 
Силанъ. 
Да все раздоръ; бранятся по-долгу, воть и опаз- 
дываютьъ. 
Градобоевъ. 
А какъ дЪло? 
Силанъ. 


Мнь что! Говори съ хозяиномъ! 


Градобоевъ. 


Сидоренко, Жигуновъ, вы подождите 
воротъ. 


меня у 


ДъйствйЕ ВТОРОЕ. ЯВЛЕНИЕ ПЕРВОЕ. 389 


Сидоренко и Жигуновъ. 


Слушаемъ, ваше высокоблагороде, (Градобоевъ ухо- 
дитъ на крыльцо.) 


Сидоренко. 

(Силану, подавая табакерку.) 
Березинскаго! я 
Силанъ. 

Съ золой? 
Сидоренко. 
Малость. 
Силанъ. 


А стекла толченаго? 


Сидоренко. 
Кладу по препорщи. 


Силанъ. 

Что нюхать, что нюхать; братецъ ты мой? Старъ 
сталъ, ничего не дЪйствуеть; не доходитъ. Ежели 
ты мн$, — такъ стекла клади больше, чтобъ онъ бо- 
дриль ... встряхивалъ; а это что! Нтъ, ты мн, 
чтобъ куражилъ, до мозговъ доходилъ. (Уходять въ во- 
рота. Съ крыльца сходить Параша.) 


Параша. 


Тихо ... Никого ... А какъ душа-то таетъ. 
Васи нФтъ, должно быть. Не съ кБмъ часокъ ско- 
ротать, не съ кфмъ сердечко погрЪть! (Садится подъ де- 
ревомъ.) Сяду я да подумаю, какъь люди на волЪ 
живутъ, счастливые. Эхьъ, да много-ль счастливыхъ- 
то? Ужь не то, чтобы счастя, а хоть бы жить-то 
по-людски ... ШВонъ звЪздочка падаеть. Куда это 
она? А гдБ-то моя звЪздочка, что-то съ ней бу- 
деть? Неужто-жь опять терпфть? ГдЪ это человЪкъ 
столько терпЪнья беретъ. (Задумывается, потомъ запфваетъ:) 
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Ахь ты воля, моя воля, воля дорогая, 

Воля хорогая, льва молодая, 

ДБвка по торгу гуляла ... 
Вхолять Вася а Гаврало.) 


Явлеше второе. 
Паралне, Бася и Гаврило. 


Гаврило. 
Погулять вышли? 


Параша. 
Погулять, Гаврюша. Дома-то душно. 


Гаврило. . 
Теперь самое такое время, что гулять-съ, и для 
разговору сь дБзушками это время самое для сердца 
пртное. Такъ-сь, точно мечта какая али сонь 


золшебный-съ. По моимъ замфчашямъ, вы, Прасковья 
Павлиновна, меня любить не желаете-сь? 


Параша. 

Послушай, Гаврюша, вдь этакь можно и надо- 
Ъсть! Который ты разъ меня спрашиваешь! ВЪль 
ты знаешь, что я другого люблю, такь чего-жь 
тебЪ? 

Гаврило. . 


Такъ-сь. Я полагаю, что мн и напредки въ ожи- 
дани не быть-съ. 


Параша. 

А напредки, голубчикь, что будеть, одинь Богь 
знаеть; разёЪ я въ своемъ серди5 вольна? Только, 
пока я Васю люблю, ужь тебЪ нечего приставать. 
Ты погляди-ко лучше, не подошель бы кто, мнБ съ 
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Гаврило. 


`Оченно могу-съ. Потому желаю отъ всего моего 
чувствительнаго сердца, хотя даже этакой малостью 
быть вамъ прятнымъ. (Фтходить.) 


Параша. 
Ну, воть молодецъ! (Вась) Вася, когда же? 


Вася. 
Двла-то у насъ съ тятенькой поразстроились. 


Параша. 
Знаю. Да в5дь вы живете; значить, жить можно; 
больше ничего и не надобно. 


Вася. 
Такъ-то такъ ... 


Параша. 

Ну, такь что-жь? Ты знаешь, въ здфшнемъ го- 
родЪ такой обычай, чтобы невЪстъ увозить. Ко- 
нечно, это дфлается больше по согласшо родителей, 
а вЪль много и безъ соглая увозятъ; здБсь кь 
этому привыкли, разговору никакого не будетъ, — 
одно только и бЪда: отець, пожалуй, денегь не 
дастъ. 


Вася. 
Ну, воть видишь ты! 


Параша. 
А что-жь за важность, милый ты мой? У тебя 
руки, у меня руки. 


Вася. 
Я ужь лучше осмфлюсь да такъ приду когда- 
нибудь, отцу твоему поклонюсь въ ноги. 


Параша. 
Вася, голубчикъ, терп5нья моего не хватаетъ. 
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Вася. 
Да какъ же быть-то, право, сама посуди. 


Параша. 
Ты по волф ходишь, а я-то, голубчикъ, подумай, 
что терплю. Я тебЪ говорю по душЪ: не хватаеть 
моего терпЪня, не хватаетъ! 


Вася. 
Ужь ты малость-то, Параша, потерпи еще для меня! 


Параша. 
Вася, нешуточныя это слова, пойми ты! Видишь 
ты, я дрожу вся. Ужь коли я говорю, что терп$- 
ня не хватаетъ, значитъ, скоро ему конецъ. 


Вася. 
Ну, полно! Что ты! Не пугай! 


Параша. 

Что ты пугливъ больно! Ты вотъ словъ моихъ 
испугался, а кабы ты въ душу-то мою заглянулъ, 
что тамъ-то! Черно, Вася, черно тамъ. Знаешь ли 
ты, что съ душой-то дЪфлается, когда терпфнью ко- 
нецъ приходить? (Почти шопотомъ.) Знаешь-ли ты, па- 
рень, какой это конецъ-то, гдф этотъ конецъ-то 
терп нью ? 


Вася. 


Да видить Богъ!.. Ну, вотъ, чтб-жь мнф! Не- 
што не жаль, ты думаешь! 


Параша (жмется къ нему). 
Такъ держи ты меня, держи меня крЪпче, не 
выпускай изъ рукъ. Конецъ-то терп$ню въ водЪ 
либо въ петлф. 


Вася. 
Да вотъ, вотъ, какъ маленько съ дфламк упра- 
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влюсь, такъ сейчасъ къ отцу твоему, а то, пожалуй, 
и такъ, безъ его вЪдома. 


Параша. 
Да когда-жь, когда? День-то скажи! Ужь я такъ 
замру до того дня, заморю сердце-то, зажму его, 
руками ухвачу. 


Вася. 
Да воть, какъ Богъ дастъ. Полученя тоже 
есть, старые должишки; въ Москву тоже надо 
създить ... 


Параша. 
Да ты слышалъ, что я тебЪ сказала? Что-жь, я 


обманываю тебя, лишнее на себя наговариваю? 
(Плачетъ.) 


Вася. 
Ла Богъь съ тобой! Что ты! 


Параша. 


Слышалъ ты, слышаль? Даромъ я, что-ль, передъ 
тобой сердце-то изъ груди вынимала? Больно вЪдь 
мнЪ это, больно! Не болтаю я пустяковъ! Какой 
ты челов$къ? Дрянной ты, что ли? Что слово, что 
дфло, — у меня все одно. Ты меня водишь, ты меня 
водишь, а мнЪ смерть видимая. Мука нестерпимая, 
часу мн терпфть больше нельзя, а ты мнЪ: „Когда 
Богь дастъ; да въ Москву създить, да долги по- 
лучить!“ Или ты мнЪ не вфришь, или ты дрянь та- 
кая на свЪть родился, что глядфть-то на тебя не 
стоитъ, не токмо что любить. 


Вася. 
Ну, чтб-жь ты такъ? Воть вдругъ ... 


Параша. 
За что-жь это, Господи, наказанье такое! Чтд-жь 
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это за парень, `что за плакса на меня навязался! 
Говоришь-то ты, точно за душу тянешь. Глядишь- 
то, точно укралъ что. Аль ты меня не любишь, 
обманываешь? ВидЪфть-то тебя мнф тошно, только 
ты у меня духу отнимаешь. (Хочеть идти.) | 


Вася. 
Да постой, Параша, постой! 


Параша (останавливается). 
Ну, ну! Надумался, слава Богу! Пора! 


Вася. 
Чтдо-жь ты такъ въ сердцахъ-то уходишь, нешто 
такъ прощаются? Что ты въ самомъ дЬлЪ! (Обни- 


маеть ее.) 


Параша. 
Ну, ну, говори. Милый ты мой, милый! 


Вася. 
Когда-жь мн къ тебЪ еще побывать-то? Потол- 
ковали бы, право, потолковали. 


Параша (отталкиваеть его). 

Я думала, ты за дфломъ. Хуже ты дфвки; про- 
падай ты пропадомъ! Видно, мнЪф самой объ своей 
голов думать! Никогда-то я, никогда теперь на 
людей надЪфяться не стану. Зарокъ такой себЪ по- 
ложу. Куда я сама себя опредфлю, такъ тому и 
быть! Нё на кого, по-крайности, мнф плакаться бу- 
детъ. (Уходитъ въ домъ. Гаврило подходитъ къ ВасЪ.) 


Явлене третье. 


Вася и Гаврило. 


Гаврило. 
Ну, что, поговорилъ? 


ДъйствйЕ второе. ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ. 395 


Вася (почесавъ затылокъ). 
Поговорилъ. 


Гаврило. 

И какь должно быть это прятно въ такую по- 
году, вечеркомъ, и съ дфвушкой про любовь гово- 
рить! Что въ это время чувствуеть человЪкъ? Я 
думаю, у него на душЪ-то точно музыка играетъ. 
МнЪ вчужф было весело, что ты съ Прасковьей Па- 
влиновной говорилъ; а каково тебЪ? 


Вася. 
Что-жь, ничего! Она нынче сердита что-то. 


Гаврило. 


Будешь сердиться отъ такой-то жизни. Ужь хоть 
ты-то ее не огорчай! Я бы, кажется, на твоемъ мЪ- 
стЪ... Вотъ скажи она мнЪ: пляши, Гаврило, — я 
плясать, поди въ омутъ,—я въ омутъ. Изволь, молъ, 
моя родная, изволь. Скажи мнЪ, Вася, какой это 
такой секретъ, что одного парня дфвушки могутъ 
любить, а другого ни за что на свЪтЪ? 


Вася. 
Надо, чтобъ парень былъ видный, изъ себя кра- 
сивый. 
Гаврило. 
Да, да, да. Такъ, такъ. 


Вася. 
Это первое ‘дфло, а второе дфло разговаривать 
нужно ум$ть! 
Гаврило. 
Объ чемъ, милый другъ, разговаривать? 


Вася. 
Объ чемъ хочешь, только чтобъ вольность въ 
тебЪ была, развязка. 
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Гаврило. 


А я, братецъь ты мой, какъ мнф дфвушка понра- 
вится, — и сейчасъ она мн, какъ родная, и сейчасъ 
я ее жалЪфть начну. Ну, и конецъ, и разговору у 
меня вольнаго н$Фтъ. Другая и у хорошихь роди- 
телей живетъ, а все мнф ее жалко что-то; а ужь 
если у дурныхь, такъ и говорить нечего; каждый 
мигъ у меня за нее сердце болитъ, какъ бы ее не 
обидфлъь кто. И начну я по ночамъ думать, что 
воть ежели бы я женился, и какъ бы я сталь жену 
свою беречь, любить, и все для нея на свЪтЪ бы 
дфлалъ, не только что она пожелаетъ, но и даже 
сверхъ того, всячески-бы старался для нея удоволь- 
стве сдфлать. ТЪмъ бы я утшался, что ужь очень 
у насъ женщины въ обидЪ и во всякомъ забвени 
живутъ, — нфтъ такого ничтожнаго, послЪдняго му- 
жичонка, который бы не считалъ ‘бабу ниже себя. 
Такъ вотъ я хоть одну-то за всфхъ сталъ бы убла- 
жать всячески. И было-бъ у меня на сердиЪ весело, 
что хоть одна-то живетъ во всякомъ удовольстви и 
безъ обиды. 


Вася. 
Ну, и что-жь изъ этого? Для чего ужь ты объ 
себЪ такъ мечтаешь? Къ чему это ведеть? Это 
даже никакъ понять невозможно. 


Гаврило. 


Что тутъ не понять? Все тебЪ ясно. А воть 
что горько, что воть съ этакой-то я душой, а до- 
станется мн дрянь какая-нибудь, какую и любить-то 
не стдитъ, а все-таки, я ее любить буду; а хоро- 
я-то достаются вамъ, прощалыгамъ. 


Вася. 


Чтд-жь, ты эту всю прокламашю разсказываешь 
пдфвкамъ, аль нЪтЪР 
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Гавзило. 


Начиналъ, милый другъ, пробовалъ, только я отъ 
робости ничего этого, какъ слФлуетъ, не выговорю, 
только мямлю. И такой на меня конфузъ ... 


Вася. 
Что-жь онф тебЪ на отвЪтъ? 


Гаврило. 
ИзвЪстно что, смЪются. 


Вася. | 

Потому этотъ твой разговоръ самый низкй. А 
ты старайся сказать что нибудь облагороженное. 
Меня Параша когда полюбила? Я тебЪ сейчасъ 
скажу. Была вечеринка, только я наканун былъ 
выпимши, и въ это утро съ тятенькой побранился, 
и такъ, знаешь ты, весь день былъ не въ себЪ. 
Прихожу на вечеринку и сижу молча, ровно какъ я 
сердитъ, или разстроенъ чЪмъ. Потомъ вдругъ беру 
гитару, и такъ какь мн это горько, что я съ ро- 
дителемъ побранился, и съ такимъ я чувствомъ за- 


пБль: 
Черный воронъ, что ты вьешься 
Надъ моею головой? 
Ты добычи не дождешься: 
Я не твой, нФтъ, я не твой! 
Посмотри за кусть зеленый! 
Дорожи теперь собой: 
Пистолеть мой заряженый ! 
Я не твой, нФтъ, я не твой. 


Потомъ бросилъ гитару и пошелъ домой. Она мнЪ 
посл говорила: „такъ ты мнЪ все сердце и про- ° 
стрЪлилъ насквозь!“ Да и что-жь мудренаго, потому 
было во мнЪ геройство. А ты что говоришь? Ка- 
я-то плачевныя слова и совсфмъ неинтересно ни- 
чего. Погоди, я тебя какъ-нибудь обучу, какъ надо 
съ ихней сестрой разговаривать и въ какомъ духЪ 
быть. А ты это что? Это одна канитель. Теперь 
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какъ бы мнЪф выбраться! Мимо Силана идти не рука, 
махну опять черезъ заборъ. Прощай! (Идеть къ забору; 
на крыльц$ показываются: КурослЪповъ, Градобоевъ, Матрена и дЪ- 
вушка.) 

Гаврило. 


Куда ты! Вернись назадъ. Хозяева вышли; уви- 
дятъ — бФда! Притаимся въ кустахь, пока уйдутъ. 
(Прячутся въ кусты.) 


Явлен!е четвертое. 


Куросл5повъ, Градобоевъ, Матрена и дЪвушка. 


КурослЪповъ. 

Давай, Серашонъ Мардарьичъ, выпьемъ мы те- 
перича подъ древомъ! (Дьвкь) (Ставь закуску подъ 
древо! 

Градобоевъ. 

Выпьемъ подъ древомъ! 


Матрена. 
Что вамъ на одномъ мЪстЪ-то не сидится? 


КурослЪповъ (жен). 


Брысь подъ лавку! (Градобоеву.) Какъ-же это ты съ 
туркой-то воевалъ? 


Градобоевъ. 


Такъ и воевалъ, очень просто. Что мы у нихъ 
этихъ однфхь крфпостей побрали!' 


Матрена. 
Да, можетъ, ты неправду? 


Куросл5повъ. 
Брысь, говорятъ тебЪ! 


«. 
+ = 
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Матрена. 


Что ты ужь очень некстати! Что, я тебЪ кошка, 
что ли, въ самомъ-дфлЪ? 


Куросл5новъ. 

Ты, Серашонъ Мардарьичъ, не осердись, поми- 
луй Богъ! Ты и не гляди на нее, обернись ты къ 
ней задомъ, пущай она на-вЪтеръ брешетъ. Какъ- 
же вы эти самыя крфпости брали? 


Градобоевъ. 


Какъ брали? Чудакъ! Руками. У турки храбрость 
большая, а духь у него короткЙ, и присяги онъ 
не понимаетъ, какъ надобно ее соблюдать. И на 
часахь ежели онъ стоитъ, его сейчасъ за ногу ЦЪ- 
пью прикують кь пушкЪ, или тамь къ чему, а то 
уйдетъ. Воть когда у нихъ вылазка изъ крЪпости, 
тогда его берегись: тутъ они опивумъ по стакану 
принимаютъ. 


Куросл5повъ. 
Какимъ же это опивомъ? 


Градобоевъ. 


Ну, какь тебЪ это растолковать? Ну, все одно 
олифа. И сейчасъ у него куражъ; туть ужь ему 
не попадайся, зубами загрызетъ. Такъ наши и здЪсь 
снаровку нашли. Какъ они повалятъ изъ крЪпости 
кучей, загалдятъ по-своему, наши сейчасъ отступать, 
отступать, все ихъ заманиваютъ дальше, чтобъ у 
нихъ куражъ-то вышелъ; какъ отведутъ ихъ далеко, 
духъ-то этоть храбрый весь у нихь вылетитъ, тутъ 
ужь казаки зафзжаютъ съ боковъ, да такъ ихь ко- 
сяками и отхватываютъ. Ужь тутъ его руками бери, 
сейчасъ аманъ кричитъ. 


Куросл5повъ. 
Нелюбить! Что-жь это онъ аманъ кричитъ, зачфмъ? 
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Градобоевъ. 
По-нашему сказать, по-русски: пардонъ. 


Матрена. 


Ты вотъ говоришь: пардонъ, а я слышала, что у 
нихь таке есть, которые совсфмъ безпардонные. 


Градобоевъ. 
Слышала ты звонъ, да не знаешь, гдЪ онь. 


Куросл$повъ. 


Сдфлай ты для меня такую милость, не давай ты 
ей повадки, не слушай ея словъ, пусть одна гово- 
ритъ. А то воть только малость дай ей за что 
уцфпиться, такь и жизни не радъ будешь. Ну, вотъ 
мы съ тобой теперича, послЪ сраженя турецкаго, и 
выпить можемъ. 


Градобоевъ. 


Это ужь своимъ чередомъ! (Садятся и наливаютъ.) 
Вотъ я какой городнишй! О туркахъ съ вами раз- 
говариваю, водку пью, нев$жество ваше всякое вижу, 
и мнЪ ничего. Ну, не отець ли я вамъ, скажи? 


КурослЪфповъ. 
Да ужь что толковать! 


Матрена. 


Ты пирожка не хочешь-ли? Кушай на здоровье, 
Скоршонъ Мардарьичъ! 


Градобоевъ. 


Боже ты мой милостивый! Да какой-же я Скор- 
шонъ? Это ты скоршонъ, а я Серашонъ, 


Матрена. 
Что ты ко мнЪ присталъ, не я тебя крестила! 
Нешто я виновата, что тебЪ такихь именъ надавали! 
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Какъ ни выворачивай языкъ то, все тотъ-же скор- 
шонъ выйдетьъ. 


Градобоевъ. 


Воть что, милая дама, ты бы пошла по хозяйству 
присмотр$ла; все-таки свой-то глазъ лучше. 


Матрена. 


Ну, ужь ты эти свои дьявольсюе подходы оставь! 
Не глупЪй я тебя, только что разв въ ТуречинЪ 
не бывала. Я вижу, что вамъ прогнать меня хо- 
чется, а я вотъ останусь. 


КурослЪповъ. 


Брось ты ее! Воть охота! Не понимаю ... Ужь 
самое это послфднее заня\ще: съ бабой разговари- 
вать. Диви бы дла не было! Вотъ она закуска-то! 
(Пьютъ.) 


Градобоевъ. 


Ну, какъ же твои деньги? Какъ же намъ съ 
этимъ дфломъ быть? 


КурослЪповъ. 
Что съ возу упало, то пропало. 


Градобоевъ. 
Гдф онф у тебя были? 


КурослЪповъ. 


Ну, ты знаешь, моя каморка, така темненькая. 
Туда, кромЪ меня съ женой, никто и не ходить. 


Градобоевъ. 
ПодозрЪн!е на кого-нибудь имфешь? 


КурослЪповъ. 


Что грЪшить-то, ни на кого не им$ю. 
Островский. УТ, 26 
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Градобоевъ. 
Надо слЪдстве. 
Матрена. 
Ну да, какъ же не средстве! 


Градобоевъ. 
БезпремЪнно надо. 


Матрена. 
Такъ вотъ я и позволю въ моемъ домфтебЪ без- 
образничать. 
Градобоевъ. 
Да мы тебя-то, пожалуй, и не спросимся. 


Матрена. 
Знаю я это средстые-то, для чего оно бываетъ. 


Градобоевъ. 


Какъ тебЪ не знать, ты женщина умная. МнЪ 
нужно себя очистить, а то скажутъ, пожалуй, въ го- 
родЪ грабежъ, а городничй и не почешется. 


Матрена. 


Ну, какъ же! Совсфмъ не для того, а для того, 
что ты человфкъ алчный. 


Градобоевъ. 
Разговаривай еще! 


Курослфповъ. 
Обернись къ ней задомъ. 


Матрена. 
Все тебЪ мало... 


Градобоевъ. 


И то мало. Ты знаешь наше жалованье-то, а у 
меня семья. 
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Матрена. 


И выходитъ, ты человфкъ алчный! Какъ заро- 
дился на свфтъ скоршонъ, такъ скоршонъ и есть. 


Градобоевъ (старается испугать). 

Я сь тобой побранюсь! Сказалъ я тебЪ, чтобы 
не см5ла ты меня скорШономъ звать: я вфдь капи- 
танъ, регали имфю; я съ тебя безчестье сдеру, а то 
и въ смирительный! 


Курослповъ. 
Хорошенько ее! 


Матрена. 
Въ усмирительный? Въ умБ ли ты? 


Градобоевъ. 
Да еще на дуэль вызову. 


Матрена. 

Такъ воть я испугалась, какъ же! ТебЪ только 
съ бабами и драться! Велика бЪФда, что я тебя 
скоршономъ назвала. Вашего брата, какъ ни на- 
зови, только хлЪбомъ накорми! 


Куросл5повъ. 

Не связывайся ты съ ней! Я ужь съ ней давно 
ни объ чемъ не разговариваю, очень давно; потому 
нфтъ моей никакой возможности. Разговору у меня 
съ ней н$5ть, окромя: подай, прими, поди вонъ, — 
вотъ и все. 


Матрена (Градобоеву). 

Ты свое средстие, а я свое средстве знаю. 
Запру ворота на запоръ, да собакь выпущу, вотъ 
тебЪ и средстйе. Ты бы лучше разбойниковъ-то 
ловилъ, а то средстве ... 


. Градобоевъ. 
Какихъ разбойниковъ? 
26+ 
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КурослЪповъ. 
Брось ты ее! 


Матрена. 
Изъ брынскихъ лфсовъ челов$къ полтораста при- 
ПЛЫЛИ. : 


Градобоевъ. 
По сухому-то берегу ... Гдф-жь ты ихъ ви- 
дЪлаР 
КурослЪповъ. 


Оставь, молчи лучше, а то она такую понесетъ 
околесную, что только разв5 пожарной трубой 
уймешь. 

Градобоевъ. 

Ты бы ее останавливалъ. 


КурослЪповъ. 

Пробовалъ, хуже! А воть одно дфло: дать ей 
на произволъ, мели, что хочешь, а слушать и отвЪ- 
чать, молъ, несогласны.  Устанетъ, перестанетъ. 
(Пьютъ.) 

Матрена. 


Разбойники народъ крещеный грабятъ, а они тутъ 
проклажаются, водку пьютьъ. 


Градобоевъ. 
ГдЪ грабять? Ну, сказывай! Кого ограбили? 


Матрена. 
А я почемъ знаю? Я что за сыщикь? По лф- 
самъ грабятъ. 
Градобоевъ. 
Такъ это не мое дфло, а исправника. 


Курослфповъ. 
Чего тебЪ отъ нея хочется? Я тебЪ доподлинно 
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объясняю, что нельзя съ ней разговаривать. ° Вотъ 
попробуй, такъ я тебЪ, чфмъ хочешь, отвфчаю, что 
безпремфнно ты черезъ полчаса либо съ ума сой- 
дешь, либо по стЪнамъ начнешь метаться; заржешь 
кого-нибудь, чужого,- совсфмъ невиноватаго. Потому 
это дЪло испробованное. 


Градобоевъ. 


Ну, ужь видно, принесть тебЪ подарочекъ. Я въ 
Бессараб1и у казака купилъ, у киргиза. 


КурослБповъ. 
СдФлай такую милость! 


Матрена. 
Это. что еще за выдумки? 


Градобоевъ. 


Въ ордЪ плетена, ручка въ серебро оправлена съ 
чернетью. Для друга не жаль. А ужь какая поль- 
зительная! 


Матрена. 


Умны вы больно, какъ погляжу я на васъ! Эта 
ты плеть хочешь подарить, либо нагайку! Дорого 
твоя плеть, только стегать не по чемъ; потому это 
дороже васъ обоихъ, не токма, что твоей плети. 
Приноси свою плеть! Чтдо-жь, мы возьмемъ! Мо- 
жеть, и пригодится на какую-нибудь невЪфжу гостя. 


‚ Градобоевъ. 
Который у васъ заборъ-то на пустырь выхо- 
ДИТЬР 


КурослЪповъ (указывая). 
Вонъ этотъ. 

Градобоевъ. 
ОбмЪрить надо, сколько саженъ‘отъ дому. 
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Куросл5повъ. 
Для чего? 

Градобоевъ. 
Для порядку. 

КурослЪповъ. 


Ну, что-жь, можно. 


Градобоевъ. 
Давай шагами мЪрять, ты отъ дому, а я отъ за- 
бора, такъ и сойдемся вмЪстЪ. (Отходить къ забору.) 


КурослЪповъ. 
Ну, давай! (Отходить къ дому.) 


Матрена. 
Шагайте, благо темно, смЪяться-то на васъ не- 
кому. 


Градобоевъ (идетъ оть забора). 
Разъ, два, три... 
КурослЬповъ (идетъ оть дому). 
Первый, другой, трей ... погоди, сбился, на- 
чинай сначала. (Каждый идетъ на прежнее мЪсто и постепенно 
сходятся.) 
Градобоевъ (натыкаясь на Васю). 
Стой! Что за человЪкКЪ? (Хватаеть Васю за воротъ.) 
Сидоренко! Жигуновъ! 


Куросл5повъ. 
(Натыкаясь на Гаврилу, который подшибаетъ его и убЪгаетъ.) 


Ай, убилъ, ай, убилъ! Караулъ! Держи его! 


(ВбЪгаетъ Силанъ, за нимъ два будочника и нфсколько рабочихъ.) 


Матрена. 
Ахъ! Разбойники! Караулъ! Р%Ъжутъ! 


Силанъ. 
ГдЪ тутъ они? 
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Матрена. 

Вонъ, въ кустахь, хозяина рЪфжуть. Ахь! Ка- 
раулъ! 

Гралобоевъ (будочникамъ). 

Вяжи, крути его, разбойника! Ты воровать, ты 
воровать? У меня, въ моемъ-то городЪ? Хо-хо-хо! 
(Будочники вяжутъ Васю.) 

Силанъ (ухвативъ Курослфпова). 


Нфтъ, ужь ты мнЪ что хочешь пой, а ужь я 
тебя теперича поймалъ. Попался ты мнЪ! Что я 
изь-за тебя муки, что этого сумлЪнйЯ ... 


КурослЪповъ. 
Кого ты, кого ты? Хозяина-то? Возьми глаза-то 
въ зубы. 
Силанъ. 
Шалишь! Не обманешь! Что этого грЪха я за 
тебя принялъ. 
Градобоевъ (Силану). 
И его таши сюда! Огня подайте! 


Силанъ (одному дворнику). 
БФги въ молодцовскую, принеси фонарь. (Работ- 
никь уходитъ.) 
Куросл5повъ. 
Ты съ разбойниками вмфстЪ, ты на хозяина, а 
еще дядя! 
Матрена. 
Много-ль ихъ тамъ, разбойниковъ-то? 


Силанъ. 


Ни одинъ не уйдетъ, всф туть. Подержите, 
братцы. ГдЬ туть у меня веревка была? 


408 ГорячевЕ СЕРДЦЕ. 


Матрена. 


Вс? Ахъ, полтораста! Караулъ! Всфхъ они васъ, 
всЪхь перекрушатъ, и до меня доберутся. (Падаетъ 
на скамью.) 

Градобоевъ. 


Вяжите! Хо-хо-хо-хо! У меня-то въ городЪ! 
Не нашли вы другого мЪста! 


КурослЪповъ. 

Погоди-жь ты! Дай ты мнЪ только руки-то высво- 
бодить, великая тебЪф будетъ ... (Рабочй приносить и 
ставитъ фонарь на столъ.) 

Градобоевъ. 


Давай ихъ сюда! Сейчасъ допросъ. Ухьъ, усталъ. 
Воть она наша служба-то! (Хочетъ садиться на скамью.) 
Туть что еще? Мягко что-то! Никакъ мертвое 
ТЪЛО? (Трогаеть руками) Еще забота! Фу, ты! НФть 
тебЪ минуты покою. 


Матрена. 
Ахъ! До меня, до меня добираются. 


Градобоевъ. 


Охъ, ужь мнЪ эта баба! Опять ты тутъ? (Береть 
ее за руку.) 


Матрена. 


Пуще всего не рЪжьте вы меня и не троньте 
моего тфла бЪлаго! 


Градобоевъ. 

Ну да, какъ-же, очень нужно! Какая невидаль! 
Пошла домой, говорятъ тебЪ! (Топаетъ ногами) Что ты 
тутъ судопроизводству мшаешь? (Садится на лавку.) Я 
свою должность правлю, сейчасъ арестовать велю. 
(Матрена уходитъ.) 
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Силанъ. 
(Тащитъ Курослфпова, ему помогаютъ друге дв.рники.) 
Вотъ ваше высоко ... О, чтобъ! ... И то ни- 
какъ хозяинъ. 
КурослЪБповъ. 


Что вы, оглашенные? (Вырывается и хватаетъ за воротъ 
Силана) Серашонъ Мардарьичъ! Господинъ город- 
нич! - Суди ты его! Я тебЪ кланяюсь, суди его 
сейчасъ! (Силану) ВЪФдь теперь тебя всякими раз- 
ными казнями казнить надо, потому какъ ты купца, 
который оть всего общества превозвышенъ и за 
разныя пожертвован!я и для благольШя ... опять-же 
‚его иждивеемъ... А ты ему руки назадъ при на- 
родЪ; и что ты со мной сдфлаль! Теперь вс мои 
чины какь есть въ ничто . 


Градобоевъ. 
Не бойся! Вс при тебЪ останутся, садись! 


Силанъ. 

Кто же тебя ... Вотъ поди-жь ты! То ты бра- 
нишься, что плохо стерегу! Ну, вотъ я ... что-жь: 
что силы было, — страсть, какъ усталъ. Ишь ты 
какой здоровый! Воть ты опять ... а нешто я ви- 
новатъ, что темно. 

Градобоевъ. 


Ну, это дЪло вы посл разберете. Давай сюда 
вора настоящаго.  (Будочники подводятъ Васю) ‘Ты что за 
человЪкъ? 


КурослЪповъ. 
Да это Васька! 


Градобоевъ. 


Зачфмъ-же это, другь мой милый, ты за — 
ство принялся? 
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КурослЪповъ. 


Да ужь безпремфнно онъ, потому какъ отець 
теперь въ разстройство ... 


Градобоевъ (КурослЪпову). 

Ты будешь допрашивать? Можетъ-быть, я не 
за свое дфло взялся? Такъ надфвай мой мундиръ, 
а ужь я буду прошеше писать, чтобы меня въ 
отставку. 


КурослЪповъ. 
Ну, полно, не сердись! 


Градобоевъ (Вас+). 
Такъ какъ-же, другъ любезный? 


Вася. 
Да помилуйте, Серашонъ Мардарьичъ! Нешто вы 
насъ съ тятенькой не знаете? 


Градобоевъ. 
Постой! Ты отв$чай мн на вопросъ: зачфмъ 
ты за воровство взялся? Заняте это, что-ли, тебЪ 
понравилось? Или очень выгодно? 


Вася. 

Да помилуйте, я собственно побывать зашелъ, а 
извфстное дЪло, — прячешься отъ Павлина Павли- 
ныча, такъ какъ у нихъ обнаковене все за волосы 
больше ... А что я съ малолфтства къ воровству 
никакой охоты ... Кажется, даже малость какую, 


да ежели чужая, такъ мнЪ и не надо. - 


Градобоевъ. 
Одинъ ты этимъ дфломъ промышляешь. или въ 
компани? 


Вася. 
Что вамъ угодно, а за мной никакихъ дфловъ 
нЪть-съ. 


ДъйствиЕ ВТОРОЕ. ЯВЛЕНЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 4.11 


КурослБповъ. 

Ну васъ! Что за судъ! РазвЪ онъ признается? 
Да хоть и признается, такъ ужь денежки прощай! 
ГдЪ-жь это бываетъ, а у насъ и подавно, чтобы про- 
пашия деньги нашлись! Стало быть, ихъ и искать 
нечего, и судить не объ чемъ. 


Градобоевъ. 
НЪтъ, ты такихъ словъ не говори! Отвфтишь! 


КурослЪповъ. 
Было бы за что отвЪчать-то! Найди, тогда отвЪчу. 


Градобоевъ. 
Не дразни ты меня! Не обижай! Примусь 
искать, такъ найду. Теперь ты меня за живое задЪлъ. 


Куросл$повъ. 

Ну, ищи! Найдешь, ты будешь правъ, ая ви- 
новать. А мы вотъ сдадимъь его въ некруты за 
общество, они же теперь съ отцомъ разстроились, 
значить, онъ такъ шатается, не при ДЪлЪ, — воть 
и весь конець. На той же недфлЪ сдадимъ, а по- 
куда пусть посидитъ въ арестантской за подозрЪне! 


Градобоевъ. 
Ладно, пусть посидить покуда. — (Будочникамъ.) 
Сведите его въ арестантскую. 


Вася. 
Да за что же, помилуйте? 
Градобоевъ. 
Маршъ! Безъ разговору. (Будочники уводятъ Васю.) 
| Куросл5повъ. 
Ты еще моли Богу ... (Рабочимьъ) Ступайте по 
мфстамъ, что рты-то разинули! (Силанъ и рабоче 


уходятъ.) 
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Явлен!е пятое. 


Курослфповъь и Градобоевъ. 


Градобоевъ. 
Съ нимъ еще кто-то былъ? 

КурослЪповъ. 
Надо-быть, изъ своихъ. Я такъ думаю: Гаврилка. 

Ну, ужь съ этимъ я самъ разочтусь. 

Градобоевъ. 
Значитъ, кончено дЪло? 

КурослЪповъ. 
Кончено. 

Градобоевъ. 
Ну! 

КурослЪповъ. 
Что ну? 

Градобоевъ. 
Если дфло кончено, такъ что? 

Куросл5повъ. 
Что? 

Градобоевъ. 
Мерси. 

КурослФповъ. 
Какая такая мерси? 

Градобоевъ. 
Ты не знаешь? Это — покорно благодарю. 


Понялъ теперь? Что-жь, я за даромъ для тебя про- 


пажу-то искалъ? 


КурослЪповъ. 
Да вЪдь не нашелъ. 
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Градобоевъ. 


Еще-бы найти! Тогда бы я не такъ съ тобой 
заговорилъ. Мальчикъ я, что ли, для васъ, по но- 
чамъ-то разбойниковъ ловить, живота не жалЪя. Я. 
человЪфкъ раненый! 


Курослфповъ. 
Да вЪдь ты такъ, между дфломъ, за водкой. 


Градобоевъ. 

Водка сама по себЪ; дружба дружбой, а порядку 
не теряй! Ты безъ барыша ничего не продашь, ну, 
такъ и я завелъ, чтобы мн оть каждаго дфла ще- 
тинка была. Ты мнЪ щетинку подай! Побалуй тебя 
одного, такъ и друме волю возьмуть. Ты кушаешь, 
ну, и я кушать хочу. 


Куросл$повъ. 
Да, ну, что-жь, я, пожалуй, завтра... 


Градобоевъ. 
Милости просимъ на чашку чаю, пораньше. 


Курослповъ. 
Хорошо, зайду. 
Градобоевъ (подаетъ ему руку). 


До прятнаго! Ты завтра пришли ко мн Си- 
лана, мнЪ его разспросить надо! (Уходитъ.) 


Явлен!е шестое. 


Куросл5повъ, потомъ Гаврило и Силанъ. 


КурослБповъ (громко). 
Гаврилка! (Гаврило у окна громко поетъ: „Ни папаши, ни 
мамаши“) Врешь, не обманешь! Гаврилка! (Гаврило 
входитъ.) 
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Гаврило. 
Ежели вы опять за волосы, такъ пожалуйте лучше 
разсчетъ! 
КурослЪповъ. | 


Воть я тебя разочту сейчасъ. (Силантй! Дя- 
дюшка! Эй! (Входить Силанъ) Выкинь его сунду- 
чишко на улицу и самого въ шею. 


Гаврило. 
Куда-жь я ночью? 


Куросл5повъ. 


А мнЪ что за дЪло! Мой домъ не обществен- 
наго призрфн!йя для всякаго, который того не стоитъ. 
Коли жить не умешь, ступай вонъ, и конецъ. 


Гаврило. 
Да у меня полтораста рублей денегъ зажито. 


Куросл5повъ. 

Важное дфло полтораста рублей; а у меня двЪ 
тысячи пропало. Полтораста! А въ острогь хо- 
чешь? 

Гаврило. 
Да за что же? Я человЪкъ бЪдный! 


| КурослЪповъ. 
БЪдные-то и воруютъ. 


Гаврило. 
МнЪ деньги пожалуйте! Не съ голоду же мнЪ 
помирать. 
КурослЪповъ. 


Ну, ищи поди съ меня. Эки проклятые! Тьфу! 
Вотъ хотЪлось ужинать, вотъ теперь и не хочется. 
А онъ. съ голоду помирать ... да полтораста 
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рублей! Да я съ тебя тысячу бы не взялъ за это 
разстройство. Поди за мной, Силантй, я тебЪ его 
пачпортъ отдамъ. (Гаврил) А то у меня и вь 
острог насидишься. (Уходитъ съ Силаномъ.) 


Гаврило. 

Вотъ тебЪф, бабушка, юрьевъ день! Куда ты те- 
перь, Гаврилка, дЪнешься? Куда ни сунься, скажутъ, 
за воровство прогнали. Срамъ головушкЪ! Убы- 
токъ-то убыткомъ, а мораль то какая. На какой я 
теперь лини? Прямая моя теперь линя — изъ во- 
ротъ да въ воду. (Самъ на дно, пузырики вверхъ. 
Ай, ай, ай, ай! (Выходить Силанъ.) 


Силанъ. 
Вотъ тебЪ пашпортъ! Вольный ты теперь ка- 
закъ. Я такъ полагаю, что кь лучшему. Собрать, 
что ли, твое приданое-то? 


Гаврило. 


Сбери, братъ, сдЪлай милость, добра-то немного, 
все въ узелъ; у меня руки не дЪфиствуютъ. Гита- 
ру-то не забудь. Я туть на столбушк$ посижу. 
(Силанъ уходитъ. Гаврило садится на столбикъ, входить Параша). 


Явлен!е седьмое. 


Параша и Гаврило, потомъ Силанъ. 


Параша. 
Что у васъ туть за бЪда случилась, батюшка 
изъ себя выходить? 
Гаврило. 
И-и-и не расчерпаешь. Я рЪшенъ совсЪмъ. 


Параша. 
Какь совсЪмЪъР 
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Гаврило. 


Всего ршенъ. Ни копейки, вся служба ни во 
что, и на всЪ четыре стороны. 


Параша. 
Ахъ, ты бЪдный! 


Гаврило. 
Я-то еще ничего, а Васю въ солдаты. 


Параша (съ ужасомъ). 
Въ солдаты? 


Гаврило. 
Теперь въ арестантской сидитъ, а на дняхъ сда- 
дутъ. 


Параша. 
Полно! Что ты! За меня въ ‚солдаты? 


Гаврило. 


Не за васъ, а его застали тутъ на дворЪ, и за- 
напрасно воромъ поставили, что будто онъ деньги 
укралъ. 


Параша. 


Да вЪдь это все равно, все равно; вфдь онъ 
для меня сюда пришелъ. ВЪ$фдь онь меня любитъ. 
Боже мой! ГрЪхъ-то какой! Онъ пришель пови- 
даться со мной, а его въ солдаты отъ отца, отъ 
меня. Отецъ-старикъ одинъ останется, а его по- 
ГОНЯТЪ, ПОГОНЯТЪ! (Вскрикиваетъ.) Ахъ, я несчастная! 
(Хватается за голову.) Гаврило, посиди тутъ, подожди 
меня минуту!  (Убъгаетъ.) 


Гаврило. 


Куда она? Что сь ней? Б$дная она, бЪдная. 
Воть и съ отцомъ, съ матерью живетъ, а сирота 
сиротой! Все сама объ своей головушкЪ думаетъ. 
Никто въ ея сиротское, дЪвичье горе не’ войдетъ, 
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Ужь ее-ль не любить-то. Охь, какъ мн грудь-то 
больно, слезы-то мнЪ горло давятъ. (Плачетъ. Выходить 
Силанъ съ узломъ и гитарой.) 


Силанъ. 

Воть тебЪ шапка! (Надъваеть на него.) Вотъ тебЪ 
узелъ, воть тебЪ гитара. И, значитъ, братець ты 
мой, прощай! Не поминай лихомъ, а добромъ не 
помянешь! (Выходить Параша въ бурнусБ и съ платкомъ на 
голов.) 


Параша. 
Пойдемъ, пойдемъ! 


Гаврило. 
Куда вы, куда вы, помилуйте! 


Параша. 
Кь нему, Гаврилушка, къ нему, мой милый! 


Гаврило. 
Да вЪфдь онь въ арестантской, помилуйте, 
что вы! 
Параша. 


У меня деньги, воть видишь! Я подарю солда- 
тамъ, меня пропустятъ. 


Гаврило. 
Такъ вЪдь это утромъ, а гдЪ же вы ночь-то? 
(Кланяется въ ноги.) Останьтесь, матушка, родная, остань- 
тесь! 


Параша. 
Я у крестной ночую. Пойдемьъ! Пойдемъ! 
Что за ‘разгов^ сы! 
Силанъ (Парашф). 
Ты за ворота проводить, что-ль? Ну, проводи! 


ДЬло доброе. Онъ сирота. 
Островскй. \1. 3 ЭТ 
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Параша. 

(Оборотившись къ дому, н5сколько времени молча смотритъ на него.) 

Прощай, домъ родительский! Что тутъ слезъ 
моихъ пролито! Господи, что слезъ! А теперь 
хоть бы слезинка выкатилась; а вфдь я родилась 
тутъ, выросла... Давно ли я ребенкомъ была: ду- 
мала, что милЪфй тебя и на свЪтЪ нЪ5тъ, а теперь 
хоть бы вЪфкъ тебя не видать. Пропадай ты про- 
падомъ, тюрьма моя дЪвичвя!  (Убъгаетъ. Гаврило за ней.) 


Силанъ. 


Постой! Куда ты? (Махнувъ рукой) Не мое дфло! 
(Запираетъ калитку.) Эка жизнь! Наказане! (Стучитъ въ 
доску и кричить) Посматривай! 


Конецъ 2-го дЪйствя. 


ДЪйств!е третье. 


Площадь на выфздЪ изъ города. НалЪфво отъ зрителя го- 

родничесый домъ съ крыльцомъ; направо арестантская, 

окна съ жел5зными рЪшетками, у вороть инвалидный сол- 

дать; прямо рфка и небольшая пристань для лодокъ; за 
р$кой сельск видъ. 


Явлен!е первое. 


Аристархъ (сидитъ на пристани, ловить рыбу на удочку), Силанъ 
(подходитъ и молча смотритъ). У городническаго крыльца стоитъ куча 
людей. 


Аристархъ (не замБчая Силана). 
Ишь хитритъ, ишь лукавитъ. Погоди-жь ты, я 
тебя перехитрю. (Вынимаетъ удочку и поправляетъ.) Ты хи- 
тра, а я хитрЪй тебя; рыба хитра, а человЪкъ пре- 
мудръ, Божьимъ произволенемъ ... (Закидываетъ удочку.) 
ЧеловЪ$ку такая хитрость дана, что онъ надо всЪми, 
иже на землЪ и подъ землею, и въ водахъ... Поди 


сюда! (Тащить удочку.) Что? Шопалась? (Снимаетъ рыбу съ 
крючка и сажаетъ въ садокъ.) 


Силанъ. 
Воть ты какъ ловишь-то! 


Аристархъ (оборачиваясь). 
Здорово, дядюшка Силантй! 


Силанъ. 


Съ приговоромъ-то оно’... дЪйствительно ... 
Ре 
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Много ты этого всякаго приговору знаешь, а я не 
знаю, вотъ она мнЪ и не попадаетъ. 


Аристархъ. 
Какого приговору? 


Силанъ. 
Молитва, молъ, что-ль, аль слова какя; воть я 
слушалъ, да не понялъ, а рыба-то и идетъ на нихъ. 


Аристархъ. 
Полно, дядюшка Силантй, кае приговоры! Такъ, 
самъ съ собой разговариваю. 


Силанъ. 

Ну, да ужь что! Коли слово знать, на что 
лучше ... Ты вонь и часы ... Скажешь, такъ, 
спроста. 

Аристархъ. 


Ты тоже рыбки половить? 


Силанъ. 
До рыбки-ль? Я къ городничему. 


Аристархъ. 
Зачфмъ? 
Силанъ. 
У насъ теперь дома литовское разорене, все 
одно, что Мамай прошелъ ... Деньги пропали, разъ; 
крестница твоя ушла... | 


Аристархъ. 
Что мудренаго! Уйдешь. Куда-жь она? 


Силанъ. 
Она у крестной, я заходилъ. Не велЪфла, чтобъ 
отцу ... Ну, мн какая нужда. 


Аристархъ. 
Какъ же это деньги? Кому-жь бы? 
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Силанъ. 

Ты-жь говори! У вора одинъ грЪхъ, а у насъ 
съ хозяиномъ десять: что мы народу переклепали! 
Гаврилу прогналъ, Вася Шустрый теперь въ аре- 
стантской соблюдается покудова. 


Аристархъ. 
Въ арестантской? Что ты! Вотъ гр$хи-то! 
Силанъ. 
Какь есть грфхи ... Натворили ... паче песка 
морского. 
Аристархъ. 


Какъ же быть-то? Надо Васю выручать! Кто-жь 
его въ арестантскую? Хозяинъ, что-ль? 


Силанъ. 
Хозяинъ! Силенъ, ну, и чудитъ. Городничй про- 
снулся? 


Аристархъ. 
Поди, узнай! 


Силанъ. 

Что ходить-то! Онъ самъ на крыльцо выйдетъ. 
Онъ цБлый день на крыльцф сидитъ, все на дорогу 
смотритъ. И какой зорюй на безпашпортныхъ! Хоть 
сто челов$къ-артель вали, какъ сейчасъ воззрится 
да поманитъ кого къ себЪ: „а поди-ка сюда, другъ 
любезный!“ ‘Такъь тутъ и есть. (Почесываеть затылокъ.) 
А то пойти! (Подходитъ къ городническому дому.) 


Аристархъ. 


Чтб только за дфла у насъ въ городЪ! Ну, ужь 
обыватели! Самофды! Да и т, чай, обходительнЪе. 
Ишь ты, чудное дфло какое! Ну-ко! Господи, бла- 
гослови! (Закидываетъ удочку. Выходятъ: Градобоевъ въ халатЬ 
и въ форменной фуражкЪ, съ костылемъ и трубкою, и Сидоренко.) 
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Явлене второе. 


ТЪ-же, Градобоевъ и Сидоренко. 


Градобоевъ. 
(Садясь на ступени крыльца.) 


До Бога высоко, а до царя далеко. Такъ я го- 
ворю? 
Голоса. 
Такъ, Серашоньъ Мардарьичъ! Такъ, ваше вы- 
сокоблагороде. 


Градобоевъ. 
А яу васъ близко, значитъ, я вамъ и судья. 


Голоса. 
Такъ, ваше высокоблагороще! ВЪрно, Серашюонъ 
Мардарьичъ. 
Градобоевъ. 
Какъ же мнЪ васъ судить теперь? Ежели судить 
васъ по законамъ ... 


1-й голосъ. 
НЪть, ужь за что же, Серашонъ Мардарьичъ! 


Градобоевъ. 

Ты говори, когда тебя спросятъ, а станешь пе- 
ребивать, такъ я тебя костылемъ. Ежели судить 
васъ по законамъ, такъ законовъ у насъ много ... 
Сидоренко, покажи имъ, сколько у насъ законовъ. 
(Сидоренко уходитъ и скоро возвращается съ цБлой охапкой книгъ.) 
Вонъ сколько законовъ! Это у меня только, а 
сколько ихъ еще въ другихъ м$стахь! Сидоренко, 
убери опять на мфсто! (Сидоренко уходитъ.) И законы 
все строе; въ одной книг строги, а въ другой 
еще строже, а въ послфдней ужь самые стропе. 


Голоса. 
ВЪрно, ваше высокоблагороде, такъ точно. 
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Градобоевъ. 
Такъ вотъ, друзья любезные, какъ хотите: су- 
дить ли мнЪ васъ по законамъ, или по душЪ, какъ 
мн Богь на сердце положить. (Сидоренко возвращается.) 


Голоса. 
Суди по душЪ, будь отець, Серашонъ Мар- 
дарьичъ. 


Градобоевъ. 
Ну, ладно. Только ужь не жаловаться, а коли 
вы жаловаться ... Ну, тогда ужь ... 
Голоса. 


Не будемъ, ваше высокоблагород!е. 


Градобоевъ (Жигунову). 
ПлЪфнные есть? 


Жигуновъ. 
Ночью понабрали, ваше высокоблагороде, — за 
безобраз!е, — двое портныхь, сапожникъ, семь че- 


ловфкъ фабричныхъ, приказный да купецй сынъ 


Градобоевъ. 

Купеческаго сына запереть въ чуланъ да сказать 
отцу, чтобъ выручить приходиль и выкупъ прино- 
силъ, приказнаго отпустить, а остальныхъ ... Есть 
у насъ работа на огородЪ? 


Жигуновъ. 
Есть. Челов$ка два нужно. 


Градобоевъ. 

Такь отбери двоихъ поздоровЪе, отправь на ого- 
родъ, а тЪхь въ арестантскую, имъ резолющшя послЪ. 
(Жигуновъ съ арестантами уходить.) Каюя еще дла? Под- 
ходите по одному! 


5 


1-й м5щанинъ. 
Деньги вашему высокоблагород1ю, по векселю. 
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Градобоевъ. 


Воть и ладно, одно дБло съ плечъ долой. Си- 
доренко, положи въ столъЪ! (Отдаеть деньги Сидоренк$.) 


Сидоренко. 


Много у насъ, ваше высокоблагороде, этихъ са- 
мыхъ денегь накопилось, не разослать ли ихъ по 
почтЪ? 


Градобоевъ. 

Посылать еще! Это что за мода! Наше д$ло 
взыскать, воть мы и взыскали. Кому нужно, тотъ 
самъ прдеть — мы ему и отдадимъ; а то разсы- 
лать еще, Росс1я-то велика! А коли не Фдетъ, зна- 


читъ, ему не очень нужно. (Подходитъ 2-й мЪщанинъ.) 
ТебЪ что? 


2-й мщанинъ. 
Векселекъ вамъ! Не платить. 


Градобоевъ (принявъ вексель). 
Сидоренко, сунь его за зеркало. (Сидоренко уходить.) 


2-й м5щанинъ. 
Да какъ-же, за зеркало? 


Градобоевъ. 
А то куда-жь его? Въ рамку, что-ль, вставить? 
У меня тамъ не одинъ твой, векселей тридцать тор- 
ЧИТЪ. 


2-и м5щанинъ. 
А если онъ ... 


Градобоевъ. 

А если онъ ...а если ты станешь еще разго- 
варивать, такъ видишь. (Показываеть костыль.) Пошелъ 
прочь! (Увидавъ 3-го мЬщанина) А, другь любезный, ты 
здЪсь! Долги платить — денегь нЪФтъ, а на пьянство 
есть: вексель на тебя другой годъ за зеркаломъ тор- 
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чить, заплесневЪлъ давно, а ты пьянствуешь. Ступай 
въ сни, дожидайся| Вотъ я тебЪ вексель-то на 
спину положу, да костылемъ и стану взыскан!е про- 
ИЗВОДИТЬ. 


3-й мЬщанинъ. 
Явите божескую милость, ваше высокоблагород!е! 
Достатки наши вамъ извфстные ... помилосердуйте! 


Градобоевъ. 

Воть я-те помилосердую, ступай. (Замфтивъ Силана.) 
Эй, ты, дядя! Иди за мной въ комнаты! Съ тобой 
у насъ большой разговоръ будетъ. (Прочимъ.) Ну, съ 
Богомъ. Некогда мн теперь судить васъ. Кому 
что нужно, приходите завтра. (Уходитъ съ Силаномъ. ВсЪ 
расходятся. Входить Гаврило съ холстиннымъ мфшкомъ за плечами.) 





Явлен!е третье. 


Аристархъ и Гаврило. 


Аристархъ. 
А! Гонимый, здравствуй! 
Гаврило. 
Слышалъ, стало быть? 
Аристархъ. 
Слышалъ. 
Гаврило. 
ГдЪ правда? 
Аристархъ. 


РазвЪ не знаешь? Подыми голову кверху. (Гаврило 
подымаеть.) Вонъ тамъ! 


Гаврило. 
Знаю. А гдЪ намъ суда искать? 
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Аристархъ. 
А суда вонъ тамъ! —(Показываетъ на домъ городничаго.) 
Гаврило. 
А ежели мн праваго нужно? 
Аристархъ. 
А праваго нужно, такъ подожди, будетъ и правый. 
Гаврило. 
Да скоро ли? 
Аристархъ. 


Ну, не такъ, чтобъ; за то ужь хороший. ВсеЪхь 
разсудить: и судей, и судимыхь, и тФхь, которые 
неправый судъ давали, и тфхъ, которые никакого не 
давали. 

Гаврило. 
Знаю я, про что ты говоришь-то. 


Аристархъ. 
А знаешь, зачфмъ спрашиваешь. Ты что это 
мЬшокъ-то надЪфлъ, аль въ дорогу собрался? 


Гаврило. 
На богомолье. 

Аристархъ. 
Часъ добрый! Куда? 

Гаврило. 
Въ пустынь. 

Аристархъ. 
Одинъ? 

Гаврило. 


НЪть, насъ много, и крестница твоя. 


Аристархъ. 
Бфглянка-то? Дома-то, чай, ищутъ. 
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Гаврило. 

Н5тъ, крестная посылала сказать, что, молъ, ушли 
на богомолье, чтобъ не искали. Да кому плакать-то 
о ней? Мачиха, поди, рада, а отцу все равно, по- 
тому, онъ сталь совсфмъ безъ понятя. МнЪ зажи- 
тыхъ не отдаетъ, полтораста рублевъ. (Съ крыльца схо- 
дятъ городничй и Силанъ.) 


Явлен!е четвертое. 


Градобоевъ, Силанъ, Гаврило, Аристархъ. 


Градобоевъ. 

Съ ума я сойду съ этимъ дфломъ проклятымъ; 
всю ночь нынче не спалъ. Точно гвоздь мнф въ 
голову засфлъ. А ужь доберусь. (Силану.) Говори 
хоть ты толкомъ, чучело! 


Силанъ. 
Ничего я не скажу, вотъ что: грЪха много. Это 
дфло мудреное! И! Мудреное! Куда мудреное! 


Градобоевъ. 
Ну, а хозяинъ-то, прежде Василья, думалъ на 
кого нибудь? 


Силанъ. 

Заплыли у него очи-то, я говорю; заплыли, по- 
тускнфли совсфмъ. Въявь-то онъ ничего не мо- 
жеть ... что надлежащее, а городитъ такъ, зря, отъ 
дикости отъ своей. 


Градобоевъ. 
Я за тебя примусь, я тебя въ острогъ. 


Силанъ. 
Ну, воть еще! Думалъ-думалъ, да выдумалъ. 
Съ большого-то ума. 
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Градобоевъ. 
Кому ты грубишь! Ты погляди, кому ты гру- 
бишь! 
Силанъ. 
Да коли не складно и совсфмъ не кстати. 


Градобоевъ. 
Ты, видно, въ арестантской давно не сид$лъ. 


Силанъ. 
Для того и не сидЪфлъ, что не мое это мЪсто, 
ВОТЪ ЧТО. 


Градобоевъ. 
Молчи! 
Силанъ. 
Молчу. 
Градобоевъ. 


Я тебя, дружокъ, говорить заставлю! (Наступая на 
него.) Кто укралъ? 


Силанъ. 
Коли ты пужать ... Знать не знаю ... вотъ и 
залажу, и залажу ... Хоть огнемъ жги... Такъ 


ужь это, я тебЪ скажу, ты отъ камня скорЪфй отвЪта 
дождешься, чфмъ отъ меня. 


Градобоевъ. 
Варвары! Да вфдь не Васька? 


Силанъ. 
Я почемъ знаю. Васька челов$къ маленьюй, его 
какъ хошь тормоши; а что, конечно, и у него тоже 
душа, она чувствуетъ. 


Градобоевъ. 
И не Гаврилка? 
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Силанъ. 

Опять же мое дфло сторона. Гаврилко весь тутъ, . 
его хоть вывороти. У него за душой есть ли же- 
лЪзный грошъ? Наврядъ ли. А совфсти у него 
супротивъ другихь ... очень даже достаточно. 


Градобоевъ. 
Ну, такъ на твое и выходитъ? 


Силанъ. 
На что на мое? Я ничего не знаю, вотъ тебЪ 
и сказъ! 


Градобоевъ. 
Ну, въ острогъ, нечего съ тобой больше толко- 
вать. 


Силанъ. 
Хоть и въ острогъ, все то же будетъ. Такъ 
вотъ же тебЪ ... (Рьшительно.) Знать не знаю ... что 


меня, старика, пужать выдумалъ! 


Градобоевъ. 
(ПодбЪгаетъ къ нему съ кулаками.) 


Да я не пугаю. ВЪдь я съ тобой лаской, пони- 
маешь ли ты, лаской. 


Силанъ. 
Да хоть и лаской ... 


Градобоевъ. 


ВЪдь если ты мн поможешь, я тебф такой ма- 
гарычь ... ну, десять, пятнадцать рублей. 


Силанъ. 
Ужь это, кажется, скорЪй отъ каменнаго попа 
желфзной про... 


Градобоевъ. 


Не договаривай, мошенникъ! ИмЪфй почтеше къ 
градоначальнику. 
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Силанъ. 
Чтб-жь почтене? Я, какъ должно, безъ шапки... 
передъ тобой. 


Градобоевъ. 
слушай! (Шепчеть на ухо.) 
Силанъ. 
Да! 
Градобоевъ. 
Часто? 
Силанъ. 


Почитай, каждую ночь. 


Градобоевъ. 


Ну, слушай. (епчеть.) Сейчасъ ты и подай знакъ. 
Закричи. 


Силанъ. 
Ладно! 
Градобоевъ. 
Только ты никому ни гу-гу, а то знаешь у меня! 
Силанъ. 
Ну, да ужь ... 
Градобоевъ. 
Ступай! 
Силанъ. 


Прощенья просимъ. (Уходитъ. Подходитъ Гаврило.) 


Градобоевъ (увидя Гаврилу). 
Ты что тутъ, другъ любезный, шатаешься? 


Гаврило. 
Я, ваше высокоблагороде, безъ м$ста теперича-съ. 


Градобоевъ. 
Нехорошо! Кто безъ мЪста, тоть прохвостъ. 
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Гаврило. 


Я, Серашонъ Мардарьичъ, ничему этому не при- 
чиненъ. Не то, что безъ мЪста, я теперича, какъ 
есть, безъ копейки. 


Градобоевъ. 


Еще хуже! И мнЪ теперь съ тобой лишняя пе- 
чаль. Какъ объ сынф родномъ, милый, объ тебЪ 
заботиться надо. 


Гаврило. 
Не оставьте. 
Градобоевъ. 


Не оставлю. Буду въ оба глядфть, какъ бы ты 
че укралъ чего. У кого копейки въ карманЪ н$тъ, 
у того, на чужое глядя, руки чешутся, а таче люди 
близки сердцу моему. 


Гаврило. 
На что мн чужое! —МнЪ и моего-то не отдаютъ. 


Градобоевъ. 
Не отдаютъ? 
Гаврило. 
И хозяинъ прогналъ безъ разсчету. 


Градобоевъ. 


И прогналъ? Ахь, разбойникъ! Ну, чтб-жь мнЪ 
теперь прикажете съ нимъ дфлать? 


Гаврило. 
Явите божескую милость. 


Градобоевъ. 


Явлю. Подожди, воть придетъ твой хозяинъ, 
проси у него разсчета при мнЪ, я съ нимъ раздф- 
лаюсь. 
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Гаврило. 
Будетъ ли мнЪ польза, ваше высокоблагороже? 


Градобоевъ. 


Не знаю, другъ. Я такъ думаю, хозяинъ обру- 
гаетъ тебя, а будешь приставать, такъ прибьетъ, а 
я прибавлю. 


Гаврило. = 
ГдЪ же мн съ него денегъ искать, ваше вы- 
сокоблагороде? 
Градобоевъ. 
МнЪ-то что за дфло, ищи, гдЪ хочешь! 


Гаврило. 


Стало быть, мнЪф теперь голодной смертью по- 
мирать? 


Градобоевъ. 


Сталс быть, помирать. А кто его знаетъ, мо- 
жетъ быть, и отдастъ. 


Гаврило. 
НЪтъ, не отдасть. РазвЪ вы прикажете. 


Градобоевъ. 

Прикажете! А ты сперва подумай, велика ли ты 
птица, чтобы мнЪ изъ-за тебя съ хозяиномъ твоимъ 
ссориться. ВЪдь его за воротъ не возьмешь, ко- 
стылемъ внушеня не сдфлаешь, какъ я вамъ дФлаю. 
Поди-ко, заступись я за приказчика, что хозяева-то 
заговорятъ! Ни мучки мн не пришлють, ни ло- 
шадкамъ овсеца: вы, что-ль, меня кормить-то будете? 
Ну, что, не прошла- лр у тебя охота судиться-то? 
А то подожди, подожди, другь любезный! 


Гаврило. 
Н»ть, ужь я лучше ... 
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Градобоевъ. 
То-то, ты лучше ... бЪФги, да проворнЪй, а то 
задержать велю. 


Гаврило (отступая и кланяясь). 
Такъ ужь я ... 


Градобоевъ. 


Ступай съ Богомъ! (Гаврило проворно уходитъ) Держи 
его! Ха-ха-ха! (Гаврило убЪгаетъ и прячется за уголъ.) Эхъь 
дфла, дфла! Не сходить ли на рынокъ для порядку! 
(Кричитъ.) Сидоренко! (Сидоренко показывается въ дверяхъ.) 


Сидоренко. 
Чего изволите, ваше высокоблагороде? 


Градобоевъ. 


Бери кулекъ, догоняй, я на рынокъ пошелъ. 
(Уходитъ. Сидоренко съ кулькомъ бЪжитъ за нимъ. Входитъ Гаврило 
и Параша — одфта, какъ богомолка. Аристархъ подходить къ ней.) 


Явлен!е пятое. 


Параша, Аристархъ и Гаврило. 


Аристархъ. 
Что ты, красавица моя, по городу-то бродишь? 


Параша. 
Крестный, какъ бы мнЪ съ Васей повидаться? 


Аристархъ. 
Да что тебЪ въ немъ? Богь съ нимъ! 


Параша. 


НЪть, крестный, нельзя. За меня вфдь онъ, 
безвинно. Все мое горе я тебЪ сейчасъ скажу, 
Островсюй. У. 28 
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нёчего мн тебя стыдиться. Онъ со мной пови- 
даться пришелъ, а его за вора сочли. 


Аристархъ. 


Э! Да, нехорошо! Ты дочь богатаго отца; по- 
жалуй, увидитъ кто. 


Параша. 
Ничего! Не узнаютъ; видишь, какъ я одфлась; 
я платкомъ закроюсь. А хоть и узнаютъ, что-жь 
за бЪда! Какая я дочь богатаго отца, я теперь сол- 
датка, крестный. 


Аристархъ. 
Какъ солдаткат Что ты? 


Параша. 

Такъ! (Развязываетъ узелокъ въ платкЪ.) Я за него без- 
премфнно на дняхъ замужъ выду, а ежели мнЪ пом$- 
шаютъ, такъ я напередъ говорю, я сраму надфлаю, 
я кь нему въ казармы уйду. (Даеть ему деньги) На вотъЪ 
деньги-то, солдатамъ дай. 


Аристархъ. 
Въ ум ли ты! Батюшки мои! 


Параша. 


Да что-жь! Чего ты испугался? Нешто я не 
властна надъ собой! Ты не пугайся! Что-жь! Меня 
совЪсть заставляетъ. Такъ, стало быть, нужно. Люди 
его обидфли, все, все отняли... съ отцомъ разлу- 
чили. Что-жь! Онъ меня любитъ, можетъ, у него 
только одно это на свЪТЪ и осталось: такъ неужто 
я отниму у него эту посл$днюю радость. Что я 
такое? Чфмъ мнЪ гордиться-то передъ нимъ? РазвЪ 
онъ меня хуже? Все равно в$дь ужь мнЪ въ дфв- 
кахъ не оставаться. Выдадутъ, крестный. РазвЪ 
мн легче будетъ тшить какого нибудь купца-то 
пьянаго, противъ своей воли? Не то, что по охотЪ, 
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а кажись бы, его ножомъ лучше зарЪзала. А тутъ 
безъ грфха, по любви. 


Аристархъ. 

Ну, видно, тебя не переспоришь. Что съ тобой 
дфлать! Да на что мнЪ деньги-то? У меня свои 
есть; а тебЪ, можетъ, и понадобятся. (Отдаетъ деньги и 
уходить въ арестантскую.) 


Гаврило (надфвъ мБшокЪъ). 
Мы скоро пойдемъ-то? 


Параша. 
А вотъ только съ Васей повидаюсь. 


Гаврило. 

Ну, что-жь, повидайтесь, а мы съ Аристархомъ 
стеречь будемъ, чтобъ не увидалъ кто. (Выходить Ари- 
стархъ.) 

Аристархъ. 


Сейчасъ арестанты пойдутъ за водой, такъ и его 
выпустять съ ними. (Выходять два арестанта съ ушатомъ и 
проходятъ на рфку; за ними Вася и солдатъ. Аристархъ и Гаврило 


отходятъ къ пристани.) 


Явлен!е шестое. 


Т$-же и Вася. 


Параша (кланяется). 
Здравствуй, Вася! 
Вася (совершенно убитый). 


Какими же ты это судьбами? Господи! Еще 
мн ужь теперь тяжеле! (Утираеть слезы.) 


Параша. 
Ничего, Вася, ничего! Ты не плачь! (Обнимаетъ его.) 
28+ 
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Я изъ дому ушла совс5мъ, я ужь съ тобой теперь 
всю жизнь; какъ ты будешь жить, такъ и я. 


Вася. 
Какимъ манеромъ? 


Параша. 

Я за тебя замужъ, насъ обвфнчаютъ ... ничего, 
не плачь ... ну, скажу на себя, что онъ, молъ, мнЪ 
мужъ, не могу съ нимъ разлучиться ... не разорвете, 
молъ, насъ, а лучше повЪнчайте. 


Вася. 
Спасибо тебЪ| (Цфлуеть ее.) 


Параша. 
Ну, будетъ про это. Теперь давай. потолкуемъ 
о жить$-то, Вася, голубчикъ, Вася! 


Вася. 
Давай, потолкуемъ. 


Параша (прижимаясь къ нему). 
Больно тебя бить-то будутъ. 


Вася. 
Я буду стараться. 


Параша. 

Старайся, Вася, старайся! А ты вотъ что: какъ 
тебя обучатъ всему и станутъ переводить изъ не- 
крутовъ въ полкъ, въ настояце солдаты, ты и про- 
сись у самаго главнаго, какой только есть самый 
главный начальникъ, чтобъ тебя на Кавказъ и прямо 
чтобъ сейчасъ на стражеше! 


Вася. 
Зач мЪъР 


Параша. 
И старайся ты убить больше, какъ можно больше 
неприятеля. Ничего ты своей головы не жалЪй. 
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Вася. 
А какъ ежели самого ... 


Параша. 

Ну, что-жь: одинъ разъ умирать-то. По край- 
ности мнЪ будетъ плакать объ чемъ. Настоящееу меня 
горе-то будетъ, самое святое. А ты подумай, ежели 
ты не будешь проситься на стражене и переведутъ 
тебя въ гарнизонъ; начнешь ты баловаться ... во- 


ровать по огородамъ ... что тогда за жизнь моя 
будетъ? (Самая послфдняя. Горемъ назвать нельзя, 
а и счастья-то не бывало, — такъ, подлость одна. 


Изомретъ тогда мое сердце, на тебя глядя. 


Вася. 
Меня, я такъ полагаю, въ гвардю, въ Петер- 
бургъ. 


Параша. 

Что-жь, хорошо; а на стражеше все-таки лучше. 
Ты возьми: коли Богь тебЪ поможетъ, произведутъ 
тебя за твою храбрость офицеромъ, отпросишься ты 
въ отпускъь ... Пр5демъ мы съ тобой въ этотъ 
самый городъ, пойдемъ съ тобой подъ ручку. Пусть 
тогда злодЪфи-то наши поглядятъ на насъ. (Обнимаеть его.) 
А, Вася? Можетъ, мы съ тобой, за все наше горе, 
и дождемся такой радости. 


Вася. 
Что-жь, мудренаго нЪтъ, ежели духъ имБть ... 


Параша. 


Ну, теперь, Вася, я иду въ пустынь, помолюсь 
Богу за тебя. Буду я, Васенька, молиться весь день, 
весь-то денечекъ, чтобы все, что мы съ тобой за- 
думали, Богъь намъ даль. Неужели моя грЪшная 
молитва не дойдеть? Куда-жь мнЪ тогда? Люди оби- 
жаютъ и ... (Плачеть) Воть что, Вася, я завтра опять 
къ тебЪ побываю. Я теперь живу у крестной, а 
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домой не пойду ни за что! Какъ я перешагнула 
порогъ, какъ я перешагнула, вЪришь ли ты, кажется 
мнЪ, лучше я въ огонь, чфмъ назадъ. И представ- 
ляется мнф, что и холодно-то мнф тамъ, и ровно 
свЪту-то тамъ нфтъ, и обида-то тамъ въ каждомъ 
углу живетъ; и ровно я тамъ обруганная какая на 
вЪфки вфковъ, и грудь-то у меня вся сжатая. Воть 
какъ въ яму мнЪ, какъ въ яму. (Задумывается) А ТЫ 
ничего, Вася, ты куражься, чтобы передъ другими-то... 


Солдатъ. 
Эй, ты! Не велфно арестантамъ. 


Вася. 
Погоди, кавалеръ, малость. (Парашф.) Кажется, ТЫ 
мн теперь, какъ ангелъ какой небесный 


Параша. 
Ну, милый, прощай покуда! 
Вася (цблуеть ее). 


Прощай! (Цфлуеть ее. Параша отходить и издали кланяется. 
Вася подходитъ къ воротамъ съ солдатомъ.) 


Параша (солдату). 


Ахъ, постой, кавалеръ, постой! (Солдатъ и Вася оста- 
навливаются.) Вася, воть теб деньжонокъ, хоть кала- 
чика купишь, голубчикъ. Прощай! 


Вася. 
Да ужь полно! 
Солдатъ. 
Да пойдемъ! Что тутъ! Не велфно! 


Параша. 
Ну, Богъ съ тобой! (Вася съ солдатомъ уходятъ; Параша 
нЪсколько времени смотритъь ему вслЪдъ.) Погоди, погоди, 
кавалеръ! (Подходятъ Аристархъ и Гаврило.) 
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Гаврило. 
Пойдемъ поскорфе! Вонъ богомольцы-то изъ 
городу вышли. 


Параша. 

Подите вы прочь отъьъ меня! (Подходитъ къ арестант- 
ской, заглядываетъ въ окна, потомъ садится на скамью у воротъ и за- 
п5ваетъ:) 

Провожу-то ли я дружка далекохонько, 
Я до города-то его, до Владим!ра, 
Я до матушки-то его, каменной Москвы. 
Середи-то Москвы мы становилися. 
Господа-то, купцы на насъ дивовалися. 
Ужь и кто это, да съ к5мь прощается? 
Или мужъ съ женой, или это брать съ сестрой, 
Добрый молодець съ красной дфвицей?Р 
(Отираетъ слезы и подходитъ къ Гаврилф.) Ну, пойдемъ! Ты 


на меня не сердись. 


Гаврило (подавая палку). 
Что вы, помилуйте! Вотъ я вамъ палочку при- 
бралъ 
Параша (береть палку). 
Новую мнЪ жизнь, Гаврюша, начинать прихо- 
дится. Трудно мн. Какъ ни говори, все-таки силы- 
то не мужскя, Гаврюша. 


Гаврило (сквозь слезы). 
Кожица-то на палочкЪ вырЪзана, — таково кра- 
сиво! 


Аристархъ. 
Ступай, Параша, ступай! ГороднишЙ идетъь съ 
отцомъ. 


Параша. 
Прощай, крестный! (Параша и Гаврило уходять.) 


Аристархъ. 
Воть и не родная дочь, а какъ жаль, смерть. 
(Входятъ: городничй, КурослЪповъ и Сидоренко съ кульками.) 
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Явлен!е седьмое. 


Аристархъ, Градобоевъ, КурослЪповъ и Сидоренко. 


Градобоевъ (будочнику). 
Ве закуску готовить! (Сидоренко уходитъ.) 


КурослБповъ. 


Ты мнЪ ее сыщи! Это твое прямое дфло! На 
то ты и городничимъ у насъ поставленъ. 


Градобоевъ. 


Ужь ты меня не учи; я свое дфло знаю, зачфмъ 
я поставленъ. Не ты меня поставилъ, значитъ, не 
смъешь ты мн$ и указывать. 


КурослЪповъ. 


Ежели ты будешь бЪглыхъ безо всякаго внима- 
ня... 


Градобоевъ. 


Разв5 она бЪглая? Она на богомолье ушла съ 
матерью крестной. 


КурослБповъ. 
На богомолье? 


Градобоевъ. 


Вотъ, значитъ, я больше тебя знаю. Оттого я 
и городнич , оттого я и жалованный, а ты мужикъ, 
такъ мужикомъ и останешься на в$ки вЪковъ. 


КурослЪповъ. 
Да какъ же она можетъ безъ спросу? 


Градобоевъ. 


У кого ей спрашиваться? Мачиха не пуститъ, 
ты спишь цфлый день, а у нея есть усерде. 
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КурослЪповъ. 
Ну, вотъ, какъь она придетъ, ты ее ко мн съ 
солдатомъ ... 


Градобоевъ. 
Съ солдатомъ? 


Куросл5повъ. 
На веревкф. 


Градобоевъ. 
И на веревкЪ? 
КурослФповъ. 
Мы ее наверхъ въ свфтелку, тамъ и запремъ 
безвыходно. 
Градобоевъ. 


Что вы за нащшя такая? Отчего вы такъ всяюй 
срамъ любите? Друце такъ боятся сраму, а для 
васъ это первое удовольствие! Честь-то, понимаешь 
ты, что значитъ, или нЪтъ? 


КурослЪповъ. 


Какая такая честь? Нажилъ капиталъ, воть тебЪ 
и честь. Что больше капиталу, то больше и чести. 


Градобоевъ. 


Ну, мужики и выходите! НевЪфжествомъ-то вы 
точно корой обросли. И кору эту пушкой не про- 
бъешь. 


КурослЪфповъ. 
Ну, и пущай! 
Градобоевъ. 
Дочь, дЪвушка, невфста, а онъ ее съ солдатомъ 
на веревкЪ. 
КурослЪповъ. 
Потому ... за непочтеше, чтобы чувствовала ... 
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Аристархъ. 
БЪдненькая! 
Куросл5повъ. 
Это кто еще ... произноситъ? 
Градобоевъ. 


Аристархъ, кумъ твой. 


КурослБповъ (Аристарху). 
Кто это у тебя бЪдная? 


Аристархъ (кланяясь). 
Здравствуйте, ваше степенство! 


Куросл$повъ. 
НФтъ, кто бЪдная-то? 


Аристархъ (со вздохомъ). 
Рыбка малая. 


Куросл5повъ. 
Отчего такъ она бЪдная? 


Аристархъ. 
Оттого, что большая ее обижаетъ. 


КурослЪповъ. 
То-то рыбка. А ежели ты бунтовать, такъ ... 


Градобоевъ. 
Будетъ толковать-то, вЪфдь ничего умнаго не ска- 
жешь. 
КурослЪфповъ. 
Ты когда мнЪ кумомъ-то былъ? Когда у меня 
капиталу не было. 
Градобоевъ. 


Пойдемъ, пойдемъ! Закуска дожидается. (Уводить 
КурослБпова.) 3 
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Аристархъ. 

Отчего я люблю щуку ловить? Оттого, что она 
обидчица, рыба зубастая, такъ и хватаетъ. Бьется, 
бьется бЪдная мелкая рыба, никакъ передъ щукой 
оправдаться не можетъ! (Вдали слышна пЪсня) Это что 
еще? Не наши ли? Ну, да кстати. (Подъфзжаеть лодка; 
въ ней стоитъ Хлыновъ безъ сюртука, руки фертомъ, Баринъ съ боль- 
шими усами и шестеро гребцовъ.) Что ВЫ безобразничаете, 
только рыбу пугаете! (Хлынову.) Ишь ты, съ утра 
глазки-то налилъ. НигдЪ отъ васъ скрыться нельзя. 
(На пристань выводятъ Хлынова и Барина съ усами.) 


Явлен!е восьмое. 


Аристархъ, Хлыновъ, Баринъ и гребцы въ лодкЪ. 


Хлыновъ (важно). 


Какъ ты можешь, братець ты мой? Ръ%ка ни- 
кому не заказана. 


Аристархъ. 

Вотъ чтд, братецъ ты мой, поди-ка ты сюда. (Отво- 
дить Хлынова на авансцену.) Если ты хочешь быть такимъ 
купцомъ, чтобы вс на тебя ахали, ты перестань 
шампанскимъ песокъ-то поливать! Ничего не выро- 
стетъ. 


Хлыновъ. 


Ну, братець, говори скорЪй! Я теперь не въ та- 
. комъ разЪ, чтобъ твоихь наставлешевъ слушать... 


Аристархъ. 


Ты сдфлай хоть одно доброе дЪфло. Вотъ тогда 
про тебя заговорятъ, вотъ тогда ты себя покажешь. 


Хлыновъ. 
Я все могу... 
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Аристархъ. 


Ты знаешь Василья Шустраго? Онъ сидить въ 
арестантской занапрасно, ты возьми его на поруки! 


Хлыновъ. 


Не суть важное! Говори, братецъ, поскорЪе! 
Ты видишь, мнЪ некогда. 


Аристархъ. 


Голова по злобЪ его въ солдаты отдаетъ, а ты 
его выкупи, онъ твои деньги заслужитъ; охотника 
найми, либо квитанщю купи. 


Хлыновъ. 


Изъ такого нестоющаго дЪла, братецъ ты мой, 
ты меня тревожишь. 


Аристархъ. 
Человфкъ погибаетъ за даромъ, а онъ нестоющее. 


Хлыновъ. 

Никакого я въ тебЪ, братецъ, ума не вижу. Ка- 
кая мн$ можеть быть честь передъ другими, если 
я его выкуплю? Вс эти твои слова ни къ чему. 
А все дБло состоитъ: такъ-какъ Васька на бубнЪ 
даже очень хорошо сталъ понимать, и мнЪ чрезъ 
это самое оть него утфшене, значитъ, я самъ въ 
одну минуту это дфло кончаю. Потому, если кто 
мн$ по нраву, тхъ трогать не см$й. 


Аристархъ (съ поклономъ). 


Ну, какъ знаешь, какъ знаешь. Только не давай 
въ обиду! 


Хлыновъ. 

Какъ ты смфешь мн приказывать? Дома я съ 
тобой разговаривать могу, а въ городЪ я тебЪ не 
компаня. Сейчасъ на свою дистанщю, назадъ! Ба- 
ринъ, ваше благороде, пойдемъ къ городничему. 
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Аристархъ. 
Безъ сюртука-то! Воть такъ гости! 


Хлыновъ. 


ТебЪ сказано, знай свое м$сто! На задн столъ 
къ музыкантамъ! И вс твои нравоученя такъ и 
останутся при тебЪф, не оченно-то намъ интересно. 


Баринъ. 
Я не пойду, нехорошо, неучтиво! 


Хлыновъ. 
Я такъ понимаю, что это гордость. 


Баринъ. 
Совсфмъ не гордость, шоп сПег, чфмъ мнЪ гор- 
диться? А нехорошо! Ты знаешь я въ тебЪ эту 
черту не люблю. Ужь извини. 


Хлыновъ. 
Да-съ. Какую это черту, позвольте спросить? 


Баринъ. 


Свинства твоего! (Выходятъ: городнишй и КурослЪповъ. Си- 
доренко въ дверяхъ.) 


Явлен!е девятое. 


Хлыновъ, Баринъ, Аристархъ, Городничй, Курослфповъ, Сидо- 
ренко и гребцы. 


Хлыновъ. 


Нашему градоначальнику! ®(Кланяется) Господинъ 
полковникъ, мы къ вашему высокоблагородю!.. 
Павлину Павлинычу, предводителю нашему купече- 
скому почтене. Баринъ, гляди, вотъ все это наше 
начальство! Господинъ полковникъ Градобоевъ, го- 
сподинъ Курослповъ, его высоко... высокостепен- 
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ство; а для насъ это все одно ничего, можемъ сло- 
бодно ... 
Градобоевъ. 


Ужь очень ты, господинъ Хлыновъ, безобразни- 
чаешь! 


Хлыновъ. 

Господинъ полковникъ, это вы дЪФйствительно, 
безобраз!я въ насъ даже очень достаточно. Госпо- 
динъ полковникъ, вы извольте съ меня, за мое без- 
образе, штрафъ положить! Какъ я какое безобра- 
з1е, вы сейчасъ: „Хлыновъ, штрафъ!“ Извольте по- 
лучать, господинъ полковникъ. 


КурослЪповъ. 
Что ты ужь больно куражишься-то? 


Хлыновъ. 


Отчего же мнЪ, г. КурослЪповъ, не куражиться? 
У меня куражу-то полонъ погребъ. Господа началь- 
ство, извольте мнЪ отвфтъ дать, по какому такому 
случаю Васька Шустрый у васъ содержится? 


Градобоевъ. 

Ну, ужь господинъ Хлыновъ, ты куражиться ку- 
ражься, а въ чужое дБло не лЪзь, а то я тебя огра- 
ничу. 

Хлыновъ. 

Никакъ не чужое, потому онъ мн сейчасъ ну- 
женъ. 

КурослБповъ. 

Намъ тоже баловство-то въ город не очень 
приятно. 

Хлыновъ. 


Ежели отъ него баловство, я въ отвфтЪ. Беру 
сейчасъ на поруки. 
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КурослЪповъ. 


У насъ за общество уйдетъ, мы найдемъ мЪсто 
всякому. 


Хлыновъ. 

Охотника ставлю. Господинъ городнич, извольте 
отпустить Шустраго ко мн на поруки. Ежели 
благодарность требуется, мы за этимъ не постоимъ. 
(Ищеть въ карман$.) 


Баринъ. 
Полно, что ты! 


Хлыновъ. 


Шиш-ь, ни слова! Господинъ полковникъ, извольте 
сами назначить. 


Градобоевъ. 
Сидоренко, поди вели выпустить Шустраго! 


Сидоренко. 
Слушаю, вашескоблагороде! (Уходитъ.) 


Хлыновъ. 


Господа, пожалуйте ко мн$ откушать, на дачу, 
покорнфИше я васъ прошу, щи да кашу кушать! А, 
можетъ, поищемъ и стерлядей найдемъ, — я слышалъ, 
что онЪ въ садкахь сидфть соскучились; давно въ 
уху просятся. Винца тоже отыщемъ, кажется, у меня 
завалялась бутылочка гдЪ-то; а не полфнятся лакеи, 
такъ и въ подваль сходятъ, дюжину другую шам- 
панскаго приволокутъ. Такъ какъ вы наше началь- 
ство, будемъ здоровье ваше пить, съ пушечной 
пальбой, и народъ поставимъ въ саду ура кричать! 


Градобоевъ. 
Вотъ когда ты дфло говоришь, и слышать тебя 
приятно. 
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КурослЪповъ. 
Жена будетъ ждать, пожалуй, надумается. 


Хлыновъ. 


Супруг депешу пошлемъ, штафету снарядимъ. 
(Сидоренко приводитъ Шустраго.) 


Явлен!е десятое. 


ТЪ-же и Вася. 


Хлыновъ (Васъ). 


Знай порядки! Какъ ты, братецъ, довольно не- 
образованъ! Въ ноги градоначальнику! (Вася кланяется.) 
Его высокостепенству. (Вася кланяется.) МНЪ! (Вася кла- 
няется) Пошелъ въ лодку, бери бубенъ! (Вася уходить 
въ лодку.) Пожалуйте, господа! (ВсЪ входятъ въ лодку.) Али- 
стархъ, къ рулю! (Аристархъ становится у руля.) Марки- 
танть! Знай свое дфло! (Одинъ изъ гребцовъ подаетъ флягу 
съ водкой и закуску.) Пожалуйте, господа, на дорожку, 
чтобъ смЪлЛЬй было Фхать. (Вс пьють и закусываютъ.) 
Алистархъ, наблюдай, братецъ, гдЪ мели и подвод- 
ные камни! Чуть гдЪ мЪсто опасное, докладывай— 
мы въ ТЪ поры будемъ на нутръ принимать, для 
храбрости. ПоЪхали! Начинай! Васька, дЪйствуй 
съ бубномъ! (Пфеня. Отъфзжаютъ.) 


Конецъ третьяго дфйствИя. 


ДЪйств!е четвертое. 


Сщена 
Садъ на дачЪ Хлынова, налЪво входъ въ домъ. 


Явлене первое. 


Градобоевъ, КурослЪповъ, Хлыновъ, Баринъ и прислуга Хлынова 
(выходять изъ дому). 


Курослфповъ. 
Вотъ такъ угощене! Дай только Богъ перенести. 


Хоть какого губернатора этакимъ манеромъ уважить 
можно. Надо тебЪ чести приписать! 


Хлыновъ. 
А изъ чего-жь мы и бьемся, какъ не изъ чести; 
одно дло, на томъ стоймъ. 


Куросл5повъ. 


Ну, и прощай, за мной лошади пр!Бхали. По- 
везутъ теперь меня домой. 


Хлыновъ. 

Погоди, такъ нельзя. Надо послфднюю, разгон- 
ную выпить. (Прислугё.) Эй! Братецъ! Посмотри поди, 
нЪтъ ли у васъ какого нибудь вина. Я думаю, что 
какое нибудь найдется. (Человъкъ уходитъ.) 


Градобоевъ. 
Вы пейте, а я шабашъ. 
Островсюй. \1. 29 
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Хлыновъ. 
Господинъ полковникъ, у насъ такая пословица: 
въ гостяхь— въ неволф. 


Градобоевъ. 


Ужь гы меня неволилъ довольно. (ЧеловЪкъ вноситъ 
бутылку шампанскаго.) 


Хлыновъ. 
Градоначальникъ нашъ! Уважаю! Храбрый воинъ! 
Не огорчайте хозяина, не обезкураживайте купца 
Хлынова. (Подаетъ ему стаканъ.) 


Градобоевъ. 


НЪть стара штука. Всего вина у тебя не выпьешь. 
Пейте сами. 


Хлыновъ. 

Ежели вамъ, господинъ полковникъ, угодно ви- 
дфть, исправны ли обыватели, мы вамъ это сейчасъ 
покажемъ. (КурослЪпову) Господиньъ предводитель, 
прошу обо всей! Баринъ, выручай! (Пьють) Кажется 
довольно чисто и аккуратно. (Показываетъь Градобоеву 
стаканъ.) Потому, я въ своемъь дом люблю опрят- 
НОСТЬ. (ЧеловЪку) Догадайся, братецъ, догадайся! 


ЧеловЪкъ. 
Готово-съ. (Подаетъ другую бутылку.) 


КурослЪповъ. 


Ну, н5тъ, прощай, а то до дому не дофдешь, съ 
дрожекъ свалишься. 


Хлыновъ. 
Провожатаго дадимъ. 


КурослЪповъ. 
Ты упрямъ, а я тебя упрямЪе. ЗарЪжь, такъ не 
стану. Я тебЪ удовольствие сдфлалъ, и будетъ. И то 
ужь сны как1е стали сниться! Господи! ЗвЪри все да 
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хоботы, все тебя хватаютъ да ловятъ, да небо ва- 
лится... Прощайте! Ну васъ! (Идеть.) 


Хлыновъ. 
Напредки не забывай! 


КурослЪповъ. 
Твои гости. (Уходитъ.) 


Хлыновъ. 

Эй, молодцы, посадите господина Курослфпова на 
дрожки! А ежели мы въ немъ настоящей крЪФпости 
не найдемъ, посадимъ напротивъ него молодца и 
будетъ держать за плечи до самаго дому. (Хочеть идти.) 


Баринъ. 
Ты останься съ.полковникомъ! Я пойду провожу. 
(Уходитъ. НЪсколько людей за ними.) 


Хлыновъ (съ стаканомъ на подносЪ). 
Господинъ полковникъ, жду! 


Градобоевъ. 
Не буду. Русскимъ я тебЪ языкомъ говорю, или 
нЪТЪР 


Хлыновъ. 
У меня законъ, господинъ полковникъ: кто не 
выпьетъ, тому на голову лить. 


Градо ’›оевъ. 


Очень мнЪ нужно твои законы знать. У тебя 
законъ, а у меня костыль. 


Хлыновъ. 
Не сладите, господинъ полковникъ, обольемъ. 
Могу съ вами паре держать, что обольемъ. 


Градобоевъ. 
Попробуй! Что я съ тобою сдфлаю! 
29+ 


452 ГоряЧЕЕ СЕРДЦЕ. 


Хлыновъ. 
Ничего вы со мной не сдФлаете, я такъ понимаю. 


Градобоевъ. , 
Да тебя засудятъ, тебф въ Сибири м$ста не 
будетъ. 


Хлыновъ. 

Не страшно мнЪ, господинъ полковникъ, не пу- 
гайте вы меня. Право, не пугайте лучше! Потому 
я оть этого хуже. А хотите паре держать, что я 
не боюсь ничего? Вотъ вамъ сейчасъ видимый ре- 
зонъ: доведись мн какое безобраз!е сдФлать, я 
ту-жь минуту въ губерн!ю къ самому. Первое мнЪ 
слово отъ ихъ превосходительства: „Гы, Хлыновъ, 
безобразничаешь много! “—Безобразничаю, ваше пре- 
восходительство; потому такое наше воспиташе, — 
биты много, а толку никакого. Наслышань я на- 
счетъь пожарной команды, починки и поправки тре- 
буются, такъ могу безвозмездно.—„Да, говорятъ, ты 
нраву очень буйнаго?“—Буйнаго, ваше превосходи- 
тельство, самъ своему нраву не радъ, звЪрь звЪремъ. 
Да и арестантскя тоже плохи, ваше превосходитель- 
ство. Что хорошаго, арестанты разбЪгутся. Такъ 
я тоже могу безвозмездно. — Вотъ вамъ, господинъ 
полковникъ, наша политика! Да это еще не все. 
Оть самого-то, да къ самой. „Не угодно-ли ма- 
тушка, ваше превосходительство, я домъ въ городЪ 
выстрою да на сиротъ пожертвую“.—Потому что къ 
самой я не только вхожъ, но даже пивалъ у ней чай 
и кофей, и довольно равнодушно. Ну, и выходить, 
господинъ полковникъ, что, значитъ, городничимъ 
со мной ссориться барышъ не великъ. Другому они 
страшны, а для насъ все одно, что ничего. Такъ 
ужь вы лучше со мной не судитесь, потому я сей- 
часъ васъ обремизить могу; а лучше положите съ 
меня штрафъ, за всякое мое безобраз1е сто рублей 
серебра. (Подносить вино.) Пожалуйте безъ церемони! 
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Градобоевъ (беретъ ‚стаканъ). 
Прокаженные вы! Турокъ я такъ не боялся, какъ 
боюсь васъ, чертей! Черезъь душу вфдь я пью для 
тебя, для варвара. Когда вы захлебнетесь этимъ ви- 
номъ проклятымъ! 


Хлыновъ. 
Все это намъ, господинъ полковникъ, на пользу 
сотворено ... Ежели иной разъ и много, такъ что 


случается ужасно даже много 


Градобоевъ. 
Случается! Каждый день съ вами это случается. 


Хлыновъ. 

Допустимъ такъ; но ежели съ молитвой и, глав- 
ное, чтобъ не оговорилъ никто ... какой можетъ 
быть вредъ? 

Градобоевъ. 


Прощай! Теперь не скоро заманишь. (Баринъ воз- 
вращается.) 

Хлыновъ. 

Зачфмь же-съ! А мы такъ надфемся, что вы наши 
постоянные гости. (Вынимаетъ бумажникъ.) Позвольте вамъ! 
(Подаетъ три сторублевыя ассигнаши.) Сочтите такъ, что за 
штрафъ. 

Градобоевъ. 

Ну тебя, не надо! 


Хлыновъ. 
(Обнимаетъ его и кладетъ ему насильно деньги въ карманъ.) 


Невозможно! Безъ гостинцу не отпущу. Мы 
тоже оченно понимаемъ, что такое ваша служба. 


Градобоевъ. 
Изломаль ты меня, лъшй. 
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Хлыновъ. 
Вы ничему не причинны, не извольте безпо- 
коиться; потому вамъ насильно положили. 


Градобоевъ. 
Ну, прощай! Спасибо! (Цьлуются.) 


Хлыновъ. 


Эй, народы! Градоначальника провожать! Чтобъ 
въ струнЪ! (Вс уходять. Входить Вася.) 


Явлене второе. 
Баринъ, Вася, потомъ Хлыновъ и прислуга. 


Баринъ. 
Ну, какъ твои дфла? 


Вася. 
Квитанщю добылъ, да не знаю, какъ воть Тарахъ 
Тарасычь .. Онъ... 


Баринъ. 
Деньги заплатитъ. 


Вася. 
Ужли заплатить? 


Баринъ. 
Заплатитъ, только тебя въ шуты опредЪлитъ. 


Вася. 
Ну, ужь это зачфмъ баловаться! 


Баринъ. 
Что-жь, не хочешь? Лучше въ солдаты пойдешь? 


Вася. 
Само собой. 
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Баринъ. 

Нфть, шалишь! Я вашего брата видалъ довольно; 
не тае солдаты бываютъ, у тебя поджилки не- 
крЪфпки. Въ писаряхъ тебЪ быть, это такъ; хохоль 
завивать, волосы помадить, бронзовыя цЪфпочки раз- 
въшивать, чувствительные стихи въ тетрадку пере- 
писывать, это такъ; а въ солдаты ты не годишься. 
А вотъ самъ Хлыновъ идетъ, толкуй съ нимъ. (Вася 
робко отступаетъ. Входитъ Хлыновъ и н$сколько человЪкъ прислуги.) 


Хлыновъ. 
УЪхали. Ну, воть что я теперь, братецъ ты мой, 
остался! Съ тоски помирать мнф надобно изъ - за 
своего-то капиталу. 


Баринъ. 
Вольно-жь тебЪ скучать-то! 


Хлыновъ. 

А что-жь мнЪ дЪлать? Взадъ впередъ бЪФгать? На 
тебя, что-ль, удивляться? Каке таюе узоры, братецъ, 
на тебЪ написаны? | 

Баринъ. 
Во-первыхъ, ты осторожнЪфй выражайся, а во-вто- 


рыхь, у тебя на то Аристархъ, чтобы тебЪф увесе- 
ления придумывать. 


Хлыновъ. 

Да, должно быть, ничего не придумалъ. Я ему 
еще давича приказывалъ: сиди, братець, не сходя съ 
мЪста, думай, что мнЪ дЪлать сегодня вечеромъ. 
(Слуг5.) ГдЪ Алистархъ? 


Слуга. 
Здесь, въ саду, подъ деревомъ лежитъ. 


Хлыновъ. 
Думаетъ? 
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Слуга. 
НЪть, въ дудку дудитъ, ястребовъ приманиваеть. 


Хлыновъ. 

Ему думать приказано, а онъ въ дудку дудитъ. 
Позвать его сейчасъ ко мн на глаза! (Слуга уходить. 
Хлыновъ, увидавъ Васю, садится въ кресла, разваливается и говоритъ 
важнымъ тономъ) А, ты здфсь! Поди сюда, я желаю съ 
тобой разговаривать! Какъ я, братець ты мой, при 
твоей бЪдности,: хочу быть тебЪ благодЪтелемъ (Вася 
кланяется), ПО этому самому, я у тебя спрашиваю, какъ 
ты самъ о себЪ думаешь? 


Вася. 
Квитанщю нашли-съ. 


Хлыновъ. 
А какой можетъ быть курсъ на эти самые па- 
тенты? 


Вася. 
То есть какъ цфна-съ? 


Хлыновъ. 
Ты, братецъ, долженъ сразу понимать. Я для 
всякаго ничтожнаго человЪфка не могу по десяти разъ 
повторять. 


Вася. 
Четыреста рублей-съ. 


Хлыновъ. 
Откуда-жь ты эти самые капиталы получить въ 
надеждЪ? 
Вася (кланяясь въ ноги). 
Не оставьте, Тарахъ Тарасычъ!. 


Хлыновъ. 
Ты, можетъ, братецъ, воображаешь, что твои по- 
клоны оченно дорого стоютъ? 
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Вася. 


Богъ дастъ, мы съ тятенькой поправимся, такъ 
въ ть поры вамъ съ благодарностью ... 


Хлыновъ. 


Какъ ты, братецъ, мн, на моей собственной дачЪ, 
смфешь таюя слова говорить? Нечто я тебЪ ровный, 
что ты мнЪ хочешь деньги отдать? Ты взаймы, что-ли, 
хочешь взять у меня, по-дружески? Какъ посмотрю 
я на тебя, такъ ты, братець, никакого образован!я 
не имфешь! Ты должень ждать, какая отъ меня 
милость будетъ: можетъ, я тебЪ эти деньги прощу, 
можетъ, я заставлю тебя одинъ разъ перекувырнуться, 
воть и квитъ. Ты почемъ мою душу можешь знать 
когда я самъ ее не знаю, потому это зависитъ, въ 
какомъ я расположеши. 


Вася. 


На все ваша воля, Тарахъ Тарасычъ; а что у 
меня теперича душа разстается съ тфломъ. 


Хлыновъ. 
Такъ бы ты долженъ съ самаго съ первоначалу ... 
покорность ... Теперь я тебя, братецъ ты мой, такъ 


рЬьшаю: четыреста рублевъ для меня все равно плю- 
нуть, а за эти деньги ты будешь служить у меня 
годъ въ какое я тебя зване опредЪлю. 


Вася. 


Ужь вы мнЪ теперь скажите, Тарахъ Тарасычъ; 
потому мое дфло такое: тятенька, опять же знаком- 
ства много, какъ были мы въ городЪ на знати, сами 
тоже въ купеческомъ звани 


Хлыновъ. 


Быть тебЪ, братецъ ты мой, у господина Хлынова 
зап$валой. `Вотъ тебЪ и чинъ оть меня. 
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Вася. 
Ужь оченно страмъ передъ своимъ братомъ, Тарахъ 
Тарасычъ. 


Хлыновъ. 
А коли страмъ, братецъ, я тебя не неволю, ступай 
въ солдаты. 


Вася. 
Позвольте, Тарахъ Тарасычъ, подумать! 


Хлыновъ. 

Воть опять ты выходишь дуракъ и невЪфжа! 
Давно-ль ты сенаторомъ сталъ, что думать захотЪлъ? 
Думаютъ-то люди умные. А коли ты, братецъ, ду- 
мать захотфлъ, такъ свести тебя опять въ арестант- 
скую, тамъ тебЪ думать будетъ способнЪе. 


Вася. 

НЪть, ужь вы, Тарахъ Тарасычъ, мою молодость 
не губите; а какъ, значить, вамъ угодно, такъ пусть 
и будетъ. 

Хлыновъ. 

Недолго же ты, братець мой, думалъ. (Входить Ари- 

стархъ.) 


Явлеше третье. 


ТВ же и Аристархъ. 


Хлыновь.. 
ГдЪ ты, братець ты мой .. 


Аристархъ. 
Погоди, безобразный! (Прислугф) Вы тутъ пьяные- 
то по саду путаетесь, такъ вы смотрите, тамъ у 
меня въ капканъ не попадите; на хорька поставленъ. 
Тоже прислуга! Не плоше хозяина. Да тамъ у меня 
змЪй подъ деревомъ. 
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Хлыновъ. 


Для чего у тебя змЪй? Какъ ты, братецъ, до- 
вольно глупъ! Еще укуситъ кого. 


Аристархъ. 


Ты воть уменъ. Онъ бумажный. Я его склеилъ, 
такъ сушить поставилъ. 


Хлыновъ. 
А для какой надобности? 


Аристархъ. 


Пускать будемь вечеромъ съ фонаремъ, съ лодки. 
А кь лодк$ я такую машину придфлываю, ручную, 
и колеса заказалъ, будетъ, какъ въ родЪ пароходъ. 


Хлыновъ. 
А чтд-жь, братецъ ты мой, я тебЪ думать при- 
казывалъ, куда мнЪ себя нынфшнй вечеръ опредЪ- 
ЛИТЬ. 


Аристархъ. 


Я ужь придумалъ; вотъ сейчасъ скажу. (Береть 
стулъ и садится) Слушайте! Тутъ неподалеку есть ба- 
ринъ, по фамили Хватскй. У него было имфн!е хо- 
рошее, только онъ все это нарушилъ черезъ разныя 
свои затфи. Домъ свой весь переломалъ, всЪ печи 
и перегородки разобралъ и сдФлалъ изъ него театръ, 
а самъ живетъ въ банЪ. Накупилъ декоращевъ, разныхъ 
платьевъ, париковъ, и лысыхьъ, и всякихъ; только ни 
представлять, ни смотрЪфть у него этотъ театръ не- 
кому. Въ деньгахь онъ теперь очень нуждается, 
потому онь на всфхъ поляхъ картофель насадить, 
хотлъ изъ него крахмалъ дфлать, а онъ у него въ 
поляхъ замерзъ, такъ въ землЪ и остался; и хочетъ 
онъ теперь въ Астрахань Ъхать рыбй клей дфлать; 
теперича онъ весь свой театръ продастъ за безц$- 
нокКЪ. 
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Хлыновъ. 
Для чего ты, братець, намъ эту рацею разво- 
ДИШЬР 


Баринъ. 
Погоди, тутъ что-то на дфло похоже. 


Аристархъ. 

Да само собою; нечто я стану зря. Ты слушай, 
безобразный, что дальше-то будетъ! Вотъ я сейчасъ 
пофду и куплю у него вс$ костюмы. А вечеромъ 
всЪхь людей нарядимъ разбойниками; шляпы у него 
есть тая большя, съ перьями. Разбойники у насъ 
будуть не руссюе, а таве, какъ на театрахъ, кто 
ихъ знаетъ, каке они,—не ум5ю тебЪ сказать. Чего 
не знаю, такъ не знаю. И сами нарядимся: я пу- 
стынникомъ ... 


Хлыновъ. 
Зачфмъ пустынникомъ? 


Аристархъ. 

Что ты понимаешь! Ужь я, стало быть, знаю, 
коли говорю. При разбойникахъ завсегда пустын- 
никъ бываетъ; такъ смфшнфе. И выдемь вс въ 
лЬсъ, кь большой дорог, подлЪ шалаша. Барина 
атаманомъ нарядимъ, потому у него видъ стромй, 
ну, и усы. Тебя тоже разбойникомъ нарядимъ; да 
тебя и рядить-то немного нужно, ты и такь похожъ; 
а въ лсу-то, да ночью, такъ точь въ точь и бу- 
дешь. 


Хлыновъ. 
Ну, ты, братецъ, въ забвене-то не приходи! 


Аристархъ. 

Станемъ мы въ свистки свистБть по кустамъ, бу- 
демъ останавливать прохожихъ и профзжихъ да къ 
атаману водить! Напугаемъ, а потомъ до пьяна на- 
поимъ и отпустимъ. 
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Баринъ. 
Превосходно придумано. 


Хлыновъ. 
Ничего, ладно. Заняще оченно интересное. Ну, 
ты пофзжай, а я сосну пойду. (Уходить.) 


Баринъ. 

Мы прежде съ народомь репетищю сдфлаемъ. 
Это отличная будеть штука, и благородная штука, 
и прятная. Да, весело, чортъ возьми, а то было я 
ужь издохъ со скуки. (Уходитъ. Вася подходитъ къ Ари- 
старху.) 

Вася. 
Дядюшко Аристархъ, я порфшился къ Хлынову. 


Аристархъ. 
Твое д$ло. 


Вася. 

Да все какъ-то раздумье береть! Иной разъ та- 
кая мысль придетъ: не лучше-ль въ солдаты? Да 
кабы не такъ трудно, я бы сейчасъ... Потому ерой- 
скй духь... 


Аристархъ. 


То-то ты съ еройскимъ-то духомъ да въ шуты 
и пошелъ. 


Вася. 
Ничего не подфлаешь. Страшно! А ужь ежели 
°бы я осмфлился, кажется, какихь бы дфловъ надЪ- 
лаль. 


Аристархъ. 

Полно! ГдЪ ужь! Ишеничнаго ты много Флъ. 
Душа-то коротка, такъ ужь что хвастать. Хе, хе, хе! 
Мелочь ты, лыкомъ шитая! Всю жизнь крупинками 
питаешься, никогда тебЪ цЪфлаго куска не видать, а 
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все бодришься, чтобъ не очень тебя хамомъ-то ста- 
вили. Все какъ-то барахтаешься, льзешь куда-то, не 
хочется вовсе-то ничкомъ въ грязи лежать. 


Вася. 
Оно точно, что 


Аристархъ. 

Съ молоду-то, пока образъ-то и подобе въ насъ 
еще св$тится, оно какъ будто нехорошо колесомъ- 
то ходить. Конечно, мое дфло сторона, а къ слову 
пришлось, я и сказалъ. 


Вася. 

Да это ты вфрно. Воть еще мнЪ забота: что 
Параша скажетъ, коли я у Хлынова запфвалой оста- 
нусь? Э, да что мнЪ на людей смотрЪфть! Коли лю- 
битъ, такъ и думай по моему. Какъ мнЪ лучше. А 
то что слезы-то заводить. Своя-то рубашка къ тфлу 
ближе. Такъ, что-ли, дядюшко Аристархъ? Охъ, да 
какой же яу васъ ухорскйй пЪсельникъ буду. (Уходять 
съ Аристару“)мъ.) 


Сцена 1. 


Поляна въ лЪфсу. НалЪфво небольшой плетеный сарай для 

сЪна, у сарая, со стороны, обрашенной къ зрителямъ, по- 

ложена доска на двухъ обрубкахъ въ видБ скамьи; на 

правой сторонЪ два или три пня и срубленное сухое дерево. 

Въ глубин сплошь деревья, за ними видна дорога, за до- 
рогой поля и вдали деревня. Вечерняя заря. 


Явлене первое. 


Наркисъ (за сценой). 
Тпррру! Чтобъ тебя! Куда это я зафхалъ? Воть 
такъ чаща! Тутьъ не то, что на лошади, а и пфиий не 
пролфзешь! (Выходить) И какимъ манеромъ меня уго- 
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раздило? Задремалъ, должно-быть. (Останавливаясь.) Это 
что за избушка н2г курьихъ ножкахъ? Да это са- 
рай! Э! Да я ужь въ другой сюда попадаю, все на 
то же мЪсто. Обошелъ! ДЪло нечисто! Наше мЪсто 
свято! И какъь бы, кажется, обойти, не таке часы 
теперь, еще совсфмъ свЪтло. Н$тъ, надо такъ пола- 
гать, что я задремалъ. И диви бы съ ними, съ му- 
жиками много пиль а то что! Что я пилъ? Дай 
Богь памяти! Два стакана, да полстакана, да двЪ 
чайныхь чашки, да еше полчашки, да рюмка. Да 
что считать-то! Дай Богъ на здоровье! Что-жь, я 
слава Богу; мнЪ все одно, что воду, да другому и 
воды столько не одолфть. А считать-то грфхь. Съ 
того сохнутъ, говорятъ, кто считаное-го ... Всего 
четыре версты отъ дому, а никакъ не дофду. Пойду, 
выведу лошадь-то на дорогу, да такъ нахлещу, чтобъ 
мигомъ дома. А то что за страмъ! Хозяинъ послалъ 
за дЪломъ, а я пропалъ; еще подумаютъ, пьянъ. 
(Уходитъ, Изъ лБса выходятъ маршемъ: Хлыновъ; на немъ, сверхъ жи- 
лета, испанскЙ плащъ, на головЪ бархатная шапочка съ перьями; Ари- 
стархъ въ костюмЪ капуцина; Баринъ и за нимъ попарно люди Хлы- 
нова въ разныхъ костюмахъ; между ними Вася; сзади несутъ двъ кор- 
зины съ напитками и съфстнымъ.) 


Явлене второе. 


Хлыновъ, Аристархъ, Баринъ, Вася и прислуга. 


Хлыновъ (хочеть идти на дорогу). 
Маршъ! 


Аристархъ (удерживая его). 


Погоди, ‘безобразный! Куда ты? 


Хлыновъ. 
Прохалъ кто-то, братець ты мой. 
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Аристархъ. 
Ну, такъ что-жь? 


Хлыновъ. 
Долженъ я поглядфть, али нфтъ? 


Аристархъ. 

Намъ изъ лфсу выходить-то еще рано, больно 
свЪТлО. (Смотрить на дорогу) А кто профхалъ, я тебъ 
сейчасъ скажу. Это Наркисъ, прикащикь КурослЪ- 
пова, на хозяйской телЪжкЪ. Посылали куда нибудь. 
Э! Да какъ его покачиваетъ! Задремалъ, должно 
быть! Куда онъ поворачиваетъ, чудакъ! Ну, да ло- 
шадь сама знаетъ, вывезетъ на дорогу. 


Хлыновъ. 
Ты, братецъ, затфялъ, ты и порядокъ заводи. 


Аристархъ. 

Воть и стой здЪсь всЪ! Туть у насъ привалъ 
будетъ. Баринъ, помфщикъ Хлыновъ, садитесь на 
скамейку за сараемъ: тамъ васъ съ дороги не видно 
будетъ. Корзины въ сарай несите. 


Хлыновъ. 
Маркитантъ, приготовь закуску, чтобы, братецъ 
ты мой, въ лучшемъ видЪ! (Садятся съ Бариномъ на скамью.) 


Аристархъ. 

Вотъ теперь разставимъ людей. Вы двое на бу- 
горъ, вы двое къ мосту, да хоронитесь хорошенько 
за кусты; на проселокъ не надо, тамъ только кре- 
стьяне да богомольцы ходятъ. Вы, коли увидите 
прохожаго или профзжаго, такъ сначала пропусти 
его мимо себя, а потомъ и свистни. А вы, осталь- 
ные, туть неподалеку въ кусты садитесь. Только 
сидфть не шумЪть, пфсенъ не пфть, въ орлянку не 
играть, на кулачки не биться. Свистну, такъ выходите. 
(Подходитъ къ Хлынову.) 
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Хлыновъ. 


Что же мы, братецъ, сидимъ? Лервое твое ста- 
ране, чтобъ мнЪ занят!е было. А какъ скоро мнЪ 
нфть занятя, я могу сейчасъ въ скуку и въ тоску 
впасть. А въ тоскЪ и въ скукЪ, братецъ ты мой, 
дурныя мысли въ голову приходятъ, и даже я могу 
вдругь похудЪть черезъ это самое. 


Аристархъ. 


Съ чего скучать-то? Какая тишина! Не вышелъ 
бы изъ лЪсу-то, какой вечеръ чудесный! 


Хлыновъ. 


Что такое чудесный вечеръ? И чфмъ онь х0- 
рошъ? Можешь ли ты, братецъ, понимать это? 
Льтнйй вечеръ оттого прИятность въ себЪ имЪетъ, 
что шампанское хорошо пьется, ходко,— потому про- 
хлада. А не будь шампанскаго, что такое значитъ 
вечеръ! Баринъ, не нарушить ли намъ флакончикъ? 
(Свистъ.) 


Аристархъ. 


Постой! (Свиститъ. Изъ лЬсу выходять люди Хлынова.) 
Тише! 


Наркисъ (за сценой). 


Тпрр... у! Чтобъ тебя! О, волкъ тебя зафшь! 
Куда меня занесло? Тпррр...у! 


Аристархъ. 
Я огляжу пойду. (Подходитъ къ кустамъ и возвращается.) 
Это Наркись; онъ въ лЪсу запутался. (Хлынову.) Воть 
тебЪ и добыча! 


Наркисъ (за сценой). 


Оказя! Никакой силой туть не выдерешься. 
Придется мн тебя назадъ за хвостъ тащить. И куда 
это я застрялъь? Надо оглядфться. 

Островск!й. \1. 30 
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Аристархъ (людямъ) 
Обойдите его кругомъ, какъ подамъ знакъ, такъ 


хватайте и ведите сюда. (Наркисъ выходитъ. Люди Хлынова 
заходятъ со всЪхъ сторонъ.) 


Явлене третье. 


ТЬ же и Наркисъ. 


Наркисъ (осматриваясь). 

Воть такъ важно! (Сарай! Да я опять тута, въ 
третй разъ. Молодецъ! Ну, не навождене ли это 
дьявольское? НФтъ, ужь что ни толкуй, а дФло ви- 
димое. Воть ужь и темнфетъ, воть ужь и страхъ 
меня забираетъ. Онъ шутитъ. Онъ теперь вышелъ; 
какъ начнетъ темнфть, такъ ему и выходъ; засвЪтло 
не выходитъ никогда, не положено, не можеть ... 
Ужь пускай-бы пошутилъ, только въявь не показы- 
вался. Очень ужь, говорятъ, видомъ разителенъ, 
такъь что нфть такого смфлаго человЪка, чтобъ на 
него прямо смотрфть! Когда я теперь дома буду? 
НЪть, шабашьъ! Теперь въ поводу поведу, ужь не 
задремлю. Только-бъ онъ мнЪф на встрфчу не вы- 
шелъ, а то, кажется, и лошадь бросишь. НЪтъ, ужь 
я теперь дома буду; я не робкаго десятка. Ну, 
само собой, если вотъ прямо, такъ передъ носомъ 
твоимъ изъ земли выростетъь такъ испу... (Идеть къ 
лошади. По знаку Аристарха одинъ изъ людей Хлынова загоражи- 
ваетъ ему дорогу) А, воть онъ и есть... Воть теб и 
разъ! Вотъ онъ и какъ тутъ! Я вфдь и въ другую 
сторону поверну и оглядываться не стану. (Идеть въ 
другую сторону. Другой человфкъ загораживаеть ему дорогу.) ВОТЪ 
и другой. Однако! (Аристархъ выходить изъ-за сарая и дЪ- 
лаетъ знакъ, чтобы его взяли.) ВОТЪ И трет! Да ихъ туть 
полонъ лЪсъ! Это ужь, надо быть, самый настоя- 
щий! И хмель у меня соскочилъ. Кричать, аль нЪтъ? 
Да чего кричать! Кром лшаго, никто не отклик- 
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нется. (Машетъ рукой на Аристарха) Наше мЪсто свято! 
(Шепчетъ) Не дЪйствуетъ! Ну, теперь капутъ. (Слуги 
берутъ его подъ руки и ведутъ къ Хлынову. Друше приносятъ вино и 
стаканъ. Баринъ дБлаетъ ему знакъ, чтобы онъ пилъ.) Это зна- 
чить пить надо? Да, можетъ, это зелье какое? Мо- 
жетъ, съ него разорветъ? (Баринъ дфлаетъ отрицательный 
знакъ) ВЪФрно твое слово? Ну, такь я, что-жь, я 
ВЫПЬЮ. (Пьеть. Ему наливаютъ еще) Стало быть, и еще? 
Ничего, первый прошелъ, какъ быть слФдуеть. Я и 
еще. (Пьеть) Благодарствуйте. Теперь позвольте васъ 
спросить, что вы такое, люди, примЪрно, аль что 
другое? 


Баринъ (густымъ басомъ). 
Мы разбойники. 


Наркисъ. 

Разбойники? Не похоже. На т5хъ-то вы, на не 
нашихъ-то, не къ ночи сказать ко дню, больше по- 
хожи, особливо вотъ этотЪ. (Указывая на Аристарха.) ВЪдь 
это какая страсть-то, особенно въ лЪсу-то да ночью. 


Аристархъ. 
Трепещи!.. 
Наркисъ. 
Да ужь и то трепещусь. Все во мн трепещется. 


Баринъ. 
Мы изъ чужихь земель. 


Наркисъ. 
Да? Нафхали? Что-жь, вы и смертоубивствомъ 
занимаетесь? 


Баринъ. 
НЪть. 


Наркисъ. 
Ну, теперича мнЪ легче. Чтбо-жь, это хорошо, 
что вы душъ не губите. А грабите-таки довольно? 
30* 
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Баринъ. 
НЪть. 


Наркисъ. 

Какъ нётъ? Что-жь вы не грабите? Это вы на- 
прасно. Вы изъ чужихъь земель, вы нашего народу 
не знаете. Нашъ народъ простой, смирный, терп$- 
ливый народъ, я тебЪ скажу, его можно грабить. 
И промежду прочимъ, даже есть много такихъ, 
которые не знаютъ, куда имъ съ деньгами дФваться. 
Право. Вотъ Хлыновъ, да что-жь его не ограбить? 
Ему еще, пожалуй, лучше отъ этого. 


Хлыновъ. 
Какъ ты, братецъ мой ... 


Аристархъ (грозно). 

Молчи! 

Наркисъ (Барину). 

Вотъ что, другь любезный, вели еще стаканчикъ 
поднести. А то отъ страха что-то зябнется. (Баринъ 
киваетъ головой.) А ужь опосля, что хотите со мной 
дфлайте. У васъ и вино-то, должно, привозное; а у 
насъ въ торговл такой-то, другъ любезный, обманъ 
живетъ! (Подносять; пьетъ.) Такъ вы не грабите? 


. Баринъ. 
Не грабимъ. 

Наркисъ. 
Что же вы съ нами дфлаете? 


Баринъ. 
Возьмемъ, напоимъ и отпустимъ. 


Наркисъ. 
Это очень хорошо. Это расчудесно. 


Аристархъ. 
Понравилось? 


ДъйствтЕ ЧЕТВЕРТОЕ. СЦЕНА П. ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ. 469 


Наркисъ. 
Да что-жь лучше? И не слыхано, да кто и ска- 
залъ-то бы, такъ не повфришь. 


Баринъ. 
Хочешь въ нашу шайку, въ разбойники? 


Наркисъ. 


Въ разбойникиг А у васъ какь положене? 
Артельно, или отъ хозяина, на жалованьи? 


Баринъ. 
На жалованьи. 
Наркисъ. 
Харчи свои, али хозяйске? 
Баринъ. 
Хозяйсве. 
Наркисъ. 
Положене хорошее. Я съ превеликимъ бы удо- 
вольствемъ, да воть. что, другъ ... (Оглядываясь на лю- 


дей Хлынова) Что они тутъ стоять? Прогони ихъ, не 
бойся, я не уйду. Сядемъ на траву, я хорошую 
компаню люблю. (Аристархъ даетъ знакъ, люди расходятся. Нар- 
кисъ, Хлыновъ, Баринъ, Аристархъ садятся на землю.) ВОоТЪ что, 
другь ты мой единственный, какъ звать тебя, не 
знаю ... Я бы съ охотой... а не пойду. 


Баринъ. 
Отчего? 


Наркисъ. 


Мнф житье теперь... МнЪ житье! Малина! Уми- 
рать не надо. Что только есть, первый сортъ. Хо- 
зяинЪъ у меня глупый; вотъ послаль меня съ мужи- 
ками рядиться, луга ‘кортомимъ; а я не очень, чтобъ 
уважаю. А съ хозяйкой я въ любви и во всякомъ 
соглачи. ^ 
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Аристархъ. 
Не вЪрю. 


Наркисъ. 


Ужь это такъ точно. Ужь что! Даромъ слова 
не скажу. И насчетъ съФстного и прочаго... все... 
Вотъ сейчасъ пр1Ьду ... пофдемъ ко мнЪ въ гости! 
Сейчасъ при тебф потребоваю вина, братець, вся- 
каго: краснаго, бЪлаго, рому ... всякаго. И воть 
сейчасъ скажу: неси тысячу рублей! Чтобъ мигомъ 
туть было! И принесетъ. 


Аристархъ. 
Врешь! 


Наркисъ. 


Истинно! Нешто первый разъ! ДвЪ принесеть, 
только-бъ ей какь у мужа спроворить. Страсть какъ 
любитъ! Говорю тебЪ, другъ ты мой единственный, 
ужасно какь любить, и словъ такихъ нфть. Вотъ 
недавно двЪ тысячи своими руками принесла. Я сей- 
часъ, другъ мой единственный, подъ подушку въ 
ящикъ ... Ключемъ щелкь, а ключъ на крестъ. 
Вотъ и нынче, какъ пр!Вду, велю тысячу принести, 
и сейчасъ въ ящикъ и щелкъ; потому я хочу, другъ 
мой любезный, въ купцы выходить. Такъя себя пони- 
маю, что мнф надо. А воть что, другъ милый, мнЪ 
еще-бы ... 


Аристархъ. 
Видно, ты любишь? 


Наркисъ. 


Не то, чтобъ я любиль; а какъ мнВ, по моимъ 
чувствамъ, это на пользу. , 


Аристархъ. 


Изволь! Только-бъ охота была, а вина у насъ 
ВДОВОЛЬ. (Подзываетъ человёка.) Воть они тебЪ и лошадь 
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помогуть вывести. (Человъку) Поподчуй его хоро- 
шенько (тихо), потомъ положи въ телфгу да про- 
води до города. (Наркису) Ступай съ нимъ, обиды не 
будетъ. 


Наркисъ. 
Благодарю за компан!ю. (Уходитъ.) 


Аристархъ (Хлынову.) 

Ну, что, доволенъь ты? НФть худа безъ добра. 
Воть нынче же все это городничему я и объясню, 
чтобъ за него, за плута, невинные люди не стра- 
дали. 


Хлыновъ. 
Хорошо бы теперь, братецъ, какого благород- 
наго, чтобъ съ нимъ шампанскаго выпить. 


Баринъ. 
`Барышню какую нибудь воспитанную, институт- 
ку!.. Я бы сейчасъ палъь на колфни передъ ней, и 
сцену изъ трагеди. 
Аристархъ. 


А воть пойдемте на большую дорогу, можетъ, 
кто и попадется. А туть что, тутъ проселокъ. Вонъ, 
ВИДИШЬ, богомолки идутъ. (По дорогБ проходять богомолки) 


Хлыновъ. 
Съ этимъ народомъ, братецъ, какое можеть быть 
развлечене, одна канитель.  (Уходять. Параша и Гаврило 
показываются на дорогФ.) 


Явлене четвертое. 
Параша и Гаврило. 
Параша. 


Какъ я устала! Силъ моихъ нфть! Я съ м5ста 
двинуться не могу, мн$ не дойти до города. 
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Гаврило. 

Отдохните, Прасковья Павлиновна; вотъ тутъ на 
полянкЪ присядьте, на бревнышкахъ. На траву не 
садитесь, роса. Отдохнувши-то, мы своихъ дого- 
нимъ, еще рано. Часу въ десятомъ будемъ въ городЪ. 


Параша. 
Посидимъ, не могу идти, не могу. 
Гаврило. 
Вы не то, что съ дороги, а больше отъ чувствъ. 
Параша. 
Я падаю, падаю. 
Гаврило. 


Позвольте, я васъ поддержу подъ локоточекъ. 
(Доводитъ ее до бревенъ.) 


Параша. : 
‚Я только устала, а мнф, помолившись-то, какъ 
будто легче. Какь мнЪф тебя благодарить, я не знаю. 
Кабы не ты, мнЪ бы не дойти. 


Гаврило. 
Что-жь, мн вБдь самому надо было. 
Параша. 
НЪтъ, не говори, я знаю, что ты только для 
меня пошелъ. Какъ у меня голова ... руки и ноги 


точно не свои, и какъ будто забытье. И вь голо- 
вЪ-то шумъ, а ничего у меня не болитъ, и такъ 
мн хорошо, прАятно, только какъ будто вотъ что- 
то мн представляется — что такое? Гудитъ, гудитъ, 
точно воть р$фчка по камнямъ или мельница... 
Дурно мнЪ, Гаврюша, дурно! 


Гаврило. 
Да что вы, родная? Я пойду водицы принесу, 
тутъ гдф-то ключикъ былъ. 
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Параша. 
Поди, поди! (Гаврило идетъ, въ разныхъ мЪФстахъ свистъ. 
Онь бЪфжитъ назадъ.) 


Гаврило. 
Свистятъ. 
Параша. 
Что ты? Не слышу. 
Гаврило. 
Свистятъ по лЪсу. 
Параша. 
Ну, что-жь, шалять ... Поди. (Гаврило отходитъ. Въ 


это время свистъ усиливается. Изъ кустовъ выходитъ Баринъ и, замЪ- 
тивь Парашу, подбЪгаетъ къ ней, она на него съ испугомъ смотритъ. 


Въ н$фсколькихъ мфстахъ показываются люди Хлынова.) 


Явлен!е пятое. 


ТъЪ-же, Баринъ и люди Хлынова. 


Баринъ. 


Красавица! Наконецъ-то я нашелъ тебя. (Вереть 
ее за руку. Параша хочеть бЪжать, но силы ее оставляютъ. Баринъ 
ее поддерживаетъ, обнявЪъ ее одной рукой.) 


Гаврило. р 

(Схвативъ большую суковатую палку, бросается на Барина.) 

Не трожь ее! Я умру на этомъ мЪстЪ, а тронуть 
ее не позволю. (Баринъ стр$ляеть изъ пистолета. Гаврило па- 
даетъ.) 

Параша. 
Ахъ, убить, убить! (Закрываетъ лицо руками.) 


Гаврило. 
(Приподнимаясь и ощупываясь.) 


НФть, я словно живъ. Это я, надо полагать, съ 
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испугу. Оглушило только! Чтд-жь это, Гос- 
поди! (Встаетъ. Баринъ дБлаетъ знакъ, набфгаютъ люди и уносять 
Гаврилу.) 

Баринъ. 

Ты меня не узнаешь? О, я давно люблю тебя. 
Зачфмъ ты сдфлала меня несчастнымъ? Я бросилъ 
людей, бЪжалъ въ лЬса и набралъ шайку разбойни- 
ковъ. Наконецъ, ты въ моихъ рукахъ. Ты будешь 
моя. О!.. 


Параша. 
(ДЪлаетъ усиле, чтобы оттолкнуть его.) 


Нфть, нфтъ! Вася, Вася! 


Баринъ. 


Хочешь парчи, хочешь бархату, бриллантовъ? 
Все твое! Только люби меня. 


Параша. 
(Стараясь освободиться, но силы ея слабЪютъ.) 

Ахъ, нфтъ, нфть! Не надо, ничего не надо! Пу- 
сти меня! ПожалЪй ... Прошу тебя, молю тебя, по- 
жалЪй меня. (Почти шопотомъ.) Я не своя теперь. Я чу- 
жая, я Васина ... Вася, Вася! (Лишается чувствъ. Баринъ 
сажаетъ ее на скамью у сарая и поддерживаетъ. Входятъ: Хлыновъ и 
Аристархъ.) 


Явлен!е шестое. 


Параша, Баринъ, Хлыновъ, Аристархъ и люди Хлынова. 


Хлыновъ. 
Что за стрЪльба? 


Баринъ. 
Идите скорЪй! Какую я красавицу обрящилъ! 
Да, должно быть, испугалась очень, надо ей помочь 
какъ нибудь. 


Дъйств!Е ЧЕТВЕРТОЕ. СцЕНА |. ЯвлЕШЕ ШЕСТОЕ. 475 


Хлыновъ. 
ДЪвка, братецъ, первый сортъ. Одобряю. 


Аристархъ (подбфгая). 


Ахъ, вы, варвары! Да вфдь это крестница моя, 
Параша, КурослЪфпова дочь. (Хлынову. Пошли скорЪй 
за коляской, я ее домой свезу! (Хлыновъ посылаеть одного 
изъ своихъ людей) Ужь и ты, баринъ, нашелъ кого оби- 
дфть! Ума-то у тебя, видно, какъ у малаго ребенка. 
Подайте ее сюда, разбойники, она вамъ, пьяницамъ, 
не пара! Далеко вамъ, далеко! (Садится на скамью подлЪ 
Параши и обмахиваетъ ее платкомъ.) Воды! (Люди бЪгуть за водой.) 
Какъ вы смфли трогать-то ее своими грязными ла- 
пами! Она, какъ есть, голубка; а вы мало чЪфмъ 
лучше дьяволовъ. Вотъ она, шутка-то! И я-то, ду- 
ракъ, тЪшить васъ взялся! Пора мнЪ знать, что у 
васъ ни одной шутки безъ обиды не обходится. 
Первое ваше удовольствие — бЪфдныхь да беззащит- 
ныхъ обижать. (Приносятъ воды, онъ льеть ей нЪсколько капель 
на голову.) Ужь эта ли дфвушка не обижена, а тутъ 
вы еще. Дома ее зафли совсЪмъ; вырвалась она кой- 
Какъ (Параша понемногу приходитъ въ чувство и прислушивается), 
пошла Богу помолиться, у него защиты попро- 
сить... Такъ отецъ, съ сонныхъ-то глазъ, по мачи- 
хину наученью, давеча поутру вел$лъ городничему 
изловить ее да на веревкЪ, съ солдатомъ, по городу 
провести для страму; да въ чуланъ дома запрутъ ее 
на полгода, а то и на годъ. 


Параша. 
(Привстаетъ и какъ бы въ бреду.) 
По городу съ солдатомъ? Въ чуланъ? Гдф онъ? 
ГдЪ атаманьъ? Пойдемъ! ВмЪстЪ пойдемъ! Ия сь 
вами... 


Баринъ и Аристархъ. 
Куда? ‘Куда? 
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Параша. 

Въ городъ, въ городъ. Я сама... (Съ крикомъ) 
Не ругаться имъ надо мной! Не сидфть мнЪ въ чу- 
ланЪ! Зажгу я свой домъ съ четырехъ угловъ. 
Пойдемте! Я васъ проведу, я васъ прямо проведу. 
Дайте мнЪ въ руки-то что нибудь!.. Ружье .,, Да 
огня, больше огня. (Обезсиливаетьъ.) 


Аристархъ. 


Параша! Что ты! Богъ съ тобой! Да вфдь это 
я, твой крестный. (Снимаетъ капюшонъ.) 


Параша (смотрить на него). 
Крестный? 


Аристархъ. 

Да, да, крестный! Аристархъ. Узнала теперь? 
Мы шутимъ. Это вотъ подрядчикъ Хлыновъ! Слы- 
хала? Безобразный такой. Нёчего ему дЪлать-то, а 
денегь много, воть онъ и забавляется. 


Параша. 
А Гаврило гдЪ? 


Аристархъ (оборачиваясь). 
ГдЪ Гаврило? 


Одинъ изъ людей. 
Онъ вырвался отъ насъ да убЪжалъ. 


Аризтархъ. 

Вотъ теперь прибЪжитъ, перемутитъ весь городъ, 
ну, да мы на лошадяхъ-то раньше его будемъ. А 
знаешь ли, Параша, Хлыновъ Васю изъ солдатства 
выкупилъ. 


Параша. 
Выкупилъ? 


Хлыновъ. 
Четыреста серебра внесъ, 
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Аристархъ. 
Да гдЪ Вася-то? Онъ съ нами былъ. 


Хлыновъ. 
ГдЪ Васька? Позвать сюда Ваську! (Вася выходить 
изъ рощи.) 


Явлен!е седьмое, 


ТЪ же и Вася. 


Параша. 
Вася! Вася! (Бросается къ нему на шею.) 


Вася. 
Что ты? При народЪ-то нехорошо. 


Хлыновъ. 
Я его теперича къ себЪ въ пБсельники опред$- 
ЛИЛЪ. 


Параша (отступая). 
Въ пиБсельники? 


Вася. 
Что-жь, надо чфмъ нибудь заниматься, хлЪбъ до- 
бывать. 
Хлыновъ. 


Я его теперича въ кабалу взялъ за эти самыя 
деньги на годъ. 


Параша (съ испугомъ). 
Въ кабалу? 
Аристархъ. 
Воть чфмъ похвалился! БлагодЪфтель! Изъ людей 
шутовъ дфлаеть. 


Хлыновъ. 
А хоть бы и шутовъ, братець ты мой. Кто же 
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мн5 можетъ запретить? Онъ челов$къ несостоятель- 
ный; я за свои деньги въ какую угодно должность, 
въ такую его и опредфлю, стало-быть, ему самому 
нравится. Въ шуты нанялся, шутомъ и будь. Вась- 
ка, знай свою дистанщшю! На задый столъ! Ба- 
рышня, угодно вамъ, мы васъ потьшимъ? Сейчасъ 
могу скомандовать веселую. ЭЙ, народы! Васька, 
бери бубенъ, дЪлай колЪно! (Вася отходитъ.) 


Параша (со слезами). 
Вася! Вася! 


Вася (подходя къ ней). 
Что тебЪ? 


Параша. 
Вася, зачфмъ ты деньги бралъ? 


Вася. 
Что-жь, въ солдаты?.. 


Параша. 

Да, да. Я ужь и помолилась ... Я рЪФшилась. 
Да, да, въ солдаты ... Обидно, да зато честно 
это... ВЪдь рЪшились мы; вфдь уговорились; ты 
хотфлъ ... РазвЪ ты’... развЪ ты... 

Хлыновъ. 


Васька, знай свое мЪсто! (Вася отходить.) 


Параша. 

РазвЪ ты... струсилъ? (ВасЪ подаютъ бубенъ, онъ его 
беретъ молча) Отвфчай! Отвфчай мнЪ! Струсилъ ты? 
ОбробЪфлЪъ? (Вася съ сердцемъ встряхиваетъ бубномъ.) ‘Такой 
красивый, такой молодецъ и струсилъ. Съ бубномъ 
стоить! Ха, ха, ха! Вотъ когда я обижена. Что я? 
Что я’? Оньъ плясунъ, а я что? Возьмите меня кто- 
нибудь! Я для него только жила, для него горе терп$ла. 
Я, богатаго купца дочь, солдаткой хотВла быть, въ 
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казармахъ съ нимъ жить, а онъ!.. Ахь, крестный! 
Трудно мн... Духу мнЪ!.. Духу мнЪ надо... А 
нфтъ. Била меня судьба, била... А онь... А онъ... 
дДоОбильъ. (Падаетъ къ Аристарху на руки.} 


Аристархъ. 


Лошадей проворнфй! Дай Богъ только живую 
довезти! БЪдная ты, бФдная мученица! 


Конець четвертаго дЪйствИя. 


ДЪйстве пятое. 
Декоращя перваго дЪфйств!я. 10 часовъ вечера. 


Явлен!е первое. 


Матрена (сходитъ съ крыльца и идетъ по двору), КурослЪповъ нЪ- 
сколько времени спустя выходитъ на крыльцо, у воротъ Силанъ. 


Курослфповъ. 
Матрена! 
Матрена. 


Что еще? Нянчись съ нимъ, какъ съ маленькимъ. 
Проснулся, видно, продралъ глаза-то. 


КурослБповъ. 
Поди сюда! 


Матрена (возвращаясь). 
Ну? 
Куросл5повъ. 
Что ты меня одного покидаешь? Ночное д$ло... 


Матрена. 
А ночное дфло, такъ спи! Чего еще? 


КурослЪ5повъ. 


Спать-то бы оно точно ... Да меня сумлёне ... 
ГдЪ Наркисъ? 
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Матрена. 


Не печалься, найдется. Наркисъ не иголка; ту 
потеряешь, такъ не скоро сыщешь. 


Куросл5повъ. 


Какой же такой порядокъ? Какъ же онъ можеть! 
Стало быть, его гнать надобно по шеф. По хозяй- 
скому дфлу посланъ, опять же я ему наказывалъ ... 


Матрена. 
А если онъ дома? 


Куросл5повъ. : 
Для чего не кажется? 


Матрена. 
А коли онъ спитъ! ЧеловЪ5кь онъ тоже, или 
НЪТЪ? 
Курослповъ. 
Значитъ, онъ не въ своемъ видЪ? 


Матрена. 


А ты давеча въ своемъ видЪ пр1Ьхалъ отъ Хлы- 
нова? Впереди тебя человЪкъ сидитъ да за плечи 
держитъ. Днемъ-то такъ, по городу. 


Куросл5повъ. 
Такъ всяюЙ знаетъ, что я хозяинъ. А онъ что? 


Матрена. 


Каковъ хозяинъ, таковы и люди. Съ кого имъ 
примфръ-то брать, какъ не съ хозяина, 


КурослЪповъ. 
Что-ты меня морочишь! Я еще не совсфмъ изъ 
ума-то выжилъ. Кого за дБломъ посылаютъ, дол- 


женъ онъ отвфтъ дать? Говори, долженъ? 
Островскй. М. 31 
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Матрена. 


РазвЪ завтра для васъ дня-то не будеть? Наго- 
воритесь. Авось, дЪфло-то не государственное. 


КурослЪфповъ (со страхомъ). 
Матрена! Матрена! 


Матрена. 
Что съ тобой? 


Куросл5повъ. 
Смотри кверху! Гляди сюда! 


Матрена. 

Охъ! Какъ ты, Павлинъ Павлинычъ, вдругъ жен- 
щинф!| Вфдь ты какъ испугать можешь! Наше дЪло 
такое слабое, что ото всякой малости мало-ль что! 
Ты меня такимъ манеромъ когда нибудь уродомъ 
сдЪлаешь. Воть упало сердце. Чуть жива стою, 
вся какъ пустая. 


КурослЪповъ. 
Гляди ты кверху, говорятъ тебЪ! 
Матрена. 
ЗачфмЪ? 
КурослЪповъ. 
Падаетъ? 
Матрена. 
Что падаетъ-то, оглашенный человЪкъ? 
Куросл5повъ. 
Небо. 
Матрена. 


Ну, будетъ! Поговорилъ, и будетъ. Ступай спать. 
Мочи моей нфтъ съ тобой! Связать тебя да. въ су- 
масшедиийй домъ! Какъ можетъ небо падать, когда 
оно утвержденное. Сказано: твердь! Ступай спать! 
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Ступай безъ разговору. Минуты съ тобой покою 
нЪтъ. 


Куросл5повъ (уходя). 
А спать, такъ спать. Я пошелъ! 


Матрена. 
Ты что это въ сапогъ-то прячешь? 


КурослЪповъ. | 
Деньги. 
Матрена. 
Много ли? 
Куросл$повъ. 


Доложить рубль, такъ шестьсотъ сорокъ будетъ. 


Матрена. 

Потеряешь изъ сапога-то, а потомъ опять истор 
заведешь. 

КурослЪповъ. 

Нъть, ужь я теперь ихъ, знаешь, куда? Въ спальнЪ 
мЪшечекъ съ орФхами, такъ я ихь подъ орЪхи, подъ 
самый поднизъ, пущай до завтраго. Тамъ цфлЪЙ, въ 
орЪхахъ-то! (Уходитъ.) 


Матрена. 
Силант! 

Силанъ (подходя). 
Чего тебЪ? 

Матрена. 
Что Наркисъ? 

Силанъ. 


Ничего, образумился. Причесывается теперь. 


Матрена. 
ГдЪ это онъ? 
31* 
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Силанъ. 


Мало мЪстовъ-то? Была-бъ охота! Съ мужиками 
торговался, со всфмъ мромъ. 


Матрена. 
Такъ что-жь? 


Силанъ. 


То-жь. У мужиковъ-то ни этой думы, ни сенату 
не выстроено, одно строене только и есть, гдЪ мр- 
сюя дла судятъ. 


Матрена. 
Такъь вотъ что! 


Силанъ. 


А то’что же? Заведенъ поряцокъ, не мфнять его 
стать. Ну, значитъ, суди сама, ежели кто падокъ. 
Ла воть онъ, Наркисъ-то. (Отходитъ оть Матрены и по- 
гомъ уходитъ за ворота. Выходить Наркисъ.) 


Явлеше второе. 


Матрена и Наркисъ. 


Матрена. 


Что, безпутный! Что, безпутный! Вотъ погоди, 
достанется тебЪф отъ хозяина. 


Наркись. 

Не больно страшно. Ты меня не пугай! Я нынче 
и не такя страсти видЪфлъ, да не испугался. Вотъ тебя 
бы на этакую страсть, посмотрЪлъ бы я, что ты за- 
говорила. Тутъ на одномъ таке сапоги были, что 
у тебя отъ однихъ оть сапогъ-то душа бы въ пятки ^ 
ушла. А ужь какя шляпы! Да все съ перьями. А у 
одного мфшокъ на головЪ, суконный. 
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Матрена. 


Оть такого загулу мало-ль что приснится. Дня 
на два разсказывать будетъ. 


Наркисъ. 
Ну, ужь это я знаю, приснилось мн или нЪтЪ. 
Оно хоть я и не больно испугался, а все меня какъ 
будто ломаетъ; мнЪ теперь поправка хорошая нужна. 


Матрена. 
Какая поправка? 


Наркисъ. 
Рому бутылка, а то двЪ ... На ночь я теплаго. 


Матрена. 
Ты липоваго цвфту лучше. 


Наркисъ. 
Ври еще! Ромашки не выпить ли? Очень нужно 
сырость-то эту въ животф заводить. Сказано тебъЪ, 
рому. Я свою натуру лучше знаю. 


Матрена. 
ГдЪ-жь я возьму? 


Наркисъ. 
Ищи поди! Не найдешь въ потьмахъ, такъ фо- 
нарь зажги. 


Матрена. 
Этакого Ирода, какъ ты, еще свЪтъ не создавалъ. 


Наркисъ. 
Да ужь ты, кстати, съ ромомъ-то захвати для 
меня тысячу рублей; по моимъ разсчетамъ, у меня 
теперь ровно тысячи не хватаетъ. 


Матрена. 
Ни, ни, ни! Ни подь какимъ видомъ! И не за- 
икайся! 
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Наркисъ. 


Я и то не заикаюсь, я тебф явственно говорю. 
А то я тебя и на порогъ къ себф не пущу. А зав- 
трашняго числа, какъ буду хозяину отчетъ отдавать, 
вс твои дфла ему, какъ на ладони. 


Матрена. 


Не я-ль твою образину кругомъ облагодЪтельство- 
вала? И тебЪ не жаль свою благодЪтельницу? 


Наркисъ. 

Который я разъ тебф говорю, что во мнф жа- 
лости нфть. Ты на мою жалость и не уповай ни- 
когда. 

Матрена. 

Охъ, погубитель, погубитель! 


Наркисъ. 
Вотъ что, ты тише, не дБлай страму прежде вре- 
мени. 
Матрена. 
Гдф я столько денегъ возьму? 


Наркисъ. 
Ну, ежели малость чего не хватитъ, я прощу. 


Матрена. 


Да какъ я къ тебЪ приду-то? Ну, какъ Силантйй 
увидитъ? 

Наркисъ. 

А ты вотъ что: возьми у мужа кафтанъ либо 
шинель да и надфнь, а на голову шляпу. Силантй 
ежели хоть и увидитъ, такъ подумаетъь, что самъ 
хозяинъ идетъ ко мнЪ, браниться. Ая пойду само- 


варъ поставлю, чтобы мн теплаго ... (Уходить во 
флигель, Матрена въ домъ, Силанъ выходить изъ воротьъ). 
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Явленше третье. 


Силанъ, потомъ Матрена. 


Силанъ. 

Врозь разошлись. Диковина! А городничй до- 
жидается. Пойти сказать ему, чтобъ шелъ домой. 
Полно, молъ, тебЪ по ночамъ-то! Иди, молъ, стари- 
чокъ убогонькЙ, домой! Тоже вфдь и ихь дБло! 
Какь не пожалфть! Обыватель теперь спитъ, а онъ 
его береги. А кого беречь-то? Кого? Да еще взы- 
скиваютъ. То не усмотрЪлъ, другое оплошалъ. Ишь 
ты, обывателю покой нуженъ. А для чего ему по- 
кой? Что онъ, трудился, что ли, черезъ силу? На- 
пился, нафлся, да и на пуховикъ, какъ чурбанъ али 
пень какой. Службы онъ никакой не несъ, похо- 
довъ изъ конца вь конецъь не ломалъ, смертной 
чаши не видывалъ; лежитьъ какъ боровъ, да гово- 
рить: ты меня отъ всякой напасти соблюдай! НЪФтъ, 
кто какъ, а мнЪ нашего старика жаль. Первое д$ло — 
старый, уродованный а (Выходить Матрена въ шинели и 
шляпЪ). Что за диво! Хозяинъ вышелъ! Очень мнЪ 
это удивительно, потому въ эту пору развЪ его 
только рычагомъ или на блокЪ, а то не подымешь. 
(Подходитъ къ Матрен$). Что тебЪ! Аль не спится? Ты 
будь безъ сумлЪнй, я тута. 


Матрена (перем$нивъ голосъ). 
Ступай за ворота! Чего ты здЪфсь не видалъ! 


Силанъ. 
Приказываешь за ворота? Были мы и за воротами. 


Матрена. 
Ступай, говорятъ тебЪ! 


Силанъ (про себя). 
Эге! Вотъ оно что! (МатренЪ). Иду, иду, хозяинъ; 
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всю ночь буду у калитки сидфть, — оставайся съ 
успокоемъ. (Идетъ къ воротамъ, Матрена входитъ къ Наркису). 
НЪтъ, шалишь! Не обманешь. Коротко шагаешь, 
ноги спутаны. Что у нея върукахъ-то? Какой-то мЪ- 
шечекъ; должно, ор$ховъ Наркису несетъ, позаба- 
ВИТЬСЯ. (Подходитъ къ калиткЪ н отворяетъь ее Входятъ: Аристархъ 
и Параша). 


Явлене четвертое. 


Силанъ, Аристархъ и Параша. 


Силанъ. 
Ты какими судьбами? 


Аристархъ. 
Сорока на хвостЪ принесла. Прошла? 


Силанъ. 
Кто? Ступай, братъ, ступай. Твоего тутъ дла 
никакого. Коли что есть, мы съ хозяиномъ промежь 
себя. Не въ трубу намъ трубить. 


Аристархъ. 


Не ломайся со мной! Меня городничй прислалъ, 
я съ нимъ за добросов$стнаго. 


Силанъ. 
Ну, такъ бы ты и говорилъ! Прошла, братецъ, 
прошла. (Парашф съ поклономъ). Помолимшись! 


Параша. 
Богъ милости прислалъ, дядюшка Силантйй. 


Аристархъ (Параш%). 

Ну, иди, красавица, въ свое гнфздышко, ничего 
не бойся, душой своей отв5чаю. Будетъ бЪда, да 
только не тебЪ. На отца не гнфвись! Онъ не столько 
со злобы, сколько отъ слабости. Что дФлать! Ноч- 
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ная кукушка денную перекукуетъ. А злодЪфйкЪ твоей 
мы, — Богъ дастъ, — языкъ-то прищемимь. (Параша 
уходитъ въ домъ.) 


Силанъ (громко). 
Посматривай! (Входять: Градобоевъ, Вася, Сидоренко, н$- 


сколько будочниковъ и инвалидныхъ солдатъ). 


Градобоевъ (Сидоренк®). 

Разставляй команду къ окнамъ, къ дверямъ и къ 
воротамъ, чтобъ муха не пролетфла. Хо, хо, хо! У 
меня пропажа не находится! Пропажа не находится! 
Вотъ я ему покажу, какъ не находится. Я ему найду, 
уткну его носомъ въ деньги-то. Смотри, скажу, смотри! 
Не находятся? Видишь ты теперь? А вотъ, чтобъ 
ты не обижалъ старыхъ заслуженныхъ офицеровъ, я 
эти денежки теперь въ карманъ. Сидоренко, бумага 
съ тобой, постановлен!е писать? 


Сидоренко. 
Со мной, ваше высокоблагороде. 


Градобоевъ. 
Понятые здфсь? 


Сидоренко. 
За воротами сидятъ, ваше высокоблагород!е. 


Градобоевъ (Силану). 
Теперь ты намъ хозяина подавай! 


Силанъ. 
Будить, что-ли? Да что въ немъ проку-то? Онъ 
съ просонковъ у насъ, какъ чумовой! — (Курослфповъ 


выходитъ на крыльцо.) 
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Явлене пятое. 


Тъ-же и КурослЪповъ. 


Силанъ. 
Да воть онъ самъ ... Теперь что хочешь съ 
НИМЪ :.. 


Курослфповъ (на крыльць). 

Воть тебЪ и орЪхи! Матрена! Матрена, не ви- 
дала-ль ты, гдЪ орЪФхи? (Взглянувъ наверхъ). О, Господи! 
Опять валится. Вотъ, воть ... НЪть, не валится, а 
точно оно пополамъ раскололось ... 


Силанъ (Градобоеву). 
Слышите, что говоритъ? 


КурослЪповъ. 


Матрена! Силанъ! Эй! Кто туть живые люди! 
(Матрена показывается изъ двери флигеля.) 


Сидоренко (загораживая ей дорогу) 
Не велЪно! 


Матрена. 
АЙ! (Уходитъ во флигель.) 


КурослБповъ. 

Ну, рЪжуть кого-то. Воть туть и живи, какъ 
знаешь. Въ домЪ грабежъ, а на дворЪ и вовсе разбой; 
видимое дЪфло, что послфдые дни; въ небЪ трещина 
съ чего-то. 

Градобоевъ. 

Будеть тебЪ предсказывать-то! Поди сюда, мы 

давно тебя ждемъ. 


КурослЪповъ. 
Да ты что за человЪкЪъ? 


Градобоевъ. 
Сл$зай, говорятъ тебЪ! Проклажаться-то некогда. 
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Куросл$повъ. 


А! Да это ты! Ну, мнЪ теперь, все-таки, облег- 
чене. А у меня, братъ, опять ... Весь мЪшокъ исъ 
ор$хами. 


Градобоевъ. 
Найдется. 
Курослфповъ. 


Да, воть ты все — найдется, а ничего не на- 
ходится. На посулЪ-то вы ... 


Градобоевъ. 


Ну, такъ ты знай же, твои деньги нашлись, только 
взять ихъ мудрено. 


КурослЪповъ. 
Отчего такъ? 
Градобоевъ. 
А вотъ самъ увидишь! Пойдемъ вмЪстЪ. 


Курослфповъ. 
Пойдемъ. 


Градобоевъ. 


Жигуновъ, бери команду. Маршъ впередъ! (Жигу- 
новъ и нБсколько солдатъь маршируютъ къ флигелю.) 


КурослЪповъ. 
Постой! 


Градобоевъ (Жигунову). 
Стой! (Жигуновъ останавливается.) 


КурослЪповъ. 
Воть что я у тебя хочу спросить, чтобъ ужъ 
мн покойнфИ было ... Гляди на верхъ. 
Градобоевъ. 


Гляжу. 
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КурослЪповъ. 
Лопнуло небо? Такъ немножко наискось? 


Градобоевъ. 

Да я-то что, астрономъ, что ли? У меня и безъ 
того дфла-то по горло. Лопнуло, такъ починятъ. 
Намъ-то какое дфло? Маршъ! (Дверь во флигель отворяется 
на порогБ показывается Матрена въ шинели и шляпъ.) 


Сидоренко (не пуская ее). 
Не велфно. 


| ‚Курослповъ. 

Вотъ она когда смерть-то моя! Ужьъ какихь чу- 
десъ со мной ни дфлалось, а этого еще не бывало. 
НФть, ужь, видно, другъ ты мой, сколько мнф ни 
маяться, а не отвертЪться. Потому, гляди! Вотъ 
здЪсь съ тобой я, а вонъ тамъ, на порогЪ, опять 
тоже я. (Матрена, увидавъ мужа, скрывается во флигель.) 


Градобоевъ. 


Еще то ли увидишь, погоди! Маршъ! (Жигувовъ съ 
солдатами уходитъ во флигель, Градобоевъ и КурослЪповъ за ними.) 


Аристархъ (Васъ). 
Теперь твое дфло, ВасиМй, поправляется. 


Вася. 
Да ужь теперь я строго, потому не смЪфй онъ 
порочить! Я съ него за безчестье ... Онъ меня въ 


солдаты, а я, по его милости, долженъ былъ въ ка- 
балу идти. Ужь я теперь за все это его дочь могу 
требовать смЪло. Мы хоть люди маленьюе, а насъ 
тоже марать-то зачфмъ же! НФть, ужь теперь дочь 
подавай. ВсЪ знаютъ, что я къ ней черезъ заборъ 
лазилъ, въ городф-то не утаишь. Ну, стало быть, я 
ей и женихъ! У насъ такой порядокъ. 


Аристархъ. 
Дъйствуй, братецъ, какъ тебЪ къ лучшему! 
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Вася. 
Какой у меня, дядюшко Аристархъ, характеръ! 
БЪда! Тоже въ обиду не дадимся. (Изъ флигеля выхо- 
дятъ: Градобевъ, КурослЪповъ, Матрена, Наркисъ связанный, Жигуновъ 


и солдаты.) 


Явлен!е шестое. 


Гралобоевъ, Куросл5повъ, Матрена, Аристархъ, Вася, Сидоренко, 
Жигуновъ, Силанъ, Наркисъ, солдаты. 


Градобоевъ (КурослЬпову). 
Понялъ ты теперь? 


КурослЪповъ. 
Какъ не понять, я не вчера изъ пеленокъ-то. 
Ну, такъ какъ-же, Матрена Харитоновна? 


Матрена. 

РазвЪ я своей волей? ИзвЪстное дФло, врагъ по- 
путалъ. Такъ на него на одного всю вину поло- 
жить и надо. Смущалъ онъ меня, смущалъ да воть 
и... Какъ я ему ни противилась, какъ себя ни 
утверждала, да, видно, силень ... Горами качаетъ, 
не то, что нами, грьшными, которые въ слабости. 


Куросл5повъ. 

Да? Горами ... Вы вчера намъ туть проповф- 
дывали, что у тятеньки вамъ не въ примЪфръ лучше, 
что тамъ оченно по васъ убиваются; такъ ужь вы 
теперича къ нему поступайте! 


Матрена. 

Да ужь конечно. Должна же я кому нибудь на 
васъ плакаться. Кто за меня здЪсь заступится? По край- 
ности, я буду жаловаться родителю, что вы меня остра- 
мили. Какь вы были всю жизнь моимъ злодЪемъ, 
такъ чего же еще мнЪ отъ васъ дожидаться? А что 
еще у насъ съ вами судбище будетъ большое. 
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КурослЪповъ. 
Ничего не страшно. Вамъ-бы отъ стыда теперь 
нось-то въ подушки спрятать покудова, а завтра мы 
васъ чфмъ свЪть препроводимъ. (Матрена уходитъ.) 


Градобоевъ. 
Ну, вотъ и ладно, вотъ и молодецъ. 


КурослЪповъ (Наркису). 
Ты это какъ же? 


Наркисъ. 
А воть такъ же. 


КурослЪповъ. 
ВЪдь тебя теперь не похвалятъ. 


Наркисъ. 
Ну, тамъ еще что будеть, а я по крайности по- 
жилъ въ свое удовольстве. Жаль, что я давича въ 
разбойники не пошелъ! Это настоящее мое заняте. 


Градобоевъ. 
Ну, такъ какъ же съ нимъ? Постановлене сдЪ- 
лать да порядкомъ дфло начать? 


Куросл5повъ. 
Вотъ еще, нужно очень бумагу-то марать. Вели 
свести его въ арестантскую, замЪсто Васьки отда- 
димъ въ солдаты, и шабашъ! 


Градобоевъ. 

Сидоренко, сведи въ арестантскую да распусти 
понятыхъ. ЭЙ вы, воины! Маршъ домой. (Уходять и 
уводятъ Наркиса.) 

Вася. 

Что-жь, въ самомъ дфлЪ! За что-жь вы на меня, 
коли я выхожу правый человЪкъ. Обижать-то нешто 
хорошо? 
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Курослповъ. 

И то, братъ, виноватъ! Больно поторопился. Въ 
солдатахъ-то тебЪ быть, только не сейчасъ. Ну 
что-жь, коли ты правый человЪфкъ, такъ погуляй не- 
множко, покуда очередь не дошла. 


Градобоевъ. 

Ну, деньги твои у меня, мы съ тобой ихъ завтра 
раздфлимъ. Помнишь разговоръ, помнишь обиду; мы 
съ тобой посчитаемся, а теперь хорошо бы послЪ 
трудовъ-то горло промочить, находку спрыснуть. 


Куросл5повъ. 
Лядя Силантй, вели-ко поди намъ шипучаго по- 
дать. (Силанъ’ уходитъ.) 


Градобоевъ. 
Воть теперь ты будешь жить порядкомъ, хозяй- 
ничать у тебя будетъ дочь, да возьми зятя хоро- 
шаго въ домъ. 


Куросл5повъ. 
Дочь! Дочь-то сбЪжала. 

Градобоевъ. 
Это ты во снф видЪЛЪ? 

Куросл5повъ. 
Ну, воть еще! 

Аристархъ. 


Во снЪ, ваше степенство. 


КурослЪповъ. 
Толкуйте! (Силанъ входить.) ГдЪф ДОЧЬР 


Силанъ. 
Гдф-жь ей! ИзвЪстно, дома. (Выходить Параша съ бутыл- 
кой вина и съ стаканами ча подносЪ). Да вотъ она вино не- 
сетъ. 
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Явлен!е седьмое. 


Тъ-же и Параша. 


Курослфповъ. 

Постойте! (Отводитъ Градобоева въ сторону.) Воть что, 
будь другъ, слезно я тебя прошу, скажи мнф по 
душЪ: вовсе я рехнувшись или еще во мнЪ какая 
искра теплится? Если я вовсе, такъ ужь вы лучше 
меня за рЪшетку, чтобъ я межъ людей не путался. 


Градобоевъ. 


Погляди-ко на меня! НЪтъ, еще рано за `рЪшетку, 
еще погуляй. Я тогда тебЪ скажу. 


КурослЪповъ. 
Ну, ладно. (Парашф.). Обноси гостей-то! Привыкай 
къ хозяйству. (Параша наливаетъ стаканы и подаетъ Аристарху.) 
Воть и видно, что дура. Ты по чину обноси! 


Параша. 
Чиновъ вашихь я не знаю; а тому прежде и по- 
даю, кто меня больше любить. Коли я хозяйка, такъ 
ужь ты меня не учи. (Подносить Градобоеву.) 


Градобоевъ (пьетъ). 
Право, братъ, отдай ее замужъ, пора; по всему 
вижу, что пора. (Параша подноситъ отцу.) 


Курослфповъ. 
Хочешь замужъ? 


Параша. 


Отчего-жь не пойти! Только я тебЪ напередъ го- 
ворю: чтобъ у насъ брани не было! Отдавай меня 
за того, кого я сама полюблю. А ужь ты меня не 
неволь! А то ежели я выду противъ воли да съ 
моимъ сердцемъ, такъ добра не жди. 


ДъйствтЕ пятое. ЯВЛЕНЕ ВОСЬМОЕ. 497 


Градобоевъ. 


Вонъ она какая! Говорю, отдавай поскорЪй! 
(Сильный стукъ въ ворота.) 


Силанъ. 
Кого тамъ еще! (Отпираетъ, вбЪгаетъ Гаврило.) 


Явлен!е восьмое. 


Тв-же и Гаврило. 


Г аврило (не замбчая Параши). 


Батюшки! Мочи моей нЪтъ! Павлинъ Павлинычъ! 
Охъ, задохся! Вотъ бЪда-то! 


КурослБповъ. 
Да ты съ висфлицы, что-ль, сорвался? 


Гаврило. 
Хуже! ВЪдь отняли, изъ рукъ отняли. 


Курослфповъ. 
Что? 


Гаврило. 

Дочку-то вашу, родную-то, Прасковью Павли- 
новну! Я къ ней, а онъ въ меня разъ изъ пистолета. 
Да что мнф! Я-бъ радъ за нее жизни рЪфшиться: да 
не убилъ, не убилъ. 


Куросл$повъ. 
Вижу, что не убилъ. 
Гаврило. 
ДвЪ деревни сбивалъ, весь л6съобыскали, — н$ту, 
похитилъ. Воть изъ рукъ, изъ рукь ... Батюшко 


Павлинъ Павлинычъ! (Кланяется.) 
Островекй. ЗУ 32 
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КурослЪповъ. 


Что мнЪ теперь съ нимъ? Развф водой попробо- | 
вать изъ ушата? 


Гаврило. 

Батюшки мои! Родные! На грЪфхъ она меня взяла 
то, дурака! Что для меня дороже-то всего на свЪтЪ, 
что я берегъ-то пуще глазу... цфлый день, кажется, 
вотъ всякую пылинку съ нея сдувалъ, —а тутъ вдругъ 
ее у меня... 


Куросл5повъ. 
Ну, Гаврилка, видно намъ съ тобой на одной 
цфпи сидфть! 


Гаврило. 
Простите вы меня, ради Бога! Я только сказать-то 
забЪжалъ, а то мнф ужь одинъ конецъ... Съ мосту, 


съ мосту! Съ самой средины съ камнемъ. Простиге 
меня, православные, ежели я кого чЪмъ ... (Увидавъ 
Парашу.) Ахъ! (Хочетъ бЪжать.) 


Силанъ (останавливаеть). 
Постой! Куда ты? Ужь это шалишь, теперь на 
мостъ! ... Да что за папасть! И не пущу ... Ни- 
чего въ этомъ хорошаго, ужь повфрь ты мнЪ. (Ари- 
стархъ подходить къ ГаврилЪ и шепчетъ ему на ухо.) 


Параша. 


Ничего, пройдетъ. Это онъ съ горя, что ему 
отъ мЪста отказали. (Подноситъ Градобоеву.) Пожалуйте! 


. 


Куросл5повъ. 
Ты бы намъ еще бутылочку. 


Параша. 
Сейчасъ подадутъ. Дфлушко Силантй! Возьми 
изъ сфней бутылочку. (Силанъ уходить.) А вотъ я да- 
веча начала говорить, да не кончила. (Отцу) Ужь ты 
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мнЪ дай слово крфпкое, что за немилаго неволить 
не станешь. 
Градобоевъ. 
Да, а мы свидфтелями будемъ. 


Куросл5повъ. 


Да по мн$ хоть сейчасъ. Ну, скажи, кто тебЪ 
любъ, за того и ступай. 


Параша. 


Кто любъ-то мнЪ? Сказать развЪ? Изволь, скажу! 
(Береть Васю за руку.) Вотъ кто мн любъ. 


Гаврило (утираетъ слезы). 
Ну, вотъ и слава Богу! 


Вася. 
Да ужь ты теперь прямо говори. 


Параша. 


Я прямо и буду говорить. (Отцу) Вотъ какъ мнЪ 
любъ этотъ человЪфкъ: когда ты хотфлъ его въ сол- 
даты отдать, я и тогда хотфла за него замужъ идти, 
не боялась солдаткой быть. 


Гаврило. 
Вотъ и хорошо, все благополучно. 


Параша. 
А теперь, когда онъ на волЪ, когда у меня и 
деньги, и приданое будетъ, и мЫшать-то намъ не- 
кому ... 


Гаврило. 
Ну, и дай Богъь! 


Параша. 


Теперь бы я пошла за него, да боюсь, что омъ 
отъ жены въ плясуны уйдетъ. И не пойду я за 
32* 
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него, хоть осыпь ты меня съ ногъ до головы золо- 
томъ. Не умфль онъ меня брать бФдную, не возь- 
меть и богатую. А пойду я вотъ за кого. (Береть Га- 
врилу.) 
Гаврило. 
Нъть, нътъ-съ. Вы ошиблись. Не то совсфмъ-съ. 


Параша (отцу). 

Не отдашь ты меня за него, такъ мы убЪфжимъ 
да обвЪнчаемся. У него ни гроша, у меня столько же. 
Это намъ не страшно. У насъ оть дфла руки не 
отвалятся, будемъ хоть по базарамъ гнилыми ябло- 
ками торговать, а ужь въ кабалу ни къ кому не по- 
падемъ! А дороже-то для меня всего: я вЪрно знаю, 
что онъ меня любить будеть. Одинъ день я его 
видфла, а на всю жизнь душу ему повЪрю. 


Гаврило. 
Да невозможно, помилуйте, что вы! 


Параша. 
Отчего же? 


Гаврило. 


Какой я вамъ женихъ! Нешто я настояцИй чело- 
вЪкъ, такой же, какъ и всф. 


Параша. 
Какъ же не настоящий? 


Гаврило. 

Такъ-съ, я не полный челов$къ. Меня ужь очень 
много по затылку какъ съ первоначалу, такъ и по 
сей день; такъ ужь у меня очень много чувствъ от- 
шибено, кая человЪфку слфдуетъ. Я ни ходить 
прямо, ни въ глаза это людямъ’ смотрЪть, — ничего 
не могу. 
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Градобоевъ. 
Ничего. Понемножку оправишься. 


КурослЬповъ. 

Ну, что-жь, выходи за Гаврилку. Все-жь-таки у 
насъ въ дом будетъ честнЪй, чмъ до сихъ поръ 
было. 

Параша. 

Вотъ, батюшко, спасибо тебЪ, что ты меня, си- 
роту, вспомнилъ. Много лЪтъ прошло, а въ первый 
разъ я тебЪ кланяюсь съ такимъ чувствомъ, какъ 
‘надо дочери. Долго я тебЪ чужая была, а не я ви- 
новата. Я тебЪ съ своей любовью не навязываюсь, 
а коль хочешь ты моей любви, такъ умЪй беречь ее. 
Крестный, мы тебя возьмемт въ приказчики на мфсто 
Наркиса. Перефзжай къ намъ завтра. (Силанъ прино- 
ситъ вино). 


Куросл5повъ. 
Ты ужь меня и не спрашиваешь? 


Параша. 


Чего не знаю, такъ спрошу, а что сама знаю 
такъ зачфмъ спрашивать. 


Куросл5повъ. — 
Да ну, хозяйничай, хозяйничай! 


Параша (подавая вино.) 
Пожалуйте! 
Градобоевъ. 
Поздравляй жениха-то съ невЪстой! 


КурослЪповъ. 


Что-жь, дфтки, дай вамъ Богъ счастливЪй на- 
шего. 
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Гаврило. 
ПокорнЪфйше благодаримъ-сЪ. (Парашь) Да неужто 
вправду-съ? 
Градобоевъ. 
Ужь теперь запили, значитъ, дфло кончено. 


Куросл5повъ. 
Сколько въ нынфшнемъ м5сяц$ дней: 37 или 38? 


Градобоевъ. 
Вона! Что-то ужь длиненъ больно. 


КурослБповъ. 
Да и то длиненъ. 
Градобоевъ. 


Да что считать-то! Сколько дней ни выйдетъ, 
всЪ надо жить вплоть до слЪдующаго. 


Куросл5повъ. 


Да, само-собой, надо; а несчастливъ онъ для меня. 
Каковъ-то новый будетъ? Чего-то со мной въ этомъ 
мЪсяцф не было! Пропажа, долговъ не платятъ; вчера 
мнЪ показалось — свфтопреставлен!е начинается, сего- 
дня — небо все падаетъ, да во снЪ-то раза два во 
адф былъ. 


Градобоевъ. 
Сподобился? 
Параша. 
Ну, гости дороЦе, отцу, я вижу, спать пора, ужь 
онъ заговариваться началъ. 
Градобоевъ. 
Ну, прощай! Когда сговоръ? 


Параша. 
А вотъ позвольте намъ убраться немного, мы 
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приглашеня разошлемъ. Прощай, крестный! Прощай, 
Вася! Ты не сердись, навфщай насъ. (Весь уходятъ. 
Отцу) Ну, прощай, батюшко! Спи, Господь съ тобой! 
А я теперь дождалась красныхъ дней, я теперь всю 
ночку на волЪ просижу съ милымъ дружкомъ подъ 
деревцомъ, потолкую я съ нимъ по душ, какъ 
только мн, дфвушкЪ, хочется. Будемъ съ нимъ 
щебетать, какъ ласточки, до самой ясной зориньки. 
Птички проснутся, защебечатъ по своему, ну, тогда 
ужь ихъ пора, а мы по домамъ разойдемся. (Обнимаеть 
Гаврилу, садятся на скамью подъ дерево.) 
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Тушино. Впервые напечатана въ журнал „Всем!р- 
ный трудъ“, № 1 (январь), 1867 г. 


Въ печати хроника эта, такъ же какъ и предшествующая 
ей „Дмитрий Самозванецъ“, не раздфлена на дЪйствя; но 
для сцены, въ рукописномъ экземпляр центральной би- 
бл1отеки императорскихъ спб. театровъ, распредълене по 
дъйствямъ сдфлано авторомъ въ слЪдующемъ порядк$: 


Сцена 1-я составляеть [ дЪйств(е, 

сцены 2-я и 3-я — П дЪйствЕе, 

р 4-я и 5-я — Ш дЪйствте, 

н 6-я и 7-я — [У дъйствте, 

и, наконецъ, сцена 8-я — У дЪйств1е. 

Вар!антовъ въ текстЬ рукописнаго экземпляра почти 
нЪтъ. Онъ тождественъ съ печатнымъ текстомъ, за исклю- 
ченемъ 4-й сцены (стр. 57), гдЪ авторъ измЪфнилъ посл5д- 
н стихъ заключительнаго монолога М. Редрикова, уничто- 


жилъ ремарку и прибавилъ небольшой далогъ, вслфдств!е 
чего сцена оканчивается такъ: 


М. Редриковъ. 


Поди садись въ землянку! ПослЪ 
Поворожу! Какой ты, брать, дуракъ. 


Н. Редриковъ. 
А что? 
М. Редриковъ. 


Да то-же! Что ты подъ обухъ-то 
Протягиваешь шею, какъ баранъ? 


: Н. Редриковъ. 
Чтб-жь дфлать мнъ?' 
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М. Редриковъ. 


БЪги во всЪф лопатки 
Куда глаза глядять. 


Н. Редриковъ. 
А какъ-же ты? 


М. Редриковъ. 


А ты меня толкни, да хорошенько, 

Чтобъ я упалъ. (Николай его толкаетъ, тотъ падаетъ.) 
Воть такъ! Прощай Никола! 

На перваго коня садись и съ Богомъ; 

А попадешся — не моя вина! (Николай убъгаетъ.) 

А что-то завтра ждетъ меня по утру 

За воровство мое? Да что-жь мн думать 

И голову ломать! Господня воля! 

Свернусь кольцомъ да спать! Прощайте братцы! 1 


Поставлена въ первый разъ въ 1867 году 23 ноября, 


въ Маломъ театрЪ, въ МосквЪф, въ бенефисъ г-на Живо- 
кини (В. И.). 


Играли роли: 
Сеитова. 14. и. вл о. г Садовекши ото 
Людмилы . . . .. . Г-жа @едотова. 
Демент!я Редрикова .. . Г. Самаринъ. 
Старухи, жены его . . . г-жа Рыкалова. 
Максима ..... . . г. Вильде. 
Николая и. г. те г Федотов 
Савлукова. ... . . . г. Дмитревеюй. 
Няньки. . . . . Г-жа Акимова. 
Царя В. И. Шуйскаго . . г. Степановъ. 
Кн. Д. И. Шуйскаго. . . г. Колосовъ. 
Скопина Шуйскаго г. Александровъ. 
Подьячаго Скурыгина . . г. Живокини (В. И.) 
Епифанца. ... . . . г. Миленсюй. 
Чики . : г. Ермоловъ. 
Безпуты : се уни, РО Воронской: 
Ураза. .. 0: лт. Константиноне. 
Старика ь г. Петровъ. 
Тушинскаго вора г. Владыкинъ. 
Кн. Рожинскаго. г. Лавровъ. 
СапЪги . о ы . СК Третрякове, 
Кн. Трубецкаго . со т Времневъ. 


! Это добавлене обязательно при постановкф пьесы на сцену. 
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Кн. Масальскаго . . . . г. Сампелевъ. 
Сафонова, дьяка . . . . г. Никифоровъ. 


Въ томъ-же году, въ томъ-же м5сяц$ и того-же числа 
шла на Александринской сценЪ, въ ПетербургЪ, въ бене- 
фисъ г. Леонидова. 


Играли: 
Сеитова ние авс. Григорьевь 1: 
Людмилу . . ..-. . Г-жа Владимрова 1. 
Демения Редрикова . . . Г. Леонидовъ. 
Старуху, жену его . . . г-жа Громова. 
Максима . .... . . Г. Бурдинъ. 
иколая ии, 9 сы Фазоновъ 
Савлукова. ... . . . г. Пронски. 
Няньку. . . . Г-жа Надеждина. 
Царя В. И. Шуйскаго . . г. Васильевъ 2-й. 
Кн. Д. И. Шуйскаго. . . г. Полтавцевъ. 
Скопина Шуйскаго . . . г. Душкинъ. 
Подъячаго Скурыгина . . г. Зубровъ. 
Епифанца. ... . . . Г. Степановъ. 
у Ио а те. со лзиЗУВоОлкОвы 
Безпуту. ..... . . г. Васильевъ 1-й. 
Уразамт. во. и: Бродниковъ: 
@тариках ое оо ть. о Сапшуговь: 
Тушинскаго вора. . . . г. Горбуновъ. 
Кн. Рожинскаго . . . Г. Малышевъ. 
Сапе. о. ие НилвснЙ: 
Кн. Трубецкаго . (. з Г. Игнатьевъ. 
Кн. Масальскаго . . . . г. Бубновъ. 
Сафонова, дьяка . . . . г. Жулевъ. 


Василиса Мелентьева. Напечатана въ журналЪ 
„Вфстникъ Европы“ 1868 г., № 2 (февраль). 


Истор!я происхождея этой пьесы требуеть нФкото- 
рыхъ разъясненй. Въ концф ея текста, — первоначально, 
какъ сказано выше, напечатаннаго въ „ВЪстникЪ Европы“, 
стоять двЪ подписи: „А. Островсый и Г-въ“. Затбмь во 
всЪхъ издашяхъ собран сочиненЙ А. Н. Островскаго, 
включая и настоящее, подъ заглавемъ: „Василиса Ме- 
лентьева“, драма въ 5-ти дъйствяхъ, также значится: „соч. 
А. Н. О. и Г****“. Обстоятельство это, несомнфнно, должно 
каждаго привести къ убЪждению, что пьеса написана не 
однимъ, а двумя авторами. Между тмъ непреложность 
такого убЪжден!я оказывается весьма сомнительной. 


510 ПРИМЗВЧАН!Я. 


ДБло заключается въ сл5дующемъ: Степанъ Александро- 
вичъ Гедеоновъ (кому собственно и принадлежитъ инищалъ 
второй подписи), авторъ довольно популярной н$%когда 
драмы „Смерть Ляпунова“ и большой поклонникъ Остров- 
скаго, въ бытность свою директоромъ императорскихъ теа- 
тровъ, однажды, въ бесфдф съ Островскимъ, указалъ по- 
слЪднему на мало извЪфстный, мелькомъ упоминаемый въ 
истор!и эпизодъ, касаюцИйся „названной“ шестой жены 
(въ сущности простой наложницы) царя Ивана Грознаго, — 
Василисы Мелентьевой, эпизодъ, крайне характерный и бла- 
годарный, въ смыслЪ сюжета для историко-бытовой драмы. 
Гедеоновъ посовЪтовалъ Островскому заняться обработкою 
этого сюжета, заявивъ притомъ, что самъ не разъ пытался 
осуществить эту мысль, но въ концф концовъ принужденъ 
былъ оставить ее, сознавая свое полное, какъ ему казалось, 
безсиле передъ столь трудной задачей. И все, что было 
сдфлано имъ въ данномъ направлени, заключалось только 
въ наброскахъ плана 1-го дЪйствя, которые онъ и вру- 
чилъ Островскому. Изъ набросковъ ‘этихъ Островскй не 
извлекъ ровно ничего для себя, да и вся пьеса написана 
имъ по совершенно иной программ$ и по самостоятельно 
имъ выработанной концепши. Но всегда признательный, 
деликатный, безконечно скромный, онъ считалъ себя уже до 
извЪстной степени обязаннымъ Гедеонову за указане инте- 
респаго сюжета и, въ виду этихъ соображений, признавалъ за 
нимъ право на участе въ авторствЪ драмы „Василиса Ме-. 
лентьева“. Воть все, чмъ объясняется пристановка ини- 
щала второго имени рядомъ съ именемъ Островскаго. 

ПослЪ всего здсь сказапнаго, не думаю, чтобы надле- 
жало разъяснять: одинъ-ли Островсюй былъ создателемъ 
„Мелентьевой“, или раздБлялъ свой трудъ съ другимъ ли- 
цомъ. Выводъ ясенъ самъ по себЪ. ТЪмъ не менфе воля 
великаго писателя священна, и было бы большою дерзостью 
нарушить ее; а потому, оставляя въ сторонф обсуждеше 
вопроса: правъ былъ, или неправъ Островскй, признавая 
Гедеонова своимъ сотрудникомъ, настоящее издане поста- 
вило подъ заголовкомъ драмы рядомъ съ литерами „А. Н. 
О.“ и литеру Г***“, по примфру прежнихъ издан, выхо- 
дившихъ при жизни самого автора. Полагаю, это нисколько 
не противорфчить какъ характеру предлагаемаго издания, 
такъ, слЪдовательно, и его цфлямъ, выраженнымъ мною въ 
предисловзи. (См. т. 1). 


Въ первый разъ „Василиса Мелентьева“ шла въ Мо- 
сквЪ, на сценф Малаго теафра, въ бенефисъ г-на Садов- 
скаго, 1868 г. 3 января, при слЪдующемъ распредфленйи 
ролей: 


ПрРиИМЗВЧАНИЯ. 


Царь 1оаннъ Грозный 
Царица Анна. 

Кн. Воротынскй 

Кн. Сицюй 

Кн. Шуйсюй . 

Кн. Ряполовсю И 
Борисъ Годуновъ . 
Малюта Скуратовъ 
Морозовъ . 

Колычевъ . а 
Слуга Воротынскаго : 
Шуть 

Василиса Мелентьева . 
Марья х 
Мамка .. 

Бомелй. . . 
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г. Самаринъ. 

г-жа Никулина. 

. Садовсю (П. М.). 
Живокини 2. 

„ ВладыкинЪ, 

. Никифоровъ. 
Лагровъ 2. 

. Дмитревскй. 
Живокини (В. И.). 
Вильде. 

Оедотовъ. 

. Константиновъ. 
г-жа Федотова. 

г-жа Васильева 2-я. 
г-жа Васильева (Е. Н.). 
г. Степановъ. 


ана 


Въ ПетербургЪ, на сцен Александринскаго театра, 
„Василиса Мелентьева“ была поставлена 1868 г. 10 января, 
въ бенефисъ г. Григорьева 1-го. 


Играли роли: 


Царя 1оанна Грознаго 
Царицы Анны ь 
Кн. Воротынскаго . 
Кн. Сицкаго . 

Кн. Шуйскаго 

Кн. Ряполовскаго . 
Бориса* Годунова 
Малюты Скуратова 
Морозова . р 
Колычева . . Е 
Слуги Воротынскаго 2 
Шута 


Василисы Мелентьевой . ы 


Марьи 
Мамки 
Бомеля. .. 


г. Самойловъ. 
г-жа Струйская. 
Бурдинъ. 

. Васильевъ 1. 

. Моржещай 
Игнатьевъ. 

. Пронскй. 

. Леонидовъ. 

. Григорьевъ 1. 

. Степановъ. 

. Горбуновъ. 

. Ивановъ. 

г-жа Владимрова 1. 
г-жа Алекс ндрова. 
г-жа Громова. 

г. 2Жулевъ. 


ыыы ыыы ыы 5 


На всякаго мудреца довольно простоты. На- 
печатана въ журналЪ „Отечественныя Записки“ 1868 г., 
№ 11 (ноябрь). 


Представлена первый разъ въ МосквЪ, на сценЪ М2- 
лаго театра, въ бенефисъ г. Вильде, 1868 г. 6 ноября. 


ПРИМВЧАНИЯ. 


Играли роли: 
Глумова г. Вильде. 
Глумовой . г-жа Таланова. 
Мамаева г. Садовскй. (П. М.). 
Курчаева г. Александровъ 
Голутвина . г. Дмитревскй. 
Манееы . г-жа Акимова. 
Мамаевой . г-жа Васильева (Е. Н.) 
Крутицкаго г. Шумеюй. 
Городулина г. Самаринъ. 
Турусиной. г-жа Медв$дева. 
Машеньки . г-жа Федотова. 
Григор!я г. Живокини 2. 


Лакея Мамаева. г. Черневсюй. 


Въ ПетербургЪ, на сцен Александринскаго театра, по- 
ставлена въ первый разъ въ бенефисъ г. Бурдина 1 но- 
ября 1868 г. 


Играли: 
Глумова г. Н. Самойловъ 2. 
Глумовой . г-жа Линская. 
Мамаева г. Бурдинъ. 
Курчаева г. Пронскй. 
Голутвина . г. Степановъ. 
Манефы г-жа Громова. 
Мамаевой . г-жа Читау. 
Крутицкаго г. Васильевъ 2. 
Городулина г. Самойловъ 1. 
Турусиной. г-жа Жулева. 
Машеньки . г-жа Малышева, 
Григор!я г. Петровскй. 


Лакея Мамаева . г. Розенштремъ. 


Горячее сердце. Напечатана въ журнал „Отече- 
ственныя Записки“ 1869 г., № 1 (январь). 


Въ первый разъ шла въ московскомъ Маломъ театрЪ 
1869 г. 15 января, въ бенефисъ г-на Садовскаго. 


Играли: 
КурослЪпова . г. Садовеюй (П. М.). 
Матрену г-жа Акимова. 
Парашу. г-жа Федотова. 
Наркиса г. Живокини 2. 


Гаврилу г. Музиль. 
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Васю. г. Третьяковъ. 
Силантя г. Оедотовъ. 
Градобоева г. Живокини (В. И.) 
Сидоренко . пех г. Никифоровъ. 
Аристарха г. Шумеюй. 
Хлынова. (К, Дмитревеюй. 
Барина. .... . . : . г. Константиновъ. 


Въ первый разъ, на Александровской сценф въ Пе- 
тербургЪ, представлена 1869 г. 29 января, въ бенефисъ 


г-жи Линской. 


Играли: 
КурослБпова. .... . . г. Васильевъ 2. 
АОН: и. т. ежа. Линекая. 
У о. о. с ржа“ @труйская: 
Маркиеяя в.в м Борбуновъ. 
Гаврилу г. Калугинъ. 
Васю. г. Сазоновъ. 
Силант!я г. Зубровъ. 
Градобоева г. Самойловъ. 
Сидоренко. г. Васильевъ 1. 
Аристарха. г. Зубовъ. 
Хлынова г. Бурдинъ. 
Барина . г. Степановъ. 


| 
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Каталогъ издавй 
Книгоиздательскаго Товарищества 


„ПРОСВЪЩЕН!Е“. 


С.-Петербургъ, Забалканский пр., с. д. № 75. 


Сочиненя справочнаго характера, 








Большая Энцивлоптедая. “4 словарь обще- и 

дост. свЪздьн по вобмь отрасл. знаня, подь 

общ. редакц. С. Н. Южажова. 10,000 рис., карть 

и план. въ текстЪ и на 1000 отд. прил. — 220 в. 

по 50 к. или 22 т. ВЪ Вар ПОЗА Пра, по 

6 руб. .. д ео 
Теографимеский ‘атлась. 84 л. карть и 

16 л. плановъ городовъ въ 80. — 15 в. по 40 к., вь 

роск. полукож. перепл. .. с... 7| 80 





Изящная литература, 








Всем!рная библ1отека. Собр. соч. лучш. иностр. и русскихьъ 
писателей, 
Крыловь, И. А. 1.10 Редакщя В. В. Каллаииа. Р. | К 
Худож. прил. — 4 т. по75 к. въ изящн. кол. перепл. .5 | — 
Пушкино, А. (.+4.8. 10 Редакщя 11. О. Морозова 
и В. В. Наллаша. 30 худож. прил. — 8 т. 7 р. 
50 к., въ изящи. кол. перепл. . . 9 | — 
Кольцово, А. ВБ. Редакщя 4. и, надо от 
1 томъ. Цна 1 руб., въ изящн. кол. перепл. . . 1 | 50 
Лермонтовь, М. Ю. 4.8. 10 Редакц, А. И, Вае- 
денскаго. 15 худож. прил. — 4 т. по 15 к. вь 





| 


изящн. кол. перепл. а а, 
Гоголь, Н. В. Редакщя В. В: Нрллоли 
36 худож. прил. — Эт. 9Эр., вь изящн. кол. пер. 13 | 50 
Мавксимовь, С. В. Со вступительной стальей 
ЛГ. В. Быкова, 20 томовь 20 руб. въ изящн. 
кол. перепл.. . 69| — 
Помяловснай, Н. Г.3.0 Портр. `ибогр. автора, 
составл. Н. А. Благовтьщенскимь. 10-е изда- 
не. — 2 т. Зр., въ Иа, кол. перепл. . 4 | — 
Островскаи, А. Н. 4.3.10 Ред. М, И, С 
рева. Факсимиле, портреты автора и др. худож. 
прил. — 12 т. 19 р. 20 к., въ изящн. кол. перепл. || 25 | 20 
Потльжинь, А. А. 4.3.10 Ред. автора. Портр. 
и факсимиле его. — 12 т. 12 р., въ изящн. кол. пер. || 18 | — 
Невтъжинх, П. М. Сь портрет. и факсимиле 














автора. 12 том. 18 руб., въ изящн. перепл. . . 24 | — 
Авсаковь, (С. Т. Редакщя А. Г. ТГорнфельда. 
Портреты и худ. прил. 6 т. 6бр., въ изящн. пер. 9 








Подробные иллюстрирован. каталоги высылаются, по требован!ю, 
безплатно. 




















Чарльзь Динкенсь. Пер. съ англ. Ир. Ив. 
Введенскаго, М. А. Шилимаревой и др., со 
вступ. статьей Д. П. Сильчевекаго. 30 том. по ты 
въ изящн. коленк. перепл. 

Георгь Брандесь. Перев. съ датск, и ветуп. 
статья М. В. Лучицкой. 20 том. по 75 коп., въ 
изящн. коленк. перепл. и. 

Элиза Оржеишко. Перев. съ польск., подъ ре- 
дакщей и со вступит. статьей С. С. Зелинсекаго. 

а 12 том. по 75 коп., въ изящн. коленк. перепл. . . || 15| — 

‚8 Гюи де-Мопасаньх. Переводъ съ франц., со 
вступительн. статьей 3. А. Венгеровой. Богато 
иллюстр. издане. 15 т. 15 р., въ изящи. кол. пер. || 22 | 50 

Эдгарь По. Собраше сочинений, съ критико- б1огр, 
очеркомь М. А. Энгелъьгардта. Зт. 3 руб» ВЪ 
изящн. коленк. перепл. . . 4 | 50 

Театре Еврипида. ОтихОтВорныЕ переводть 
съ греческ., съ введешемь и объяснит. статьями 
И. 9. Анненскаго. 1т. бр, въ изящн. перепл. 7 |125 














Современная библ1отека. 
Из чужеземныхь тоэт0865. Сборникъ 


стиховъ К. Д. Бальмонта . . ма 11| 25 
Король биржи. Ромапъ 9. Птильгебнузра, Пе- 

реводъ съ нЪмецкаго М. А. Энгельгардта . . 1| 25 
Райский уголонь. Романъ 9. про 

Переводъ съ нЪмецкаго Е. Ц.. . 1| 25 
Каспарь Гаузерь. Романъ я. Вассермана. 

Переводъ съ 5-го нЪмецкаго издашя. .. Ч! 75 


Деньги. Романъ 9. Зола. Пер. съ посл. франц. м 1 
Завоеване Плассана. Романъ 9. дола. 
Перев. съ послёдн. франц. издан!я. - 1|50 
Ео превосходительство Эжень Ра и 
гонх. Романъ 9. Зола. Пер. съ посл. франц. изд. 1|50 


1 


(оч, по истории, истории культуры, литературы и искусства, 


Исторзячеловьъчества (Всемирная исто- Р. | К 
рая). 4.7 Общ. ред. Г. Гельмольтьа. Пер. съ доп. 
изв. русск. ученыхь. 260 прил. — 90 в. по 50 к., 9т. |151 | — 

Исторёя первоб ьыипной эоультуры. Соч. 
д-ра Г. 1Иуриа. Пер. и доп. проф. И. Н. Смирнова, 
подъ редакц. и съ пред. Д. А. Клелменца. 4314 рис. и 
24 худ. прил. — 15 в. по 50 к., въ роск. полук. пер. 8 | 60 

Исторёя льмецикой литературы сь 
древнльйии. врем. д0 настояли. времени. 1.3.9 
Соч. профф. Фр. Фогта и М. Коха. Пер. проф. 
А. Л. Погодина. 98 худож. прил. — 15 в. по 50 =. 




















въ роск. полушагр. перепл . .. 8 | 60 
Кавь англичане р итикують свои го- 

сударств. расжоды. соч. акад. Ив. Ив. 

Янжула. Цфна 1 р. 25 к. въ роск. полук. пер. | 1 | 75 














Подробные иллюстрирован. каталоги высылаются, по требованйо 
безплатно. 








ой, 
ЕВ 


Вь поиснажь лучшаго будуищц. Соч. акад || Р | № 
Ив. Ив. Янжула. 2-06 изд. Ц. Зр., въ изящн. пер. 3 | 75 
Главныя течендя польской политим. 
мысли (1868—1907 чг.). Соч. прод. 4. 
Л. Погодина. Цна 3 р., въ изящн. перепл. . . 3 | 75 
Исторзя исвусства всъжь времень и на- 
родов. 8. Соч. проф. К. Вермана. Пер. подъ ред. 
А. И. Сомова. 1500 иллюстр. и 130 худож. прил.— 
60 в. по 40 к. или 3 т. въ роск. полукож. перепл. || 27 | — 
Сокровища искусства. 100 гелогравюръ 
разм. 51><38,5 сант.—25 в. по 3 р., въ худож. пер. || 82 | — 

















Сочиненя по естествознаю и медицинь, 








Вселенная и человъчество. 4.6 —Сочин. Р. | № 
проф. Г. Крэмера. Пер. подь ред. проф. А. С. 
Догеля. 2000 рис. и мн. прил. — 100 в. по 40 к,, 
или 5 т. въ пер. по 11 руб.. : 55 | — 


Мероздалще, общедост. астрономия, 34510 
Соч. д-ра В. Мейера. Пер. съ доп. и указ. по русск. 
астрон. л-р5 проф. С. Ц. Глазенапа. 287 рис., 41 худ. 
прил. — 15 в. Тр. 50 к. въ роск. полукож. перепл. 8 | 60 

Исторая земли. 1. 2.46 Сочинеше проф. 21. 
Неймайра. Пер. съ дополн. по геолог. Росаи и 
указат. по русск. л-рЪ, подъ ред. ироф. А. А. Ино- 
странцева. 1129 рис., 38 худож. прил. — 30 вып. 
12 р. 80 к. —вь 2 роск. полукож. перепл. .. . 15|: — 

чвизнь природы. Соч. д-ра Вильгельма 
Мейера. Пер. подъ ред. проф. Н. А. Гезехуса. 29 
худож. прил. — 15 в. по 50 к., въ роскош. перепл. 8 | 60 

Земля и жизнь. Соч. проф. $. Ратцеля. Пер. 
подь ред. проф. П. И. Еротова. 400 рис. и 67 
худ. прил. — 30 в. „по 50 к., или 2 т. въ перепл. ||17 | — 

Кизнь растений. 1.4.6 Соч. проф. А. Жернера 
фонъ-Марилауна. Пер. съ дополн., подъ ред. 
проф. И. 0. Бородина. 2100 рис. и 65 худож. прил. 
30 в. 12 р. 80 к., или 2 т. вь роск. полук. перепл. || 15 | — 

Происхожденле животнаго мара. +.5.5. 
Соч. проф. В. Гааке. Пер. подь ред. проф. 0. н 
Вагнера. 469 рис. п 21 худож. прил. — 15 в. бр, 
въ роск. полукож. перепл. . . м 

Визнь экивотиныхжь Брэма. 4.5.6.10 Перев, 
подъ ред. профд. А. С. Догеля и ЛЕ. Ф. `Левзсибта, 
1179 рис. и 81 худож. прил.—60 выпуск. по 35 коп,, 
вЪ 3 роск. полушагр. перепл. . . 24 | — 

Человтьно. 1.4 Соч. проф. 1. Ранке. Пер. подъ ред. 
проф. Д. А. "Коропчевекало. 1393 рис. и 41 худож. 
прил. — 30 в. 12 р., или 2 т. въ роск. полукож. пер. || 14 | 20 

Народовьдьнае. 8.9 Соч. проф. Фр. Ратцеля. 
Пер. съ дополн. проф. А. Коротчевекаго. 1103 рис. и 
62 худ. прил. — 36 в. по 35 к., или 2 т. въ перепл. || 15 | — 

Красота форм в5 природу. Соч. проф. 
Э. Геккеля. Пер. подъ ред. проф. А. С. Догеля. 100 


























Подробные иллюстрирован. каталоги высылаются, по требован!ю, 
безплатно. 


й 











больш. табл. съ опис. текстомъ. —20 в. по 1 р. и 
1 дополн. вып. 50 к.; въ изящн. перепл.. 

Африка. 8.10 Соч. проф. В. Сиверса и Ф. ана 
Пер. проф. д. А. Коропчевскаго, 200 рис. и 32 худож. 
прил. — 15 в. по 50 к., въ роск. полукож. перепл. 

Аззя. Соч. проф. В. Сиверса. Перев. подъ ред. 
проф. А. Н. Краснова. 180 рис., 16 карть и 20 худ. 
прил. — 15 вып. по 50 к., въ роск. полук. перепл. 

Съверная Америна. Соч. д-ра Э. Декерта. 
Перев. проф. Варшавск. унив. А. Л. Погодина. 130 
рис. въ текст, 12 картъ и 21 худож. прил. — 14 
вып. по 50 коп., въ роскошн. полукож. перепл.. . 

Южная и Средняя Америка. 0о0ч. проф. 
В. Сиверса. Перев. со 2-го нём. изд. проф А. „Л. 
Погодина. 144 рис. въ текстЪ, 11 карть и 20 хромо- 
литогр. и гравюръ. Въ роск. полукож. перенл. 

Австрамя, Овеамя и Полярныя 
страны. Соч. профф. В. Сиверса и В. Ню- 
кенлталя. Пер. съ дополн. проф. А. Н. Краснова, 
198 рис. въ текстЪ, 14 картъ и 24 хромолитограф.. 
гравюры и автотиши. Въ роск. полукож. перепл. 

Европа. Соч. проф. А. Филиттеона. Пер. со 
2-го нЪм. изд. съ дополн. ст. о Росси В. ИП. Во- 
ронцова, 144 рис. и картъ въ текств и 36 отдёль- 
ныхь приложен!й (картъ, хромолит., ре. и 
автотиш!И). Въ роск. полук. перепл.. 

Енига о здоровомь и больномь чело- 
вНЛЬ. 8.10 Соч. проф. Е. 9. Бока. Пер. съ нм. 
Рис. и худ. прил. —2 т. по 2р., вь изящн. перепл. 

Новый способ5 льченяя. Сочин. М. Пла- 
тена. Перев. подъ ред. д-ра мед. А. Ц. Зеленкова. 
Около 600 рис., 63 прил. —4 т. въ роск. перепл. 





Популярно - научные алъбомы картимъ по 
естествознанйю и географии. 


Альбомь картинь по зоологи млеко- 
питающихь. 1.6.10 Тексть проф. В. Мар- 
щшалля. Пер. Г. Г. Якобсона и Н. Н. Зубовскаго, 
съ пред. проф. 20. Н. Вазнера. 258 рис. Въ перенл. 

Альбомь парть. по зоол. птице. 1.4.6.10 
Тексть проф. В. Маршалля. Пер. Г. Г. Якоб- 
сона и Н. Н. Зубовскаго, съ пред. проф. Ю. Н. Ваг- 
нера. 238 рис. Въ изящн. кол. перепл. . 

Альбом карт. по зоолог. рыбе. 1. 460 
Текстъ проф. В. Маршалля. Пер. Г. Г. Якоб- 
сона и Н. Н. Зубовскало. 203 рис. Въ перепл. . . 

Алъбомь картин по зоолоди низ- 
ииижь сивотиныь. 4.8.10 Тексть проф. 
В. Маршалля. Пер. Г. Г. Якобсона. 292 рис. 
Въ изящн. кол. перепл. аа а 

Швольный атлась картинь изь 
„Бизни эсивотных5“ Брэма, 3. 


Отд. зоол. 55 табл. Больш. альб. ш 10 въ папкЪ 


Подробные иллюстрирован. каталоги высылаются, по требованю, 
безплатно. 














” 








Альбомь картинь по зеограффи ра- 
стенлй. 8 10 Токсть д-ра М, Кронфелъьда. 
Пер. прив.-доц. А. Г. Гениеля. 216 рис. Въ изящн- 
кол. перепл. . Е 

Альбомь картине по географёи Евро- 
14, 5.6.7.10 Тексть д-ра А. Гейстбена. Пер. 
съ доп. А. п. Нечаева, съ пред. Д. А. Норотчев- 
спаго. 233 рис. Въ изящн. кол. перепл, - 

Альбомь картинь по зеографаи вль- 
европейсн. странъ. 5.5.7.10 Тексть д-ра а. 
Гейетбека, Пер. А. П. Нечаева, съ пред. проф. Д. 
А. Коропчевскаго. 325 рис. Въ изящн. кол. перепл. 


сея сочинений „Промышленность и техник 


1 


ГО 











Исторая и современная техника 
строительнаго искусства. 8.1 Пер. 
подь ред. и съ дополн. проф. В. В. Эвальда. 900 
рис. и 14 прил. — 10 в. по 50 к., въ полук. перепл. 

Силы природы и иж примъьненая. 5.3.10 
Пер. подъ ред. проф. М. 4. Гезехуса. 1000 рис. 
и 3 прил. — 10 в. по 50 к., вь полукож. перепл. 

Электричество, его добывалнле и при- 
мъненая вь протьииленности и 
тежнииль. 3 Пер. подъ ред. и съ дополнен. 
проф. В. В. Скобельцьима. 900 рис. и 13 ПИ — 
10 в. по 50 к. въ полукож. перепл. . 

Сельское хозяйство и обработка 


важентьйиихь его продуктовь. Перев. 
подъ ред. и съ дополн. профф. В. Я. Добровлян- 
скаго и А. В. Еллючарева и др. 629 рис. и 9 
прил. — 10 вып. по 50 коп., въ полукож. перепл. 


Горное дъьло и металлургёя. 6 Пер. съ 
дополн. подъ ред. профф. И. В. Мушкетова и 
В. И. Баумана. 600 рис. и 12 кри — Ю в. по 
50 к., вь полукож. перепл. о 

Технолойя металловь. 3.3. 0 Пр. съ дополн. 
подъ ред. проф. 4. Н. Митинекаго. 1600 рис. 
и 6 прил. — 10 в. по 50 к, въ полукож. перепл. 

Обр аботна вамней и земель и тежино- 
лодя жимичесв. производство. 3. 10 
Переводь подъ ред. проф. В. В. Эвальда. 600 
рис. и 3 прил. — 10 вып. пе 50 к., въ полук. перепл. 

Обработка волокнистыжь вещество. 
'Пер. съ доп. подъ ред. проф. С. А. Ганешини. 
680 рис., э прил. — 10 в. по 50 к., въ полук. перепл. 

Пути сообщендя. Пер. подъ ред. проф. Ы. И, 
Милинескаго. 164 рис. и 14 прил. — 10 в, по 
50 к. въ полукож. перепл. ....... 
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Подробные иллюстрирован. каталоги высылаются, по требован!ю, 


безплатно. 


т 

















Маньчжурая. Соч. д. Домбровенаго и В. Вороши- 
лова. Составл. по новфйш. даннымъ. Приложеня (геогр. 
карта, русско-китайсый словарь и пр.). Цна 1 р. 60 к. 

Сибиръ и ея экономическая будущтость. 
Соч. Кл. Оланъона, съ предисл. Фр. Пасси. 15 иллюстрир. 
прилож. Цна 2 руб., въ изящн. коленкор. пер. — 2 р. 50 к. 

Чизнь бабочень.! Соч. проф. ЧИтандфусса. Пер. и 
доп. подъ ред. И. Я. Шевырева. 200 рис. Цна 2 р. 50 к, 
въ изящн. коленкор. перенл. — Зр. 25 к. 

Оцчерни изь проивлаго и настоящаго Япони, 
Соч. Т. А. Богдановичь. Составл. пс новфйш. источни- 
камъ, съ прилож. текста японской конститущи. 440 стр., 25 
худож. прил. Цна 1 р. 25 к., въ изящн. кол. пер. —1 р. 75 к. 

Японцы о Японии. Статьи о Япоши, сост, выд. японск, 
дьят. подъ ред. Стэда. Пер. съ англ., подъ ред. съ предл. и 
дополн. Д. И. ЛИрейдера. Ц$на 3 р. 75 коп., въ роскоши. 
переплетЪ — 5 руб. 

Еройва женскаго и дьтскаго плалтья по 
способу составленля патрона-слльпта. Соч. Бержь. 
Перев. съ франц. подъ ред. Е. Н. Янжуль. 139 рис. Роскош. 
издане. Цна 2 руб. 

„завонныий бранэ. (Проблемь брака, материн- 
ства, школы.) Сборникъ статей Аржимандрита Ми- 
жаила. ЦъЪна 60 коп. 








1 Издлне рекомендовано Уч. Ком-толмь М-ства Нар. Проесв. 
для фунд. и учен., стар. возр., библ. средн. учебн. заведена М-ства. 

2 Издаме рекомендовано Уч. Ко.м-то.мъ Собетв. Его Илтер. 
Величества К-рии для фунд. библ. средн. учебн. зав. В-ства учр. 
Имт. Марли. 

3 Изданме рекомендовано Уч. Ком-то.мь М-ства Земл. и 
Гос. Им. для библ. подотьд. М-ству учебн. зав-нёй. 

* Изданле рекомендовано Гл. Упр-м5 военно-учебн. зав-нй 
в5 библ. вад. корпусовъ. 

5 Издане одобрено Уч. Ком-томь М-стви Народн. Пр. для 
фунд. и учен., старш. возр., библ. средн. учебн. зав., для безпл. учит. 
инст. м сем. идля безтл. нар. чит. и библ. 

с Издане одобрено Уч. Ком-томьъ М-ства Земл. щ Гос. Иль. 
для библ. подвьд. М-ству учебн. зав-нлй. 

7 Издане одобрено Учебн. Ком-то-мь Собетв. Его И’итер. 
Величества К-рии по учр. Иль. Мари для учен. бидбл., ср. и старнь. 
возр., ср. учебн. зав-нй и для библ. стари. возр. Маринекихь уч-ць. 

8 Издане допущено Уч. Ко.и-томь М-ства Нар. Прогв. вь 
библ. средн. учебн. зав-й ‘и в5 биол. учит. инст. м семин., а 
паке въ учит. библ. гор. уч-щб. 

э Издане допущено Уч. Ко.м-то.мь М-ства Зем. и Гос. Им. 
для библ. подвз5д. М-слтву ср. учедн. зав-ние. 

0 Издане допуицено Уч. Кон-томъ М-ства Нар. Просв. в5 
о зтл. нар. чит. и биол. 














м 
Леровыя сношеня и ижь средства. || № 
Пер. подъ ред. проф. НМ; 4. Гезехуса. 235 рис. 
и 3 прил. — 106. по 50 к., въ полукож. перепл. . 6 |— 
5. 
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